ВСТУПЛЕНИЕ АВТОРА

Более ста лет назад, 3 сентября 1889 г., в отдаленной деревне Пенджаба сикхская мать родила своего младшего сына. Он был рожден в семье, по местным понятиям довольно богатого землевладельца, но мало значительного для Индии, которая находилась под Британским владычеством. Это были времена, когда индусы считались людьми второго сорта в своей собственной стране, когда их без сопротивления могли высадить из поезда, в который европеец желал поместиться со своими вещами.

Индусы, мусульмане и сикхи должны были признать превосходство белого человека, который был как существо из другого мира, особой касты; он жил отдельно от населения той страны, которую он временно завоевал. Тем не менее, среди этой толпы, в отдаленной Пенджабской деревне, появилась личность, которая на протяжении своей короткой жизни, менее сорока лет, оказала влияние не только на множество людей в своей стране, но также и западном мире.

Конечно, я слышал о Сундаре Синге и даже читал одну или две книге о нем, но принялся за основательное изучение жизни этого индийского христианского мистика только тогда, когда организация «СТЛ» попросила меня написать о нём новую биографию. 

Я очень признателен Дэйву Брауну за всю оказанную мне помощь, особенно за некоторые из нижеперечисленных, предоставленных им книг, которые послужили материалом для базовых исследований. Я должен также поблагодарить Евангельскую Библиотеку за то, что на длительное время мне одолжили книгу «Биография Сундар Синга» А. Дж. Аппасами.

Я осознаю все недостатки написанного мною, но Сундар Синг сам писал так: «Нет ничего настолько совершенного в этом мире, что было бы выше возражений и критики. Даже солнце, которое дарит нам свет и тепло, не свободно от пятен, тем не менее, несмотря на эти изъяны, оно не прекращает совершать своё обычное служение. Подобным образом и нам надлежит, как можно лучше исполнять то, что нам вверено...»

                                                                 Филлис Томпсон

«Личность Сундар Синга можно было бы описать, как личность простого евангельского христианина, тем не менее, с тенденцией к благочестивой субъективности и внецерковному индивидуализму. Он воплотил в себе простую, детскую, но чистую и духовно-религиозную веру, основанную полностью на Новом Завете».

Фридрих Хайлер

БУДУЩАЯ ЖИЗНЬ

Вера в будущую жизнь найдена среди всех народов и во все времена. Желания подразумевают возможность исполнения. Жажда подразумевает наличие воды, голод – пищи. Желание жить вечно есть само по себе доказательством его осуществления. Но опять-таки, у нас есть высшие благородные желания духа, которые невозможно осуществить в этом мире. Поэтому должен существовать иной духовный мир, в котором наши желания могут быть удовлетворены. Этот материальный мир не может никоим образом утолить нашу духовную жажду. Истинное желание души может быть, удовлетворено только Богом, который создал эту душу и вложил в неё это неотъемлемое желание. Так как Бог сотворил человека по Своему подобию, человек имеет в себе нечто от Божественной сущности, и оно стремится соединиться с Ним. Подобные искания заложены законами Бытия. Когда же мы укореняемся в Вечном Бытии, тогда мы не только испытываем это удовлетворение, но также имеем вечную жизнь в Нём.

«Действительность и религия»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 1

Скорый поезд из Лудхияны прогрохотал через Пенджабскую долину. И хотя юный Сундар Синг, притаившийся в своей комнате, ещё не слышал его, но он знал, что поезд должен проследовать вдоль границы имения его отца через полчаса. Насчёт этого не было никаких сомнений. Поезд всегда проходил точно, и очень скоро он мог осуществить свой план. Время истекало…

Он решил, что если неизвестный Бог, Которому он так отчаянно и безнадежно молился, не явит Себя до пяти часов утра, он бросится на железнодорожные рельсы, чтобы поезд переехал его. Он не мог больше выдержать того хаоса и неразберихи, которые царили в его уме и сердце.

В свои пятнадцать лет он был готов покончить жизнь самоубийством. Довольно странно, но- такому состоянию его умонастроения ответственна была его мать, которую он очень горячо любил и которая так же горячо любила его. Она была известна в своей семье и обществе как глубоко религиозная женщина. Конечно же, и её маленький сын знал её такой с очень ранних лет. Каждое утро, просыпаясь, Сундар видел свою мать, совершавшую омовение и сосредоточенно размышляющую над книгой «Бхагават Гита» и другими священными книгами индусов. Он знал, что мать ищет Что-то или Кого-то невидимого для неё. И вот это сознание о Невидимом было запечатлено в нём уже с юных лет. Как только он стал достаточно взрослым, чтобы понимать, мать настаивала, чтобы Сундар следовал такому же образу жизни. Он должен был совершать омовение, учить что-нибудь из священных книг до завтрака. Эта привычка укоренилась в нём очень глубоко, хотя, будучи совсем маленьким, он иногда безуспешно требовал сначала еды, но вскоре утреннее омовение и погружение ума в книги до того, как подумать о еде, стало его второй натурой.

В течение этих ранних лет, когда он подрастал, переходя из младенчества в детство, его мать имела доминирующее влияние в его жизни. Она всегда была с ним и чувствовала его, и он знал это. Сундар видел ее на кухне, руководящей приготовлением пищи, многое она делала сама, в то время как слуги занимались чисткой, уборкой или приносили то или другое, но время от времени ее пристальный, любящий взгляд останавливался на нем, и легкая улыбка озаряла ее лицо, когда она ловила его взгляд. Когда она сидела перед большим медным подносом с пищей, а вокруг нее все члены семьи, она не была слишком так занята, чтобы не заметить, когда Сундар откроет рот, чтобы немедленно положить ему кусочек чаппати (лепешки из тугого теста, испеченные на сковородке), обмакнув его перед этим в его любимый соус. Она знала, что ему нравилось больше всего, и хотя он не всегда получал то, что хотел, она терпеливо объясняла, что все, что она ему дает, очень хорошее и что все это поможет ему стать таким же сильным, как и его братья. Когда он, ковылял к ней с каким-нибудь найденным предметом или хотел, чтобы мать взглянула на что-нибудь, она откладывала в сторону то, чем занималась, и уделяла ему внимание. Сундар всегда знал, где можно найти мать. Когда ему было больно, плакал у нее на груди о случившихся детских происшествиях. Его мать была для него центром, куда он инстинктивно тянулся, и откуда он никогда не был изгнан. 

Она купала его, растирала маслом, мыла его густо растущие волосы, одевала и кормила, брала его с собой в храмы индусов для поклонения богам. Хотя она была из племени Сикхов, она не верила, что духовная истина есть только в религии Сикхов. Фактически, книга, которая была представлена Сундару в качестве первого учителя, была книгой индусов «Бхагават Гита», и к семи годам он уже знал её наизусть. Одним из главных моментов его жизни было путешествие через пыльную равнину в джунгли, где жил один старый саду, чтобы проверить свои знания и понимание их.

Старый саду жил одиноко в джунглях, удалившись от людей, с тем, чтобы наилучшим образом искать Невидимого. Он казался умиротворённым, его достоинство вызывало благоговение и страх, и в то же время привлекало. Сундар не испугался, когда старец, посмотрев на него в упор, стал задавать ему вопросы; он отвечал на них ясно и уверенно.

– Скажи мне, Сундар, как мы можем угодить Богу?
– Повинуясь законам наших отцов, научивших нас, – ответил Сундар.

– Хорошо! Есть ли еще иной путь угождения Богу?

– Мы угождаем Богу, когда мыслим о Нем. Мы угодны Богу, когда не желаем богатства или множества денег. Мы угодны Богу, пребывая в нищете или в одиночестве, вдали от людей. Наша жизнь угодна Богу, когда мы пытаемся приобрести мир, как это делают саду. 

Экзамен продолжался, старый саду одобрительно кивал головой. 

“Мальчик хорошо отвечает, – сказал он матери Сундара, – возможно, что однажды он тоже станет саду”.

Ничто другое не могло доставить ей больше радости. Это было бы исполнением ее высших стремлений о достижениях сына, и Сундар понимал это. Он был слишком молод, чтобы много размышлять о том, как стать саду, но он не был таким юным, чтобы не задуматься о том, что же искали его мать и другие религиозные люди, к которым она ходила. 

Его мать объясняла, как могла, что это значило. Это был сердечный мир, глубочайший мир всего существа, который достигался серьёзным исканием, и это было величайшим сокровищем, которым человек мог бы обладать. Мирская слава, земное наслаждение, обладание богатством и властью – все разнообразие жизненных ценностей, которые люди, согласно своему темпераменту, ищут, не могут даже сравниться с этим миром. Этот сердечный мир был духовным, полностью удовлетворяющим, но очень тяжело приобретаемым. Она желала его сама, но наверное, даже больше, чем себе, она желала, чтобы её маленький сын им обладал.

«Ты не должен делать ничего плохого, – говорила она ему, – это очень важно. И еще, ты должен быть добрым ко всем людям, особенно же к тем, кто попал в беду». Он видел, как мать всегда давала пищу нищим, а также «святым мужам», так называемым «саду» и «саньяси», которые странствовали от деревни к деревне, которые отказались от всего: своих домов, семей, денег ради того, чтобы искать мир и освобождение от круга жизни с ее бесконечными перевоплощениями. Саду избирали такой путь в своей жизни очень рано, тогда как саньяси делали это намного позже, очень часто тогда, когда они были опутаны семейными притязаниями и собственностью, и, может быть, долгами.

Какое бы ни было прошлое у этих людей, теперь они избрали путь отречения, и мать Сундара относилась за это к ним с уважением. Предоставить им пищу и кров, когда они проходили в своём пилигримстве от одной святыни к другой, было достойным поступком, несмотря на то, насколько грязными и неопрятными они были. Те, которые отреклись от мира, были более достойны благоговения, чем те, которые им управляли.

Нельзя сказать, чтобы мать Сундара не замечала разницы даже между «святыми мужами». Она была искренней и умной женщиной, и так как она решила, что её младший сын должен иметь всевозможную духовную помощь, она выбирала для него учителей очень тщательно и осторожно. Она водила его учиться к индусскому учителю и к сикхскому саду, и они оба находили, что их молодой ученик приводил их в замешательство своей серьезностью в желании открыть для себя тот мир, о котором они ему говорили и читали. Каким образом он был достигаем?

Сундар задавал им вопросы, которые их озадачивали, и не соглашался с их объяснениями, что на это уйдёт очень много времени, и что по мере увеличения его знаний проблемы, связанные с этим вопросом, постепенно исчезнут. Он доказывал, что его знания увеличивались по мере обучения, но вместо того, чтобы исчезать проблемам, они доставляли ему ещё больше беспокойства. Учителя объясняли, что по мере его взросления и приобретения большего опыта в духовных вещах, он всё поймёт лучше.

“Но предположим, что я не вырасту, – настаивал он, – предположим, я умру в молодости, не приобретши этого”.

Ответить на этот вопрос было легче. «Если ты умрешь молодым, тогда ты получишь этот мир в следующем возрождении, если ты будешь прилагать усилия. Если же не в следующей жизни, то в последующей, или после нее, если ты будешь продолжать прилагать усилия!.. А теперь ты еще очень молод, чтобы беспокоиться об этих вещах. Иди-ка лучше поиграй»,– так говорили ему эти учителя. И его отец говорил то же самое. Это было неестественно для мальчика его возраста – беспокоиться о таких вещах. Ему следовало бы играть со своими старшими братьями и не засиживаться допоздна за чтением, так как это было вредно для его здоровья.

«Я полагаю, что это у тебя от твоей матери», – говорил, пожимая плечами, отец. Он был хорошим сикхом и уважал свою жену, даже до какой-то степени одобрял ее религиозные наклонности, но считал, что она зашла слишком далеко, внушая их Сингу. Тем не менее, это не помешало ему выразить своё величайшее одобрение по поводу поведения своего младшего сына в случае с пятью украденными рупиями.

Этот случай навеки запечатлелся в памяти Сундара. Вот как это произошло: отец дал ему несколько рупий, чтобы Сундар мог потратить их по своему усмотрению. Счастливый, он побежал на базар за покупкой. По дороге он встретил одну старую женщину из низшей касты, съёжившуюся у обочины. Она была одета в жалкие лохмотья, и когда Сундар приблизился к ней, то она уже привычно и жалобно заскулила, просительно протянув изможденную, клешнеобразную руку. Для него это было обычным зрелищем, но на этот раз его сердце было как-то особенно тронуто. Погода стояла холодная, и ему вспомнились наставления матери, что нужно быть участливым к людям в нужде. Вместо того чтобы потратить свои деньги на базаре, он с горячностью отдал их старой женщине, потом побежал домой, чтобы поискать отца.

«Там, на улице, старая женщина просит милостыню»,– проговорил он, запыхавшись, – она очень легко одета, и вся дрожит от холода, и у неё нет одеяла. Пожалуйста, дай ей денег на покупку одеяла».

«А, да, я знаю эту старуху, – ответил отец, – я уже несколько раз помогал ей, теперь пусть кто-нибудь другой сделает что-нибудь для неё».

«Может быть, никто другой не поможет ей! Может быть, она умрёт от холода!» Но его мольбы были тщетны, отец ушёл, не желая больше его слушать. Разочарованный Сундар тоже ушел, но он не мог забыть эту старую женщину, и желание помочь ей переросло в решение сделать это. Тогда он увидел отцовский пиджак, лежащий на скамье, и, быстро оглядевшись по сторонам, чтобы убедиться, что он один, засунул руку в карман пиджака и вытащил оттуда несколько монет. Пять рупий! Он подумал, что этих денег будет достаточно, чтобы купить для нищенки одеяло. Но так как было уже поздно что-нибудь ещё предпринимать в этот день, он решил, что отдаст ей деньги на следующее утро, надеясь, что отец не заметит пропажи нескольких монет.

Но отец намного лучше знал, сколько денег было у него в кармане, чем Сундар мог представить. Немного позже он вошел в дом, взял пиджак и, порывшись в кармане, вытащил оттуда оставшиеся там монеты. Он с недоумением нахмурил брови и сказал: «У меня было больше...» Потом, посмотрев на Сундара, спросил: «Ты не брал денег из моего кармана?»

«Нет», – ответил быстро Сундар, и, к его большому облегчению, отец больше ничего не сказал. Но такое облегчение длилось недолго. Если до этого Сундар никогда не осознавал, что у него есть совесть, то теперь, с большим беспокойством, он почувствовал, что она у него есть. В этот вечер он ложился спать очень несчастным, слишком несчастным, чтобы заснуть. С одной стороны, он убеждал себя, что он был прав, желая помочь старой женщине, а с другой стороны, совесть говорила ему, что он был не прав, украв деньги, да ещё у родного отца. И потом, умышленно солгал, чтобы скрыть своё воровство! Задолго до наступления утра Сундар уже знал, что он должен сделать. Какими бы ни были мучительными последствия, он должен рассказать своему отцу, что он сделал, и вернуть деньги. Всё, что угодно – чем жить, угрызаемым совестью. Он поднялся очень рано, вышел во двор, как обычно, совершил омовение, помыл волосы и тогда пошёл в комнату отца с пятью рупиями в руке рассказать ему всю историю.

Нет ничего удивительного в том, что этот случай был одним из самых значительных переживаний его детства, так как всё обошлось совсем иначе, чем он ожидал и чего боялся.

Сомнительно, чтобы Сундар или его отец когда-либо слышали эту бессмертную историю о блудном сыне, но то, что случилось между ними в тот день, только подтверждает её всеобщий характер и проницательность отцовского сердца. Конечно, это было переживание, которое сам Сундар никогда не забывал. Он не мог вспомнить точно, что он говорил своему отцу, как только то, что всё вылилось наружу: его желание помочь старой женщине, воровство, потом ложь, и последовавшая за ней бессонная ночь, затем сознание необходимости вернуть деньги – не тайно, а открыто признавая свой проступок. Что он не мог забыть, так это реакцию отца, когда он, стоя перед ним, мужественно рассказывал всю позорную историю. Вместо гневного выражения лица, которое он ожидал, и жесткого выговора, за которым возможно последовали бы побои, он увидел глаза отца, полные слез, его протянутые к нему руки и услышал его голос, срывающийся от волнения: «Сын мой!» Тогда он почувствовал, как отец обнял его и, гладя по голове, произнёс: «Сын мой! Я всегда знал, что могу доверять тебе, и теперь я вижу, что не ошибся!»

Его отец продолжал верить ему! Все угрызения совести, стыд и страх исчезли в потоке утешения и благодарности, когда он осознал, что был полностью оправдан. Это было так, как будто он никогда не воровал этих денег, никогда не лгал, чтобы скрыть содеянное. Этот темный случай был не только прощен, он был забыт. Ничего больше не было сказано об этой истории, но когда его отец собрался идти на работу, он сказал: «За эти пять рупий, я куплю одеяло для старой женщины». А потом добавил с улыбкой, вытаскивая из кармана монету и протягивая её Сундару: «Вот тебе рупия! Купи на неё для себя сладости!»

За духовное обучение Сундара, в основном, была ответственна его мать, а отец следил за тем, чтобы он получил наилучшее светское образование, доступное для него. В их деревне Американская Пресвитерианская Миссия открыла маленькую начальную школу, и Сундар был одним из ее учеников. Сикхи, мусульмане и индусы относились к христианам с одинаковым презрением, но если западные миссионеры были готовы дать их детям хорошее образование, они не видели никакой причины, чтобы не воспользоваться этим. Отец Сундара относился терпимо к другим религиям, и тот факт, что Библия была одним из предметов школьного обучения, его не беспокоил.

Тем не менее, сам Сундар очень негодовал по этому поводу. Он был сикхом, а священной книгой сикхов была книга «Грант». Она была их священной книгой с тех пор, как умер Десятый Гуру (т.е. учитель). Когда он умирал, его спросили, кого же он назначит своим преемником. Тогда он положил свою руку на эту книгу и сказал: «Вот ваш Учитель!» Книга «Грант» требовала к себе такого же глубокого почитания от сикха, как идол в храме от индуса. Но индусы также имели свои святые книги, такие как «Бхагават Гита». Сундар постоянно изучал их, поскольку его мать и старцы уверяли его, что в доктринах этих книг он найдёт тот мир, по которому томился. Но эта книга презренных христиан! Почему его, сикха, изо дня в день вынуждают читать её, слушать объяснения, отвечать на вопросы по её содержанию?

Сундар стал бунтовщиком. Насколько он осмеливался, он вел себя вызывающе, прерывая уроки по изучению Библии колкими высказываниями и замечаниями, задавал затруднительные вопросы. По какой-то причине, которую он и сам не мог объяснить, Сундар очень ненавидел христианство и всё, что с ним было связано.

Когда однажды на базаре появились христианские проповедники, чтобы открыто проповедовать, Сундар был лидером небольшой кучки юнцов, которые забрасывали проповедников камнями и стремительно убегали, чтобы избежать наказания. Ни один из его родителей не знал этого, потому что они, конечно же, не одобрили бы их поступки. Такое поведение было противно натуре и духовным принципам его матери, в то время как его отец, хотя и гордился, что он сикх, всё же действовал по принципу: «живи и дай жить другим» – относительно последователей других религий.

Но Сундар, кажется, всегда доходил до крайности. С одной стороны, он яростно ненавидел христианство. C другой стороны, он начал практиковать йогу, овладев до известной степени техникой, с помощью которой, сидя неподвижно, погружался в забвение от внешнего мира, чтобы размышлять, и даже достигая на короткое время душевного мира, по которому он так тосковал. Такие периоды были возможны только на короткое время, а потом он опять находил себя возвратившимся в состояние, как и до этого, не удовлетворяющее его.

В жизни Сундара, когда ему было около четырнадцати лет, случилась большая трагедия. Умерла его мать. Никто не мог предположить, что могла значить для него эта потеря. Она была единственной, к кому он всегда мог обратиться, единственной, кто интуитивно ощущал все его чувствования, единственной, кто мог касаться глубочайших струн его души. Большие дворы, вокруг которых были построены дома Сингов с плоскими крышами, были наполнены другими членами их семьи, но он знал, что совершенно бесполезно взглядом искать её. Её не было там, и никогда больше не будет. Она была потеряна навечно. И если даже она будет возрождена в другой жизни, он никогда не узнает ее. 

Саду и учителя ничем не могли утешить его. То же самое случилось несколько месяцев спустя, когда умер его старший брат, к которому он был особенно привязан. Он также был унесен из круга этой жизни, чтобы возродиться в другой неузнаваемой форме, и Сундар должен был смириться перед своей судьбой, потеряв этих двоих, которых он так любил. Они были отняты от него, как и должно было в жизни случиться. Тот факт, что это случилось так рано в его жизни, было его судьбой. Это был закон кармы, неизбежность судьбы, и ничто не могло изменить его. Он должен был согласиться с этим.

Все это еще больше давало ему основание искать соединения с Высшим Духом, так как только в Нём можно обрести тот мир, который освобождает от всех чувств: печали или радости. Сундар продолжал свои поиски, но без вдохновляющего присутствия и примера его матери это было намного тяжелее.

Тем временем человеческая натура, которая бессознательно требовала выхода, должна была нанести удар по чему-либо. Его враждебность против христиан временно оставалась бездейственной, потому что за три мили (около пяти километров) от их деревни открылась государственная школа, куда его и послали, так как там не учили ничему такому, что могло вызвать его негодование. Но такое длинное путешествие под палящим солнцем в школу и обратно оказалось для него слишком утомительным, поэтому он был переведен обратно в миссионерскую школу в Рампуре. Опять он вынужден был изучать Библию, и хотя помимо своей воли находил, что он увлечён некоторыми вещами, о которых читал Сундар, все равно он был убеждён, что это ложь, и продолжал решительно противостоять этому.
В конце концов, он восстал против христианства в довольно драматической форме. Однажды, достав Евангелие и позвав некоторых из своих школьных друзей, чтобы они посмотрели, что он сделает с Книгой, он разорвал Евангелие пополам, и потом поджёг его.

«Вот что я думаю о Нём!», – сказал он вызывающе. Но его отец, узнав, что он сделал, побранил его: «Это Святая Книга Христиан и с ней не должно было так обращаться», – сказал он. Если Сундару она не нравится, то он должен был возвратить её миссионеру».

Всего через несколько дней после этого случая Сундар, который дошел до крайней точки отчаяния, пришёл к решению броситься под скорый поезд, который шел из Лудхияны, если Бог не откроет ему истинного пути достижения мира. Он должен найти этот мир или в этой жизни, или в будущей. Это он решил очень твёрдо. 

В три часа утра он поднялся с постели и вышел в залитый лунным светом двор, чтобы совершить обряд омовения, соблюдаемый благочестивыми индусами и сикхами перед поклонением. Потом возвратился в свою комнату, стал на колени и, склонив голову до земли, умолял, чтобы Бог открыл Себя. Он молился, безмолвно ожидая ответа. Потом молился опять…
Сундар не знал, чего ему ждать: то ли он услышит голос, то ли увидит видение, то ли погрузится в экстаз... Но ничего не происходило... Время шло... Через полчаса скорый поезд из Лудхияны прогрохочет вдоль имения...

Он поднял голову, открыл глаза и был немного удивлён, увидев бледное облако света в комнате. Было еще очень рано для рассвета, и, думая, что оно могло придти со двора, он открыл дверь, всматриваясь в пространство. Но все было во мраке. Возвратившись в комнату, он увидел, что свет в комнате становился ярче. Тогда, к его изумлению, он увидел сияющую фигуру и лицо, но не Будды и не Кришны, а Иисуса Христа. Иисус Христос был здесь, в этой комнате, сияющий, излучающий радость, мир и любовь, смотрящий на него с состраданием и вопрошающий:  «Почему ты преследуешь Меня? Я умер за тебя...»

СОВЕРШЕНСТВО

«Согласно законам природы, чтобы достичь совершенства, необходимо расти постепенно, ступенчато, последовательно. Только таким образом мы сможем достигать духовного. Резкий и поспешный прогресс делает нас слабыми и несовершенными. Овес, который вырастает в Лапландии за несколько недель, не может быть таким же питательным, как пшеница, для созревания которой требуется шесть месяцев. Бамбук ежедневно вырастает на три фута (девяносто сантиметров) и достигает высоты около ста восьмидесяти пяти футов, но внутри он остается пустым, трубчатым. Поэтому для совершенства необходим медленный и постепенный рост.

Чтобы достичь совершенство, нам нужно пройти через несовершенную сферу, где мы должны бороться и прикладывать усилия. Эта борьба делает нас сильными и готовит для совершенной среды, как усилия шелковичного червя в коконе дают ему возможность появиться на свет в образе прекрасной бабочки. Когда мы достигнем совершенного состояния, тогда увидим, что те вещи, которые, казалось, мешали нам, в действительности, хотя и незаметно, помогли достичь совершенства.

В человеке заложены семена бесчисленных качеств, которые не могут возрасти и развиться в этом мире, так как среда не способствует их росту и развитию в достижении совершенства. Только в грядущем мире они обретут эту среду, но начало этому развитию должно быть положено здесь».

«Действительность и религия»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 2

Бог открывает Себя человеческой душе разнообразными бесчисленными путями, особенными для каждого человека. И так как каждая человеческая душа имеет свои отличительные черты, так и Бог в Своём обращении поступает с каждым разнообразно, учитывая его запросы, согласно Своему непостижимому замыслу. Однако же, несмотря на различия, во многих случаях существуют сходства. То, что случилось с Сундаром в ту незабвенную ночь, напоминает событие, которое произошло тысячу восемьсот лет тому назад с Савлом из Тарса, по дороге в Дамаск. Подобно Савлу, Сундар тоже жестоко гнал верующих во Христа; подобно Савлу, он тоже был остановлен Божественным явлением Самого Иисуса Христа. Подобно Савлу, первые слова, с которыми Иисус обратился к нему, были в форме вопроса: «Почему ты гонишь Меня?» Подобно Савлу, эта короткая, считая по времени, встреча с Господом обозначила поворотный момент в его жизни. Годы спустя он описал, что с ним случилось.

«Примерно до половины пятого утра я пребывал в молитвенном ожидании – в надежде увидеть Кришну или Будду, или какого-нибудь другого аватара (перевоплощённое божество) из индусской религии. Они не явились, но в комнате появился сияющий свет. Я открыл дверь, чтобы посмотреть, откуда исходит этот свет, но снаружи все было во мраке. Я вернулся в комнату и заметил, что сияние света усилилось и приобрело сферическую форму. И в этом свете появился не тот образ, который я ожидал, но Живой Христос, Которого я почитал мертвым. До конца своих дней я никогда не забуду Его прославленное и любящее лицо и несколько сказанных Им слов: «Почему ты гонишь Меня? Посмотри, Я умер на кресте за тебя и за весь мир». Эти слова словно молнией были выжжены в моём сердце, и я упал перед Ним. Мое сердце было преисполнено невыразимой радостью и миром, и вся моя жизнь была полностью изменена».

Лудхиянский экспресс прогремел вдоль дороги, и звук его уже исчез вдали, но Сундар этого даже не слышал. Склонившись ниц, один в своей комнате, сикхский школьник утопал в потоке благодати, и его охватило невыразимое чувство мира. Весь хаос и гнев, крушение надежд и отчаяние, которые возрастали и увеличивались в последние несколько месяцев, были уничтожены и забыты в один момент в сиянии реальности этого чрезвычайно неожиданного откровения. Его юное сердце стремилось к обожанию и почитанию Того, Кто явил Себя так явно и с такой любовью. Он ещё не сознавал своих обязательств, возможно, даже и не подумал о своем будущем. 

Он был совсем юным, преисполненным восторга и свойственной его возрасту импульсивностью. Ему хотелось тут же поделиться своим удивительным переживанием и объявить о своём новом подданстве. Ещё до рассвета, пока двор был пуст, он проскользнул в комнату отца и разбудил его: «Я видел Иисуса Христа! Он только что явился мне в моей комнате! Я стал христианином...»

Естественно, что его отец был неприятно удивлён и ответил ему: «О чем ты говоришь, глупый мальчишка! Всего три дня назад ты сжег христианскую книгу, а теперь заявляешь, что ты христианин! Иди в постель. Я хочу спать», – и, повернувшись на другой бок, закрыл глаза. Он считал, что на этом дело закончилось, но очень скоро обнаружил, что для Сундара дело на этом не закончилось. Его младший сын рассказывал другим членам семьи о своем видении, и хотя их реакция была типичной: они говорили Сундару, что он все это придумал или что он видел плохой сон, или что он сошел с ума. Сундар ни на миг не сомневался в достоверности того, что он видел и слышал.

Случилось так, что один из его школьных друзей был сыном директора школы, и этому мальчику Сундар рассказал о своем желании стать христианином. Мальчик рассказал об этом своему отцу, и директор школы  оказался в затруднительном положении. Одно дело обучать в христианской школе детей видных индусов и сикхов, где было само собой разумеющимся, что программа обучения содержала в себе преподавание Библейских историй и даже начатков христианства, предлагаемых в непринуждённой форме, и совсем другое дело было поддержать одного из этих учеников в его желании стать христианином.

Малочисленная группа христиан в деревне в основном состояла из категории презираемых обществом. К ним относились терпимо лишь потому, что Британия гарантировала им по закону равные права, а западные миссионеры улучшали их жилищные условия и часто обеспечивали их хорошо оплачиваемой работой, и все же, на них смотрели с презрением. Директор хорошо знал, что если кто-нибудь из его учеников, принадлежащих к другой вере, проявит даже малейшие признаки перехода в христианство – это может вызвать негодование родителей не только на него, но и на школьное начальство, и кто знает, к чему это может привести. Отец Сундара, Шэр Синг, был влиятельным человеком в своём округе, и сопротивление с его стороны могло бы повредить не только школе, но и миссии.

Но в то же время здесь находился юноша, стремящийся узнать все о религии, которую он прежде высмеивал, и заявляющий о своем желании стать христианином. Как можно было отвергнуть такое рвение? Директор школы сделал лучшее, что он мог сделать при таких обстоятельствах. Он взялся обучать Сундара Библии, но делал это тайно. Такое обучение проводилось несколько месяцев вне школьного времени. Когда Сундар читал Святое Писание, в особенности Евангелие, его сердце всё более и более тянулось к Тому, Кто так чудно явился ему темным декабрьским утром. Временами слезы навёртывались на его глаза, когда он размышлял о безмолвном величии Мужа из Галилеи, тропа мучений Которого, в конце концов, привела на крест Голгофы. И перед его внутренним взором ясно встал путь страданий, ожидавший его впереди. «Кто хочет идти за Мною, отвергнись себя и возьми крест свой, и следуй за Мною. Ибо кто хочет душу свою сберечь, тот потеряет её, а кто потеряет душу свою ради Меня и Евангелия, тот сбережёт её» (Мк. 8, 34, 35).

Очень скоро он начал сознавать, чего будет стоить ему его следование за Христом. Это почувствовал и его соученик Сирдар, который также объявил о своей уверенности, что все, сказанное в Библии о Христе, есть истина. Два мальчика, оба из сикских семей, остались твердыми в своей вере, несмотря на насмешки и даже жестокое обращение, которое они встретили дома, когда их родственники поняли, что они серьёзно вступили на путь христианской веры. Для Сундара жестокое обращение, главным образом, от старшего брата было легче вынести, чем мольбы отца.

«Не позорь нашу семью, общаясь с этими презренными париями!» – умолял он Сундара. Местные христиане были в основном из касты подметальщиков, и как таковые выполняли всю грязную работу в деревне. Согласно высоким требованиям сикхов в отношении чистоплотности, эти люди были отвратительно грязными в своих личных привычках и, в общем, безгранично низшей социальной категорией для Сингов. Фактически, они не имели вообще никакого статуса (положения в обществе), и по отношению к важнейшему вопросу их религии – это было вопреки всем убеждениям сикхов и индусов, вопреки убеждениям его собственной семьи и, в конце концов, вопреки убеждениям его матери. Как он мог осрамить свою семью, объединяясь с ними?

Этим аргументам было противостоять куда труднее, чем тому искушению, которое поставил перед ним его дядя. Этот почитаемый член их семьи был очень богатым, и в один день он пригласил Сундара в свой просторный, роскошный дом. Спустившись в глубокий погреб и закрыв за собой дверь, дядя подошёл к большому сейфу, отпер его и предложил Сундару заглянуть внутрь. Железный ящик был наполнен не только деньгами, но и драгоценными камнями. Такого изобилия земного богатства Сундар еще никогда не видел. Тогда, к его великому смущению, его пожилой дядя пообещал ему, что всё это будет его, если только он останется верным религии сикхов. Но и это еще было не все: он снял с головы свой тюрбан и положил его к ногам Сундара. Это был смиреннейший акт мольбы, который он вообще мог совершить, и он глубоко тронул Сундара. Тот факт, что старший член семьи Сингов пошёл на такой поступок, чтобы сохранить его, младшего из них, открыл ему всю глубину тревоги, которую они все чувствовали о нем. Это было доказательством той любви, которую они к нему питали, и Сундар начинал на опыте постигать цену следования за Христом, заключённую в словах: «Если кто любит отца своего или мать свою более, нежели Меня, тот недостоин Меня...» Притязания семейной любви и верности очень сильны, и  отказ от них режет до глубины сердца. Огорчение и разочарование отца было особенно трудно переносить, так же, как и все увеличивающееся гонение со стороны остальных членов семьи.

В конце концов, наступила развязка. Отец Сирдара, друга Сундара, решил подать в суд на начальство школы Пресвитерианской Миссии, обвиняя их в том, что они принудили его сына, оставив веру их отцов, перейти в христианство. Естественно, что это дело было темой для разговоров всей округи. Старший миссионер, живший в другой местности, был вызван в суд вместе с директором школы и другими членами миссии, но дело, в конечном счете, было закрыто, главным образом, из-за свидетельских показаний самого мальчика. Он заявил, что никто не принуждал его стать верующим в Иисуса Христа. «Я верю в Иисуса Христа не из-за господина священника, но благодаря чтению этой Книги, – сказал Сирдар, высоко держа Новый Завет. – Так что отпустите, пожалуйста, господина священника». И Сундар подтвердил его слова.

Закрытие дела магистратом не изгладило этого вопроса из памяти местных жителей. В связи с этим происшествием христианское меньшинство пережило тяжелые времена. Жизнь для них стала такой невыносимой, что некоторые из них покинули эту местность. Участь школы была решена. Большая часть местных сикхов и индусов забрали своих детей оттуда, и через несколько недель школу закрыли.

Шэр Синг, озабоченный тем, чтобы образование сына не прерывалось, а также, вероятно, радуясь возможности отослать его из деревни, где он был заклеймен позором, согласился послать его в Пресвитерианскую школу в Лудхияне. 

Сундару это показалось самым наилучшим поворотом событий. Быть отосланным в христианскую общину, где он может свободно выражать свою веру и жить согласно ей – было наилучшим, что он мог пожелать в данное время. Получить хорошее образование, основанное на христианских принципах, жить в христианском общежитии с подобными ему мальчиками, – вероятно, этого он ожидал. 

Миссионеры приняли его с большим пониманием и, желая избегнуть неприятностей со стороны его семьи, согласились готовить для него пищу особо, чтобы ни в коем случае не преступить обычаев сикхов. Но, что было не так легко контролировать, так это разговоры и поведение мальчиков в общежитии. Сундар никогда не открыл, что же именно так глубоко огорчило его, но он был просто шокирован, обнаружив, что его соученики, с которыми он собирался разделить свою преданность Христу, были христианами только по названию. До этого он никогда не имел близкого контакта с христианами, кроме учителей начальной школы и Сирдара, вера которого была такой же живой, как и его. Разочарование Сундара было так велико, что он вернулся домой, заявив, что не желает там больше учиться. 

Члены его семьи были от этого в восторге. Они думали, что Сундар отказался от своей мысли стать христианином. Семья очень тепло приняла его, пока не обнаружила, что он все еще читает Библию и тайно молится Иисусу, решительно отказываясь посещать храмы индусов и сикхов, а также участвовать в их богослужениях. Тогда их отношение к нему резко изменилось, и они применили все методы, чтобы поколебать его решение. Они дали ему почувствовать, что это значит – быть исключённым из семейного общества за столом во время обеда и принимать пищу в одиночестве на веранде, наблюдая, как остальные, сидя в кругу, обмакивают кусочки риса или чаппати в разные соусы. Некоторые насмехались над ним, другие пытались доказать ему несостоятельность его убеждений.

Однажды Сундар был послан на некоторое время к одному родственнику, который состоял на службе у местного махараджи (титул управителя, что значит «великий князь»). Ему предоставили аудиенцию с этим великим человеком. Махараджа приступил к нему с убедительной речью, подробно описывая достоинства и почёт принадлежности к религии Сикхов, честь быть львом из семейства Сингов и носить пять сикхских знаков: кинжал, браслет, шорты, гребень, и важнее всего, длинные волосы, которые не обрезались от самого рождения. Но когда мальчик, вежливо стоявший перед ним, продолжал тихо, но твердо придерживаться своей веры в Иисуса Христа, тогда махараджа с презрением накинулся на него, говоря, что он совсем не был львом, а  шакалом. 

Этот унизительный разговор закончился тем, что его с презрением прогнали. Для пятнадцатилетнего мальчика такое давление с разных сторон могло бы быть вполне достаточным, чтобы не только заставить его молчать, но и изменить его внутренние убеждения. 

Однако на Сундара оно возымело как раз обратное действие. Изучая Евангелие и Деяния Апостолов, он читал, как чудный Иисус, Которого Он видел своими собственными глазами, претерпел посрамления и мучения, как Его ученики ещё и возрадовались, что «за имя Господа Иисуса удостоились принять бесчестие». Как раз тогда в нём родилось желание страдать, страдать ради Иисуса Христа.

Наступил день, когда он должен был принять обряд посвящения, который отметит его не только, как достигшего совершеннолетия, но, главным образом, что он сикх. Он не мог и не хотел участвовать в обряде. Не потому, что он хотел отказаться от своего рода или от своих предков; всё, что он хотел – это отказаться от религии сикхов. Несмотря на разочарование, постигшее его в людхианской школе, несмотря на угрозы, презрение и плохое отношение, которые он встретил, даже, несмотря на убеждения и мольбы отца и старших членов семьи, он знал, что никто, и ничто не могло изгладить из его памяти образ живого Христа, открывшегося ему лично. Теперь Христос ожидал от него верности, и он должен был её доказать.

Появилась необходимость сделать что-то такое, что убедило бы его семью, что он навсегда оставляет религию сикхов и твердо решает следовать за Иисусом, Которого встретил лично. Думая об этом, Сундар вдруг понял, что есть один способ, которым он сможет этого добиться. Одним простым действием он докажет, что навсегда освобождается от связывающих традиций его расы. Это было простое, но необратимое действие. Он вполне отдавал себе отчёт, что оно погрузит его в такие трудности, с которыми он до сих пор никогда не сталкивался. Какими бы ни были последствия, он уже твёрдо решил это сделать. Он взял ножницы и обрезал свои волосы.
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ДУШИ

«По сравнению с этим огромным миром, человеческое сердце всего лишь маленькая вещь. И хотя мир так велик, он совершенно не способен удовлетворить это крошечное сердце. Всевозрастающая человеческая душа и ее запросы могут быть удовлетворены только в бесконечном Боге. Как вода течёт, пока не достигнет своего уровня, так и душа не имеет мира, пока не успокоится в Боге».

«Со Христом и без Христа»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 3

Для сикха из Пенджаба длинные волосы были главным признаком из «Пяти Символов» – его славой: «Кев», который он носил, завязанный узлом на макушке. Браслет, шорты, гребень, кинжал, которые отличали его, – ничего не значили без волос. В его священной книге «Грант» было указано, чтобы он никогда не обрезал волосы и, как благочестивый сикх, он соблюдал это указание. Его пышная борода (хотя и очень неудобная из-за жаркой и пыльной погоды) оставалась не подстриженной, но венчающей короной всё же были волосы  его головы. Сикх с остриженными волосами уже не был сикхом. Он был отрезан от своей религии,  общества и своей семьи.

После ужасного шока, с которым Шэр Синг обнаружил, что сделал Сундар, последовала такая волна гнева, какой Сундар никогда ещё в своей жизни не видел.  Его отец был взбешен и без малейшего колебания приказал ему покинуть дом, заявив, что он больше не является членом их семейства. Он опозорил семью, став отверженцем, не имеющим никаких прав в доме Сингов. Он должен уйти, и уйти как можно скорее. 

Сундар знал, что ему ничего другого не оставалось, как повиноваться этому приказанию, что он немедленно и исполнил. Не взяв ничего, кроме одежды, которая была на нём, да Нового Завета в руках, он вышел из ворот своего двора, не зная, куда ему идти и что ему делать. Он знал, что ни одни двери для него не откроются. Весть о том, что он сделал, распространилась по деревне с быстротой молнии. Теперь он был отверженным, он был полностью отрезан от общества, и никто не подаст ему воды, так как его уста осквернят посудину, из которой он будет пить. Сундар знал все это теоретически, принимал это, как само собой разумеющееся, когда так поступали с отвергнутыми всеми людьми, которых он видел каждый день подметающими улицы. Теперь это касалось его самого, но с большой разницей.

В отличие от мусорщиков, которые жили в другом мире и имели своё общество, от рождения были привычны к бедности и лишениям, Сундар был одинок. Не было никого, к кому он мог бы обратиться. У него не было общества.

Он перешёл улицу и сел под деревом, слегка дрожа. Никогда до этого он не был в такой ситуации: без пищи, без крова, без необходимой одежды. Сундар размышлял о теплом семейном очаге, о семье, которая собралась вокруг подноса с пищей, о постели в его комнате – всё такое привычное, и только на расстоянии нескольких сотен метров от того места, где он лежал, свернувшись калачиком. Теперь всё это было для него безвозвратно потеряно.

Осознание этой ситуации могло привести его в уныние, но он обнаружил, что оно имело как раз противоположный эффект. Хотя физически он страдал, духовно он испытывал не только мир, но и невыразимую радость. Эта ночь отличалась от той ночи, когда год назад он в действительности увидел живого Христа. В этот раз он не видел ничего, но чувство присутствия Христа переполняло его. Ни за что на свете он не хотел бы поменять своё нынешнее состояние на роскошную домашнюю обстановку, где все его физические нужды были удовлетворены, но где его ум и сердце не имели покоя. Хотя внешне он страдал, внутренне он переживал такое глубокое общение со своим Учителем, что в последствии упоминал об этом, как о первой ночи на небе. Он  вступил в новую сферу духовных переживаний. Он страдал не только ради Христа, но и вместе с Ним: «И поношение Христово, почёл большим для себя богатством, нежели Египетские сокровища» (Евр. 11, 26).

Таким образом, ночные часы протекли для Сундара в блаженной удовлетворённости, но при наступлении рассвета, он должен был подумать о практической стороне своего положения. Всегда оставаться в деревне под этим деревом он не мог. Куда же ему идти и что ему делать? Он знал, что дома всего сикхского населения для него закрыты, а они были единственной группой людей, обратиться к которым он имел естественное право. Искать помощи у мусульман или индусов, не имело никакого смысла. Казалось, только один путь был открыт для него. Он должен идти к христианам.

Конечно, было бы совершенно бесполезно обращаться к местным христианам. Они были кастой уборщиков и уже пострадали в связи с закрытием миссионерской школы. Местные христиане побоялись бы помочь ему, даже если бы были в состоянии это сделать, хотя сомнительно, приходила ли вообще Сундару в голову мысль обратиться к ним за помощью.

Ближайшим местом, где он мог надеяться получить убежище, был Рупар. Это была большая деревня на расстоянии около тридцати миль от их деревни. Зная, что там находился Пресвитерианский Миссионерский Центр, он решился пойти туда и объяснить свое положение тамошнему пастору. Таким образом, Сундар был готов отправиться в путешествие, но не раньше, чем он имел последнюю встречу с одним из членов своей семьи. Его невестка, с суровым выражением лица, положила ему немного еды под верандой, где отверженным разрешалось вкушать пищу, и знаками показала, что это для него. 

Такое отношение было очень унизительно, и Сундар остро ощутил это. Обнаружить себя в разряде презренной низшей касты, презираемым своей собственной семьей, причинило ему намного больше боли, чем он мог ожидать. Общее уважение и благосклонное отношение между членами общества очень редко ценится до тех пор, пока оно не отнято. Потрясение от изгнания из дома после того, как он обрезал волосы, было трагично, но не совсем неожиданно, и он мог перенести это. Ночь, проведённая на открытом воздухе, не нарушенная ни одним посторонним взглядом, была торжественной, но теперь всё возвращалось к обычной жизни. Деревня просыпалась, и одна только мысль о презрительных или испуганных взглядах, бросаемых в его сторону, пока он будет брать еду под верандой, едва не удержали его от этого поступка. Только голод и неопределенность его будущего положения заставили его взять пищу. После этого он отправился в Рупар.

Через несколько часов Сундар прибыл в дом пресвитерианского пастора Уппала, который, узнав, что за мальчик стоит на его веранде, немедленно принял его с чрезвычайной сердечностью. Пастор сам был изгнан из дома, когда засвидетельствовал о своей вере в Иисуса, и знал об опасностях, встречаемых теми, кто отважился поступить так же в подобной ситуации. Когда, через короткое время после прибытия, Сундар почувствовал страшные боли, пастор сразу же заподозрил, в чем дело, а также и Сундар: пища, данная ему, была отравлена. 

Он знал, что употребление отравы, чтобы избавиться от тех, кто открыто порывал со старой религией, следуя другой, не было редким явлением, но ему и в голову не приходило, что так могли поступить и с ним, пока он не почувствовал боль по дороге в Рупар. (Позже он узнал, что другой сикхский мальчик, Сирдар, который тоже стал христианином, был убит таким же образом.)

Очень скоро кровь хлынула изо рта и носа Сундара, и господин Уппал послал срочную записку аптекарю местного госпиталя, чтобы тот прибыл немедленно, а в это время госпожа Уппал делала все возможное, чтобы облегчить состояние Сундара. Прибыв на место, увидев Сундара и услышав его историю, аптекарь отказался его лечить.

«Он умирает, – сказал аптекарь Уппалам. Это очень тяжелый случай отравления, и он не сможет поправиться. Если даже я и сделаю что-нибудь для него, он все равно умрет, а меня обвинят в его смерти». Сундар умолял прочитать ему вслух последнюю главу Евангелия от Марка, и чтобы хоть как-нибудь выразить мальчику своё сочувствие, он тоже остался послушать, потом сказал, что история воскресения Христа выдумана, и ушёл. Аптекарь пообещал придти на следующее утро, чтобы осмотреть пациента, но было очевидно, что он ожидал увидеть к тому времени Сундара уже умершим.

На следующее утро он пришел, как и обещал, и к своему изумлению, увидел Сундара лежащим на веранде, еще слабым, но без боли и даже улыбающимся ему. Тогда аптекарю рассказали, что случилось.

В течение ночи Сундар убедился, что нет воли Божьей на то, чтобы ему умереть, он должен жить, чтобы рассказать другим о Христе. Собрав все оставшиеся силы, он молился об исцелении. Он знал, что Бог может его исцелить, и Господь соделал это.

Удивление аптекаря было очевидным, и он даже не пытался скрыть это. Да, признал он, это было чудо. Он даже не ожидал увидеть Сундара в живых, но вот он жив, и исцелен от боли, и выглядит, как любой другой человек, выздоравливающий от тяжёлого заболевания. Теперь аптекарь смотрел на Новый Завет с почтением, попросил один экземпляр для себя и ушел, размышляя о случившемся. Это был поворотный момент в жизни аптекаря, но ни он, ни Сундар не осознавали этого в то время.

Для Сундара же это была важная веха в его духовной жизни. Убеждение в том, что нет воли Божьей на то, чтобы он умер, сопровождалось его собственной молитвой об исцелении. Не неизбежность, но вера предоставила доступ Божественной Силе совершить это. «Уверовавших же будут сопровождать сии знамения...» – слышал он при чтении последней главы Евангелия от Марка; и список чудес, о котором говорилось, включал в себя больных, которые будут исцелены. «Уверовавших же...», – он и раньше верил, что чудеса могут быть, но теперь он знал, что они бывают.

В доме Уппалов, согретый их сердечностью, Сундар довольно быстро и без особых хлопот поправлялся. Тем временем господин Уппал уведомил о нем Американскую Пресвитерианскую Миссию. Было ясно, что Сундар не может оставаться в Рупаре. Это было слишком близко от дома и было бы невозможно защитить Сундара от его семьи. В любом случае речь шла о его будущем, и было решено, что лучше всего для него будет отправиться в школу-пансионат в Лудхияне и оставаться там, пока ему исполнится шестнадцать лет – возраст, когда он будет считаться взрослым, и по закону – свободным избирать курс своей дальнейшей жизни. Итак, он уехал в Лудхияну.

Первый человек, которого он там встретил, был его бывший соученик из начальной школы в Рампуре, сын директора школы, кто помогал ему в изучении Библии. Этот мальчик был заранее вызван в кабинет директора для того, чтобы он радушно встретил Сундара и дружески помогал ему в его тяжелом положении. Члены управления Пресвитерианской Миссии были глубоко озабочены новоприбывшим и делали все возможное, чтобы облегчить его положение. Они сознавали всю уязвимость его положения и знали, что были ограничены в своих правах, позволяющих защищать его. Сундар пришел к ним по своей собственной воле, и, по-человечески говоря, они спасли ему жизнь, т.к. не возьми они его, когда он пришёл в миссию в Рупаре, он бы умер. Это мог подтвердить и аптекарь госпиталя, но если бы он поддался настойчивым уговорам или давлению со стороны его семьи, то здесь миссионеры ничего не могли поделать.

Вероятно, это было очень напряженное для них время, когда однажды Шэр Синг, сопровождаемый другими членами семьи, прибыл в школу и потребовал свидания с сыном. Им ничего не оставалось делать, как дозволить ему, хотя другим членам семьи войти было запрещено, и, в конце концов, они покинули школьную территорию. Тем не менее, сам Шэр Синг был проведен туда, где Сундар как раз беседовал со своим другом. Последовавшая сцена запомнилась его другу, а также самому Сундару, когда он увидел своего отца, с вытянувшимся, изможденным лицом, и услышал его голос, умолявший его вернуться домой. Он почувствовал в себе сильное желание так и поступить. Сундар не был счастлив в этой школе. Ритм жизни был там совершенно отличным от того, к которому он  привык. Порядок в семействе Сингов был простым и лёгким, почти одинаковым изо дня в день, его разнообразили бесконечная толкотня, споры и ссоры, весёлые игры мальчиков, но у него всегда была возможность ускользнуть в уединенное место, где можно было размышлять, молиться или читать Новый Завет. 

В школе все было не так. Режим жизни с определённым временем для уроков, развлечений, приёма пищи, спорта и богослужений – весь этот распорядок утомлял человека с его характером; и хотя он укладывался в это расписание без жалоб, все же ему было нелегко. А теперь, видя своего отца почти плачущим, умоляющим его вернуться домой и отказаться от своей идеи быть христианином, Сундар был наиболее близок к тому, чтобы уступить. И когда отец напомнил ему о том, как любила его мать, какой благочестивой и искренней была её жизнь, то и он вспомнил счастливые дни детства, и его глаза наполнились слезами. Как же он мог пренебречь любовью и заботой своей семьи, которой его окружали? Как же он мог причинить боль своему отцу, не внемля его мольбе и повергая его в печаль? 

Невидимые нити родства и отцовской любви были очень цепкими; но когда Сундар колебался с ответом, то почувствовал, что есть нечто более сильное. Воспоминание о явлении Христа было таким ясным, как никогда. Он не мог от этого отречься, так же как он не мог отрицать изменений, произошедших в нём. Глядя на отца, он видел всю серьезность его желания, чтобы сын вернулся домой, но Сундар знал, что он должен сделать. 

«Я не могу, я не могу, – сказал Сундар с мукой в голосе. – Я христианин и всегда хочу быть им». Потом добавил: «Я люблю Христа!»

Отец Сундара, видя его твердость, подавил в себе слезы и с горечью  медленно удалился. Он дал понять Сундару, что на этом дело не окончится, и через несколько дней небольшая группа родственников пришла в школу, чтобы забрать Сундара; и их пришлось остановить принудительным образом. Так происходило два или три раза до окончания учебного года, и Пресвитерианская Миссия стала заботиться о том, куда бы его послать после закрытия школы. Это должно было быть достаточно далеко от Рампура, чтобы можно было удалить Сундара от воинствующих Сингов, и где о нем могли бы позаботиться христиане.

После некоторого обсуждения было решено отправить его в Сабаду. В Сабаду, маленьком городке, находившемся на расстоянии двадцати миль от города Шимла, Американская Пресвитерианская Миссия содержала госпиталь для лечения больных проказой. В этом госпитале было найдено место, где этот серьёзный юноша мог жить среди обслуживающего персонала. Его история сделалась известной для многих, и миссионеры имели особую заботу о нём. Сундар мог оставаться в госпитале, по крайней мере, до исполнения шестнадцати лет, когда он сам сможет решать, что ему делать дальше. Ему могли дать некоторые советы в отношении его будущего и дальнейшей карьеры, также оказать помощь, но окончательное решение оставалось за ним. В любом случае, до исполнения шестнадцати лет никакие конкретные меры не могли быть приняты в отношении его будущего.

Итак, он уехал в Сабаду. Наконец-то, он обрел не только внутренний мир, но и внешнее спокойствие. Подальше от напряжённого противодействия в его доме, подальше от строго регламентированной жизни школы. Он был свободен употреблять свое время, как ему вздумается, живя среди людей, которые с радостью делали свое дело и принимали его присутствие без всяких расспросов.

Для него это были дни отдыха и обновления после  многочисленных трудностей последних месяцев. Госпиталь находился на опушке соснового леса, где он бродил сколько угодно, наконец-то, имея возможность удовлетворить своё глубокое желание уединения, а также возрождая воспоминания своего детства, когда мать время от времени брала его с собой для посещения старых саду. Тоска о мире, томление по Ком-то Невидимом, которые он видел у саду, передались и ему, но теперь с большой разницей. Он на опыте пережил тот мир, который они искали; он знал Того, к Кому они стремились, но Который был закрыт для них завесой ума и чувств. Он видел Его и знал Его, но теперь он стремился Его лучше познать. В лесной тиши, где безмолвие нарушалось только пением птиц да шелестом бегающих в траве маленьких лесных существ, прислонившись к дереву, Сундар погружался в чтение Библии, размышляя о прочитанном, открыв свое юное сердце для действия Слова Божия. 

Это был период, когда его перенапряженные эмоции утихли, и когда он мог сказать вместе с псалмопевцем: «Он покоит меня на злачных пажитях и водит меня к водам тихим, подкрепляет душу мою». Он сознательно подготавливал себя к следующему шагу на своём духовном пути – крещению. Снова и снова Сундар читал места из Евангелия, повествующее о Муже Иисусе Христе, идущем к Иоанну Крестителю у реки Иордан, занимая Своё место среди тех, кто пришел исповедовать свои грехи, хотя Он был безгрешен. Он мысленно следовал вместе с Мужем из Галилеи через все переживания Его неповторимой жизни, он был глубоко тронут не только Его чудесами и учением, но особенно Его непоколебимой решимостью умереть на кресте, который ожидал Его впереди. Желание страдать за Христа, уже раньше родившееся в нём, теперь еще больше укрепилось. Недостаточно было только служить Христу: он хотел претерпеть боль и лишения ради Его Имени.

Между тем, приближалось время, когда ему должно было исполниться шестнадцать лет, когда он мог свободно и законно принять крещение. Он сообщил о своём твёрдом намерении совершить этот шаг доктору Файфу, директору школы в Лудхияне, и тот сделал все необходимые приготовления. Он написал господину Рэдланду из Церкви Миссионерского Общества в городе Шимла о желании Сундара, объяснив его положение. Во время довольно продолжительной беседы господин Рэдланд предложил множество вопросов касающихся разных сфер доктрин веры, стоящему перед ним стройному, хорошо сложенному юноше, и тот отвечал ясно и убедительно. Особенно же он имел необычайно глубокое и правильное познание жизни и учения Христа. Было явно видно, что Личность Христа переполняла всё его существо. Без малейших колебаний господин Рэдланд объявил Сундара готовым принять крещение, и на следующий день, 3 сентября 1905 года, в день своего рождения, Сундар был крещен.

Последний шаг был сделан. Когда он обрезал свои волосы, он отрезал себя от религии сикхов и от всего, что было с ней связано, включая и свою семью. Когда же он был крещен в Церкви св. Фомы в Шимле, он открыто отождествил себя c христианской верой и со всем, что она в себе заключала. Теперь для него была открыта возможность выбора его дальнейшего пути. 

В каком-то роде это решение уже было принято. Во время предшествовавшей его крещению беседы с господином Рэдландом он сказал ему, что знает своё предназначение. Он должен быть проповедником. Внутренняя убеждённость в правильности этого выбора зиждилась на основе последней заповеди Христа, оставленной Своим  ученикам. Вопрос был только в том, какой метод он должен избрать. Должен ли он следовать принятому в Индии шаблону, обучаясь длительное время в основанном миссионерами Библейском колледже? Это было бы самым простым и естественным путём, т.к. миссионеры доказали ему свою верность и доброту в то бурное и тяжёлое для него время. Но что-то удерживало его от этого шага.

Этим удерживающим фактором была память о его матери. Ещё в детские годы её влияние на Сундара помогло сформировать его характер и направление его желаний, исходя из этого, он не хотел принять решение, которое бы шло в разрез с привитыми ему понятиями. «Не будь таким беспечным и суетным, как твои братья», – часто говорила она, – лучше оставить этот мир и искать путь истинного благочестия».

Он не нуждался в том, чтобы искать путь благочестия, но он исполнил бы её священное желание, избрав путь отречения. Он помнил предсказание старого саду там, в джунглях, что однажды, он тоже станет саду, одним из тех, кто отречётся от семьи, денег, собственности – от всего, и изберёт путь странника, земное пропитание которого зависит от других людей. Из Евангелия Сундар хорошо знал, что посылая Своих учеников проповедовать и исцелять, Иисус сказал им ничего с собой не брать. 

Тихо, глубоко внутри он решил, что должен поступать так же. Он станет саду, и будет странствовать от одного места к другому, как это делают индийские саду, только он не будет совершать паломничества в местные храмы и святыни, а будет проповедовать. Он будет христианским саду.

Как истинный сын Индии, он знал, что одетый в сафрановую мантию, которую обычно носят индийские саду, он сможет попасть в дома, двери которых были бы для него закрыты в любом другом случае. Он не будет иметь права проповедовать в церквах, но одетый в одеяние, символизирующее отречение, сможет свидетельствовать сельским жителям, простым людям и даже женщинам из высшей касты, изолированным от мира в своих домах.

В возрасте шестнадцати лет, не опутанный еще никакими привязаннoстями или похотями этого мира, он принял решение и до конца жизни оставался верным ему. 

По возвращении в Сабаду, его намерение кристаллизировалось в реальность. Он вернулся туда после крещения и оставался там около месяца, постепенно раздавая свои вещи и готовясь к предстоящему служению. Сундар провёл многие часы в лесу в молитве и размышлениях. Иногда он поднимался на открытое, возвышенное место, всматриваясь в дальний горизонт. Во все стороны виднелись обширные пространства, где об имени Христа никогда не слышали. На сотни миль к  югу тянулись пыльные равнины Индии, блестя от жары. К западу тоже простирались равнины, насколько мог видеть глаз, и даже дальше, до земли Афганистана. Совершенно другая картина открывалась, когда он смотрел на северо-восток. На отдалённом горизонте то, что казалось огромными, серыми массами облаков, поднимавшихся над плоскогорьем, оказалось вершинами белоснежных гор, и только лучи заходящего солнца, освещая их, открывали ослепительную белизну вечных снегов. Это были Гималайские горы, а за этими величественными горами лежала далёкая и изолированная страна Тибет... 

Когда-нибудь он должен пойти и туда, но, во-первых, он должен идти к своему народу.

Шестого октября 1905 года, босой, одетый  в простую сафрановую мантию, служащую отличительным знаком, указывающим на избрание религиозной жизни, с одеялом на плече и Новым Заветом в руке, Сундар Синг, ставший саду, попрощавшись с друзьями в Сабаду, отправился путешествовать по деревням Индии.

КАЖДЫЙ В СВОЁМ ПРИЗВАНИИ

«Каждый должен следовать своему призванию и совершать работу соответственно с данными ему Богом дарами и способностями. Одинаковое количество воздуха вдыхается во флейту, кларнет или волынку, но каждый инструмент производит различную музыку. Таким же образом один Дух действует во всех детях Божьих, но производит различный результат, и Бог прославляется в каждом – согласно нашей индивидуальности и темпераменту».

«Со Христом и без Христа»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 4

В тот октябрьский день 1905 года, когда Сундар, босой и одетый в сафрановую мантию, отправился проповедовать, вряд ли он имел ли, вообще, ясное представление, куда пойдёт, за исключением того, что он желал в будущем посетить горные районы Афганистана и Кашмира. Но вначале он пошел по направлению к своей родной деревне Рампур.

Шёл он медленно, проходя деревню за деревней, останавливаясь и проповедуя, где только была возможность. Появление стройного, хорошо сложенного, юного саду в чистом одеянии привлекало внушительное количество слушателей. Поначалу реакция собравшихся была благосклонной, так как опрятные или молодые саду встречались очень редко, и чаще всего из-за своего вида саду скорее, отталкивали, нежели привлекали. Иногда ещё до проповеди Сундару предлагали пищу, хотя он никогда не просил об этом. Он принял твёрдое решение – никогда не просить ни у кого пищи. Он будет есть то, что ему предложат, а если даже ничего не предложат, то он останется так. Он предоставит Богу обеспечить его всем необходимым.

Когда Сундар начинал говорить о Христе, реакция была разнообразной. В некоторых случаях слушатели предполагали, что Иисус был еще одним божеством, прибавленным к уже существующей иерархии индусских божков. Заявление Сундара о том, что он своими глазами видел Христа, и Он полностью изменил его, подарив ему мир и радость вместо безнадежности и отчаяния, не имело никакого результата, возбуждая только мимолётный интерес. Так как этот юный саду избрал путь отречения, делом долга было предоставить ему пищу и кров. Отрёкшись от всего, включая свою касту, он стал приемлемым для всех, но только не тем слушателям, которые понимали, что он христианин.

Христианин! Один из тех фанатиков, основная масса которых состоит из касты отверженных – последователей религии народов Запада! Саду-христианин? Вон его!

Путешествуя от деревни к деревне, Сундар провел много ночей в заброшенных хижинах или под деревом. Однажды, голодный и утомлённый, он был почти готов поддаться чувству самосожаления, как вдруг почувствовал огромную волну радости, переполняющую его до такого предела, что он запел от счастья. Годы спустя, он вспоминал об этом случае с застенчивой улыбкой. Зная, что у него не было хорошего голоса, он желал знать, что подумали о его пении жители деревни. Во всяком случае, пробудились некоторых из них, и после довольно продолжительного пения двое из них пришли посмотреть, что же послужило этому причиной. Он очень просто объяснил им, что весь день ничего не ел и был слишком голоден, чтобы уснуть, но в то же время он был настолько счастлив, что не мог не петь. Этого они никак не могли понять – как это человек может быть счастлив, будучи голоден, хотя вполне могли понять причину его бессонницы.

«Мы не знали», – сказали они извиняющимся тоном, очевидно пристыженные тем, что человек, избравший путь отречения, был так плохо принят в их деревне. Они немедленно вышли, чтобы принести ему немного пищи, которую он принял с благодарностью. Поев, он завернулся в одеяло и крепко уснул. Это был случай, когда он совсем неумышленно, пением, приобрёл себе ужин.

Со смешанными чувствами приближался он к своей родной деревне, желая знать, какой прием его там ожидает. Каково же было его удивление, когда люди, узнавая его, с теплотой приветствовали его. Торговцы на базаре, работники на полях, и даже некоторые из его бывших школьных товарищей совершенно не обнаружили никакого презрения или враждебности, вполне благосклонно принимая его новую роль и слушая его без споров. 

Когда же он подошел к своему дому – там его ожидал совершенно другой приём. Вначале отец отказался даже видеть его, но потом мрачно сказал ему, что он опозорил их семью, став христианином, и хотя он может остаться на ночь, он должен будет уйти на рассвете следующего дня. Он указал Сундару место, где он может сидеть один, вдали от остальных членов семьи. Затем приблизился и положил возле него немного пищи, а в руках держал сосуд с водой.

«Протяни свои руки»,– сказал он, и Сундар знал, что он имел в виду. Он должен был сложить руки пригоршней и пить воду, которую ему туда наливали. Ни один сосуд не мог он держать в своих руках, так как он осквернил бы его. Таким методом подавали воду «неприкасаемым». Для Сундара это было слишком тяжело.

Сдавленным голосом и со слезами, струящимися по щекам, он поблагодарил отца, попрощался и вышел. Опять он спал под деревом в своей деревне, вблизи родного дома. Анализируя свои чувства, он пришел к выводу, что хотя он чувствовал глубокую печаль о том, что отец, когда-то его так любивший, теперь, казалось, его ненавидел, – всё же глубокий, сердечный мир не был нарушен. «Мир Мой даю вам», – сказал Господь Иисус Своим ученикам в ту страшную ночь перед распятием, и этот дар мира был дан также и ему, и никто не мог его отнять. 

Хотя он никогда не терял этого мира, все-таки у него были периоды уныния и подавленности. Однажды Сундар, путешествуя целый день, прибыл в одну деревню весьма уставшим. Начался дождь, и пока он шёл по главной улице, несколько человек предложили ему свое гостеприимство, думая, что он индусский саду. Когда же он стал говорить им об Иисусе, они с яростью обратились против него. У него не было другого выбора, как уйти из деревни, и он шёл, спотыкаясь, вперёд, преследуемый негодующими криками нескольких мужчин.  

Дождь продолжался, и он насквозь промок, пока, наконец, нашёл заброшенную хижину и, войдя внутрь, был благодарен за крышу над головой. Он так устал, что моментально уснул и не просыпался, пока не забрезжил рассвет. Утром, собираясь вытянуть ноги, он увидел очертание тёмного предмета, лежащего возле него на земле. Всматриваясь сквозь неясный свет, он с ужасом увидел огромную кобру, которая спала, свернувшись в клубок, занимая часть его одеяла.

Сдерживая дыхание, Сундар осторожно отполз в сторону, подвинулся на край и бросился вон из хижины со всей быстротой, на какую был способен, но вырвавшись наружу, он вспомнил о своем одеяле. Ему очень нужно было это одеяло. Оно было совершенно незаменимо в холодные ночи, часть из которых ему, безусловно, придется провести на улице. С горячей молитвой он вернулся обратно, прокрался внутрь хижины и очень осторожно высвободил одеяло из-под тяжёлой, чёрной кобры. Если бы змея проснулась и внезапно кинулась на него, то это означало бы верную смерть, но кобра только слегка пошевелилась и продолжала спать.

Путешествуя, он научился, кроме всего прочего, справляться с проблемой чистоплотности. Ежедневное омовение, включающее мытье волос, не всегда легко удавалось, так же как и стирка одежды. Было замечено, что его сафрановое одеяние, в отличие от большинства саду, было всегда безупречной чистоты. Он находил способы стирать свою одежду и, завернувшись в одеяло, ждать, пока она высохнет. Иногда ему приходилось одевать мантию еще мокрой. Какие бы неудобства это ему не причиняло, заложенная в нем с детства привычка быть опрятным сохранилась. 

Остались и другие привычки. Его дни начинались с часов молитвы и размышления, продолжая обычай, приобретённый им еще в детские годы под влиянием его матери.

Он научился умерять свой физический аппетит по мере того, сколько он получал пищи, при необходимости, дополняя свой рацион съедобными фруктами, листьями и кореньями. Очень рано в своей жизни этот юный ученик Христа подчинил свой физический аппетит, чтобы дать возможность своему разуму развиваться в познании окружающего мира и чтобы позже употреблять эти познания в своих проповедях. Подобно своему Учителю, Сундар говорил притчами.

Одна такая притча, часто им употребляемая, была основана на случае, услышанном им в Кашмире. Один человек, владевший несколькими сотнями овец, пересчитывал их каждый вечер по возвращении пастухов со стадами с пастбища. В один вечер при пересчёте он обнаружил, что не хватает нескольких овец, и решил пойти их искать. Проблема состояла в том, что овцы не знали его и, следовательно, не пошли бы за ним. Они бы испугались незнакомого человека.  Тогда он рассудил, что овцы не испугаются себе подобной. Итак, завернувшись в овечью шкуру, он отправился на поиски. Направившись туда, откуда слышно было блеяние, он, благодаря своему облачению, расположил овец следовать за ним, и таким образом, вернул их в овчарню.

«Так и Бог пришел и жил среди нас, облечённый в человеческую сущность. Христос, как человек, стал, как один из нас, Тот, Которого, мы не боимся, и Он может вести нас в Свои дворы».

Другой случай Сундар подметил на железнодорожной станции. Он увидел там одного брамина (брамин – член высшей жреческой касты в Индии), который был серьезно болен и жаждал воды. Тем не менее, когда станционный смотритель подал воды в чаше, брамин отказался пить. Он отказался от чужого сосуда, в котором ему подали воды, и только тогда принял ее, когда воду перелили в его медную чашу.

«Итак, индус более склонен принять Воду Жизни, если она предложена в приемлемом для него сосуде. Саду – это привычная в Индии фигура, более приемлемая слушателям, нежели иностранец или даже индус, перенявший Западные манеры и образ жизни. Вода та же, но сосуд, в котором её предлагают – другой. Если сосуд приемлем, то есть больше надежды, что Вода будет принята».

Первое путешествие было совершено им через Балучисан до самой границы Афганистана, вдоль известного Киберского прохода (горный проход между Пакистаном и Афганистаном) и дальше, в глубину страны. Как раз здесь в своё следующее посещение, он пережил случай, угрожавший смертельной опасностью его жизни, в котором реальное Божье присутствие превратило обстоятельства в его пользу.

Он достиг города Джелалабада, где мусульманское население принимало проповедь об Иисусе довольно спокойно, так как ислам признаёт Иисуса Христа, за одного из пророков. Услышав же, что Его провозглашают Богом, настроение населения моментально изменилось в открытую враждебность, и Сундара предупредили, что если он быстро не покинет это место, его убьют. 

Приближалась ночь, и он направился в единственно доступное для него место – в сарай, где караваны животных и их погонщики из Центральной Азии расположились на ночлег. Это, конечно, было очень плохое укрытие от пронизывающего холода, и так как шёл дождь, Сундар почти не спал. Рано утром, встав, он высушивал одежду у огня, когда увидел у входа в сарай группу тех самых людей, которые угрожали убить его накануне.

Это был тревожный момент. Он размышлял – пришли ли они довести свою угрозу до конца. Однако люди смотрели на него с изумлением. Они ожидали увидеть если ещё не мёртвое то, по крайней мере, полумертвое, дрожащее существо, едва способное стоять. Увидели же они высокого, стройного юношу с бородой, бесспорно – в полном здравии, полуодетого в мантию, которую он досушивал у огня.

Возможно, они видели нечто больше этого, возможно, в этой фигуре было что-то, внушающее им благоговейный страх. Во всяком случае, переговорив между собой, один из них вышел вперёд и, к удивлению Сундара, поклонился ему. Потом он признался, что они пришли убить Сундара, если он ещё не умер от холода и голода, но, видя его живым и невредимым, решили, что Аллах сохранил его. По этому случаю его убедительно просили вернуться с ними и сообщить им ту весть, ради которой он пришёл.

Благодаря такому удивительному повороту событий, Сундар почти целую неделю пробыл в доме предводителя этой группы. Насколько успешно он смог проповедовать им Благую Весть – неизвестно, так как он не владел их языком, но их отношение к нему полностью переменилось. Они признали, что Сундар находился под защитой Высшего Существа, известного им под именем Аллаха. Присутствие Божье дало Его служителю внутреннюю силу и величие, которые покорили его противников и вызвали к нему почтение. Такие случаи неоднократно повторялись в его последующей жизни. 

Сундар вернулся в Сабаду из своего первого путешествия похудевшим и был очень рад, что может найти прибежище в таком родном ему месте. Там, в Сабаду, он познакомился с одним богатым американцем, по имени Стоукс, который приехал в Индию, горя желанием трудиться для Христа в этой стране. Между ними немедленно завязалась крепкая дружба. Подвижничество Сундара напомнило Стоуксу о знаменитом святом – Франциске Ассизском, чья жизнь вдохновила его поехать в Индию, и о котором сам Сундар ничего не знал.

«Франциск Ассизский родился в Италии около восьми веков тому назад, – рассказывал Стоукс Сундару. – Он был рожден в очень богатой семье, преизобилующей достатком, и был очень популярным молодым человеком. Когда ему было около двадцати двух лет, он начал размышлять о Боге. Однажды он услышал проповедь на текст из десятой главы Евангелия Матфея, где Иисус повелел Своим ученикам идти проповедовать, увещевая людей отступить от своих злых дел и обратиться к Богу. Иисус также дал ученикам власть исцелять больных, изгонять демонов и творить добро. Также Он сказал им не брать с собой денег, но есть ту пищу, которая им будет предложена.

Франциск понял, что Христос желал, чтобы он избрал этот путь, и он беспрекословно повиновался. Раздав все свои деньги и имущество, он пошёл проповедовать. Он не только проповедовал, но также помогал людям практически: заботился о больных, разделяя свой хлеб с нищими, поддерживал слабых. Он был полнейшей противоположностью священникам церкви (католической), которые не желали даже пальцем шевельнуть, чтобы кому-нибудь помочь. Он обладал удивительным воздействием и на животных, почитая их такими же созданиями Божьими, как и мы сами. И даже самое свирепое животное никогда не причинило ему никакого вреда. Со временем Франциск стал известной фигурой, и другие молодые люди, вдохновленные его примером, последовали за ним. Он стал основателем ордена Францисканцев”.

Сходство Сундара и Франциска в избранном ими образе жизни было очевидным. Беседуя с Сундаром, Стоукс услышал от него о многочисленных возможностях для свидетельства, открывающихся перед ним в его путешествиях от одного места к другому, а также о трудностях, которые ему приходилось переносить, и увидел радость этого молодого сикха в служении Господу. Стоукс был захвачен этой жертвенностью и решил идти вместе с Сундаром по дорогам Индии, став саду.

Таким образом, Сундар и его американский друг несколько месяцев путешествовали вместе, разделяя одну и ту же пищу и перенося одни и те же лишения. Ввиду того, что Сундар знал язык и обычаи своего народа, он должен был стать ведущим. Поразительно было то, что американец, привычный к совершенно другой внешней среде, смог так хорошо приспособиться к образу жизни, который был нелегким даже для индийцев. Они слились в совершенной гармонии и горении духа, объединяясь в работе для Христа. В конечном итоге, здоровье Сундара, а не Стоукса было надломлено. Внезапно его охватила резкая внутренняя боль, а потом началась лихорадка и озноб. Он напрягался до тех пор, пока уже не мог больше идти и не упал на тропинку.

Создавшаяся ситуация была для Стоукса чрезвычайно тревожной. Наклонившись над Сундаром, он пытался поудобнее устроить его, озабоченно спрашивая у Сундара: “Как ты себя чувствуешь?” Он никогда не забудет ответа, услышанного от Сундара. Слабая улыбка осветила юное лицо Сундара, и он прошептал: «Я очень счастлив! Как  сладко страдать ради Него!»

«Как сладко страдать ради Него!» – это было ключевой нотой всей жизни Сундара. В противоположность тем «святым», которые умышленно причиняли себе боль, ложась на иглы, или замуровывали себя в кельи или какими-либо другими способами, пытаясь приобрести себе заслуги путем физических мучений, – он не искал страданий. Они привлекали его ни чуть не больше, чем любого другого умственно здорового человека, но он учился принимать страдания с радостью, когда они встречались на пути служения Господу.

Стоукс посмотрел на своего юного друга и понял, что тот физически не способен передвигаться. Нужно было что-нибудь предпринимать, чтобы доставить его в такое место, где он мог бы получить отдых и медицинский уход до полного выздоровления. Узнав, что неподалеку жил какой-то европеец, Стоукс обратился к нему за помощью. История умалчивает о том, какой была первая реакция того человека, когда пред ним предстал белокожий саду в сафрановой мантии, говорящий на беглом английском языке с американским акцентом! Все же он внял просьбе о помощи и дал разрешение перенести Сундара в свой дом. Благодаря отдыху, хорошему питанию и соответствующим лекарствам, юный Синг быстро поправился, и в скором времени Сундар и Стоукс уже были в пути. Тем не менее, их короткое пребывание в доме того европейца привело его к покаянию и вере в Иисуса Христа.

Вернувшись в Сабаду, они обнаружили, что там очень нуждались в помощи по уходу за прокаженными, и они трудились в этом госпитале до тех пор, пока не услышали, что на равнинах разыгралась чума. Тогда они пошли в лагерь для больных чумой, чтобы, подобно Франциску Ассизскому, ухаживать за больными и умирающими.

Это был последний период их совместного труда, хотя они и имели контакт еще какое-то время, и обыкновенно проводили вместе короткое время в летний период, доставляя детей-калек в лагерь в горах, их пути разошлись. Стоукс ездил по Америке и Англии, набирая молодых людей в орден, чтобы работать в Индии по Францисканской линии. Сундар же, отвечая внутреннему побуждению, которое он получил еще во время ожидания своего крещения, наконец, повернул свои стопы к земле, которая лежала за громадной серой массой на северном горизонте – к Тибету. 

ЧЕЛОВЕК СОЗДАН ДЛЯ ПОКЛОНЕНИЯ

«Вряд ли вы найдете человека, который бы не поклонялся Богу или какой-либо другой силе. Если ученые или атеисты-мыслители со своим материалистическим мировоззрением не поклоняются Богу, то очень часто они преклоняются перед авторитетом великих людей и героев или каким-либо идеалом, который они воздвигли на пьедестал. Будда ничего не учил о Боге. В результате его последователи стали поклоняться ему. В Китае люди стали поклоняться своим предкам, так как не были научены поклоняться Богу. Даже совершенно необразованные люди поклоняются какой-либо силе или духу. Короче говоря, человек не может существовать без поклонения. Присущее человеку стремление к поклонению, ставшее его неотъемлемой частью, было создано в нём его Создателем, чтобы влекомый этим стремлением, он мог иметь общение со своим Творцом».

«Действительность и религия»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 5

На всём земном шаре, вероятно, нет другого такого места, которое бы так возбуждало и воспламеняло человеческие устремления, как эта громадная, плоскогорная страна Тибет в Центральной Азии. Могучая цепь Гималайских гор стала естественным барьером для кишащей миллионами людей Индии и для протянувшихся к востоку на сотни миль голых, продуваемых ветром плато, простирающихся до густо населённых городов и равнин Китая. Это была почти неприступная крепость в то время, когда Сундар обратил к ней свои глаза. Бесстрашные альпинисты и исследователи пытались покорить ее вершины и открыть ее секреты. Политики заключали договоры и несколько посланников Креста совершали героические усилия, чтобы утвердить там имя Иисуса. 

В 1846 году аббаты Хак и Габет, действительно, достигли города Лхаса после героического путешествия с северо-западной части Китая, длившегося полтора года. Их желанием было “проповедовать Христа распятого для спасения рода человеческого”. Всё же, хотя тибетцы приняли их очень хорошо, они вынуждены были оставить Лхасу после двух месяцев пребывания там. Причиной тому был китайский посол, но аббаты увидели за этим действием «врага всего доброго, который усиленно трудился, чтобы разрушить наши планы и удалить нас из страны, которую он, по-видимому, избрал для престола своей империи». 

Пятьдесят лет спустя одна женщина-врач из Канады и ее муж-датчанин после того, как они прожили год или два в ламаистском монастыре в Кум Бaм, тоже на северо-западе Китая, отправились в путешествие, в глубь Тибета, со своим маленьким сыном. Это было трагическое путешествие, полное невероятных опасностей, лишений и тягот, после которого доктор Сюзи Рэйнхарт возвратилась одна, очевидно, так ничего и, не достигнув, хотя ее история побудила и вдохновила многих идти к тибетцам. В это же самое время члены Китайской Внутренней Миссии и Христианского Миссионерского Союза начали обосновываться  в городах на Китайско-Тибетской границе. Хотя некоторые из китайцев и племенных жителей благосклонно отнеслись к проповеди миссионеров, всё же их усилия достичь самих тибетцев с проповедью Евангелия постоянно терпели поражение.

Жрецы же беспрепятственно господствовали как над кочевниками, так и над деревенскими жителями, дома которых были разбросаны по громадным плоскогорьям. Дома эти находились в тени ламаистских монастырей, где ламы (лама – буддийский монах или священник), ударяя в гонг (гонг – большой бронзовый диск), нараспев читали свои молитвы. Ламаистские монастыри были центрами религиозной жизни, получая всю необходимую поддержку от мирян. В отличие от анимистического племенного населения (анимизм – вера в то, что природные объекты: вещи, предметы, природные явления, да и сама вселенная – всё обладает душой), божества которых, в основном, были местного значения, тибетцы были сплочены, благодаря очень древней, многовековой системе, центром которой был Далай-Лама (Далай-Лама – титул первосвященника в ламаистской церкви в Тибете, почитаемого в качестве бога в образе человека) в Лхасе, и, казалось, ничто на свете не могло изменить их преданность ему – их царю и богу.

Сундар, конечно, ничего этого не знал. Глядя на громадную цепь Гималайских гор, вздымающихся сплошной стеной на северном горизонте, он не имел никакого представления, сколько людей живёт за этими суровыми горами. Он знал только, что когда снега таяли, некоторые из них спускались с гор по торговым путям обменять свои товары; выносливые, крепкие мужчины, смело глядящие, веселые, но очень грязные. Пришельцы эти были суеверными. Держа свои чётки, постоянно бормотали: «О, Мани Падме Хам. О, Мани Падме Хам», с уверенностью, что поступая так, они приобретут необходимые заслуги, чтобы обеспечить себе лучшее рождение в следующем перевоплощении. Некоторые из них носили молитвенные круги в полах своей одежды, время от времени вынимая и энергично вращая их, таким образом, увеличивая количество молитв с быстротой вращения круга, в то время как их умы были заняты другими вещами. Их бритоголовые ламы вращались среди них, резко отличаясь от общей массы своими темно-бордовыми мантиями, глубоко почитаемые и полностью обеспеченные, явно не обременённые никакими физическими работами. С приближением зимы все они опять исчезали за перевалами, возвращаясь в свою покрытую снегами страну.

Взгляд Сундара опять и опять обращался к этим горам. Он верил, что настало то время, когда он должен идти и проповедовать прощение и вечное спасение мужчинам и женщинам Тибета.

Ему было девятнадцать лет, когда он отправился в путешествие по одному из торговых путей, по которому путешествовали некоторые индийские торговцы. Прибыв в маленький городишко Поо, у подножия Гималаев, Сундар узнал, что там жили два европейца, которые поселились на границе, чтобы основать в этом районе христианскую миссию и благовествовать тибетцам Евангелие. Они были членами Моравской Миссии, основанной в Ладаке-Кашмире около пятидесяти лет тому назад. Первоначальной целью Миссии было обосноваться в глубине Тибета, но их планы были расстроены, и, в конце концов, они были вынуждены поселиться на границе. 

Миссионеры из Поо изучали тибетский язык, и когда Сундар рассказал им о своем желании идти в Тибет с вестью о спасении, они советовали ему остаться у них на короткое время, чтобы изучить начатки языка и подготовиться к тому, что может встретить его в пути. Когда он со временем отправился в горы, один молодой местный христианин, состоявший на службе в Миссии, был послан вместе с ним. Сундар был искренне благодарен за такого провожатого. Он шёл к людям, обычаи и образ жизни которых, были для него совершенно незнакомы, и его первое путешествие было бы, бесспорно, гораздо труднее, не будь с ним человека, знающего эти обычаи. 

Необходимо было привыкнуть к их очень трудно усваиваемой пище, состоящей, главным образом, из перемолотого, слегка поджаренного ячменя, масла, обычно прогорклого, и чая с солью. Хуже всего, по мнению Сундара, было то, что тибетцы, очевидно, никогда не мылись. Их руки и лица были очень грязными, и при натирании кожи прогорклым маслом, чтобы защитить её от холода, от их тел исходил очень тяжелый, неприятный запах, который просто разил. Их непринужденный интерес быстро превращался в открытую враждебность, когда они видели, что он пришёл проповедовать новую религию. Сундар очень быстро обнаружил, что эти люди были лютыми фанатиками. Они с радостью подчинялись власти лам, которые раскинули над ними паутину своего влияния от края до края их обширной страны. Народ был предупреждён, что иностранная держава планирует уничтожить их религию, и они были готовы противостоять всей мощью.

Это первое путешествие в Тибет продолжалось несколько недель, и за это время Сундар и его спутник не встретили сильного сопротивления. Хотя ламы предупредили народ, чтобы он не слушал их проповедей, они не встретили иных трудностей, кроме тех, которые предстояло преодолеть любому путнику, идущему через суровые горы. Даже, к их большому удивлению, в одном ламаистском монастыре верховный лама радушно встретил их и выслушал с большим вниманием. Сундар вошёл в работу первопроходца среди тибетцев с большей лёгкостью, чем можно было ожидать, и она стала отличительной чертой его жизни. Хотя он и продолжал ходить от деревни к деревне, иногда посещая и города, но всегда помнил то время, когда снега у подножья Гималаев начинали таять. Ежегодно его можно было видеть среди  торговцев и пилигримов, которые караванами отправлялись в эту уединенную страну. Прежде, чем такой труд занял преобладающее место в его жизни, произошло событие, которое проверило его христианскую зрелость, а также вновь показало ему слабые стороны церкви Северной Индии в то время.

Он стал студентом богословского колледжа имени святого Иоанна в Лахоре и там, находясь в близком контакте с молодыми людьми, готовящимися к миссионерской деятельности, пережил большое разочарование и огорчение, увидев каким низким был их духовный уровень. 

Сундар поступил в богословский колледж не по своему собственному желанию, а только из-за уважения и привязанности к доктору Лэфрою, англиканскому епископу Лахора. Доктор Лэфрой обнаружил в Сундаре необычайные дарования проповедника, и так как он вполне отдал сердце Господу, то имел влияние на других. Что могло бы быть лучше, чем стать англиканским служителем, таким образом, получив доступ в сферы, которые до сих пор были ему недоступны. К ценности теологического образования прибавится возможность посвящения в духовный сан и приобретение общепризнанной позиции среди англиканских общин по всей Индии. Уступая желанию доктора Лэфроя и других западных миссионеров, которые в прошлом доказали делом свою верность, Сундар согласился стать студентом колледжа. Он сдал экзамен, который обычно сдают студенты после первого года обучения, и вместе со всеми был зачислен на второй год обучения, продолжая носить свою сафрановую мантию.

Сундару было очень тяжело с самого начала. Он очень отличался от других студентов своей внешностью и необычной жизнью. Большинство учащихся были из христианских общин, а те, кто не были таковыми, приняли помощь миссионеров, таким образом, отчуждаясь от своего народа. Появление в их среде человека, одетого и живущего, как саду, вызвало большое волнение, возбудив изрядное количество критики и враждебности со стороны некоторых учащихся. Его привычка уходить на длительное время для уединенной молитвы озадачивала и раздражала их.

А его рвение?! Это ведь неестественно!!! Один студент особенно открыто возмущался, и Сундар был просто ошеломлён и обескуражен таким отношением. Он размышлял, было ли такое отношение его собственной виной? Может быть, в нём было что-то не так, в чём он не отдавал себе отчёта?
В один день он почувствовал на сердце сильную тяжесть по поводу такого отношения и, уйдя один, под деревом начал молиться. Совершенно не зная, что его преследователь прокрался вслед за ним, Сундар громко, со слезами на глазах, умолял Господа показать ему, была ли в этом его вина, и простить его, если он сделал что-либо неправильно. Особенно он молился за того, который в это время, потихоньку от Сундара, притаился за деревом и слушал, как Сундар умолял Господа благословить его и даровать истинную любовь между ними. 

Его молитва была услышана в тот же час и на том же месте. Подслушивавший студент, глубоко тронутый всем услышанным, вышел вперед, и, упав на колени рядом с Сундаром, умолял его о прощении. Очень быстро они стали друзьями, и много лет спустя бывший гонитель, к тому времени искренний и серьёзный работник на ниве Божией, относил своё обращение ко Христу к тому случаю под деревом, когда он услышал молитву Сундара, который так горячо за него молился. 

Приблизительно в это же время в Индию вернулся Стоукс с тремя молодыми людьми, чтобы организовать новое братство по Францисканской линии. Стоукс обратился с этой просьбой к архиепископу Кентерберийскому и, получив одобрение прелата (прелат – высокий церковный сановник католической церкви), отправился в Индию, где в соборе Лахора была проведена торжественная служба по случаю утверждения нового братства. В это новое братство входило пять членов, одним из которых был Сундар, единственный индиец среди белых. Но он не давал никаких обетов, так как уже дал свой обет пред лицем Бога, отрекаясь от мира и всецело посвящая себя для проповеди Евангелия. 

Год, потраченный им на изучение теологии, церковной истории, книги общих молитв, апологетики (апологетика – защита и доказательства истинности христианства), а также истории религий, пришёл к концу, когда он, к своему изумлению, узнал, что после посвящения он должен будет ограничить свою деятельность исключительно в пределах англиканских общин. Ему никогда и в голову не приходило, что такие ограничения могут быть на него возложены. Он уже получил разрешение проповедовать, но одна мысль о том, что он должен будет проповедовать только в англиканских приходах, проходя мимо бесчисленных деревень, где никто не возвещал истинного пути спасения, была для него неприемлемой. Он не пришёл к своему решению поспешно, но чем больше он молился и размышлял об этом, тем больше убеждался, что это не было тем путём, который Бог предусмотрел для него. Он должен быть свободным, чтобы идти ко всем и иметь общение со всеми, любящими Господа Иисуса, независимо от их вероисповедания и церковной принадлежности. Он пошел к доктору Лэфрою и объяснил ему свою позицию, а также взял обратно свое решение. Проницательный епископ великодушно принял его объяснение, предоставив ему свободу проповеди, и отпустил его.

И снова Сундар отправился в путь – простой христианский саду. Следующие шесть или семь лет Сундар провёл, путешествуя по городам и деревням Северной Индии, ежегодно участвуя в организации летних лагерей для мальчиков-калек. Время от времени он останавливался на короткое время  на горной станции или в общежитиях Дели и Шимлы, неизменно возвращаясь к тому, что, как он знал, было его призванием. Одетый только в свою сафрановую мантию, с одеялом на плече, он тихо шёл по дороге, употребляя утренние часы каждого дня для уединенных молитв и размышлений, проходя милю за милей через равнины и останавливаясь там, где он видел возможность для проповеди.

Его продолжительное присутствие не всегда было желанным. Однажды он увидел в поле нескольких мужчин, собирающих урожай, и, подойдя к ним, начал проповедовать. Некоторое время они слушали совершенно безразлично, но потом стали бранить его. Они не хотели ничего слышать о какой-то чуждой религии, – сказали Сундару, что у них много работы. Потом один из них поднял камень и бросил его с такой силой и так точно, что разбил ему лицо. Сундар вытер кровоточащее место и разумно замолчал, но по какой-то причине не двигался с места. 

Через короткое время человек, бросивший камень, почувствовал такую страшную головную боль, что был вынужден прекратить работу. Отсутствие одного жнеца на поле во время жатвы, как Сундар знал, было очень серьёзным делом. Без лишних слов Сундар прошел вперед, поднял косу и начал косить. Этот поступок очень расположил мужчин, особенно потому, что Сундар продолжал работать, пока они всё не закончили. По их приглашению он пошёл в деревню, чтобы поесть. Только после его ухода они стали считать, сколько было собрано в этот день и, к их изумлению, обнаружилось, что они собрали намного больше, чем когда-либо. Их удивление превратилось в благоговение. Конечно, это случилось потому, что святой муж косил вместе с ними. Да, святой! Они же не выслушали его проповеди и пытались найти его, но Сундар уже ушел. Этот случай был зафиксирован в Северо-Индийской газете одним из жнецов, который желал услышать проповедь саду, и просил Сундара вернуться к ним.

Во время другого путешествия, в этот раз у подножия Гималаев, он встретил одного человека, который, казалось, находился в тяжёлом положении и  просил у него денег. «Мой друг, – говорил он, – внезапно умер на дороге, – он указал в сторону лежащей на земле фигуры, покрытой куском полотна, – и у меня нет денег, чтобы похоронить его». У Сундара было только две монеты и одеяло, но он отдал их мужчине и продолжал свой путь. Через короткое время тот человек догнал Сундара, рыдая. «Мой друг мёртв!» – говорил он задыхаясь.

Сундар был озадачен. «Да, но ты же уже сказал мне об этом», – ответил он.

«Да, но теперь он на самом деле мёртв!», – воскликнул мужчина и признался Сундару, что вся эта история была обманом. Он и его товарищ, таким образом, грабили прохожих уже много лет, по очереди притворяясь мёртвыми, вымогая деньги у ничего не подозревающих путешественников, но теперь они обманули святого мужа! Они взяли у него его одеяло и деньги – и это было их карой. Его товарищ был уже мёртв, продолжал обезумевший человек, какое же несчастье постигнет его? Он чувствовал себя глубоко виновным.

Сундар, конечно, уже знал, что ответить этому человеку. Он объяснил ему, что нет такого греха, который не будет прощен, так как Сын Божий на кресте уже понёс наказание за грешников. Сердце мужчины было вполне готово принять эту поразительную для него весть. Результатом этого происшествия было то, что проведя ещё некоторое время с Сундаром, этот человек отправился на одну миссионерскую станцию, о которой сказал ему Сундар, и там был крещён, став после этого членом церкви. 

Такие случаи были не частыми, но весть о них начала распространяться, и когда Сундар останавливался в городах или на горных станциях, там всегда находились люди, желающие встретиться с ним. В Дели, его влияние на некоторых студентов, приходивших в общежитие, где он жил, было достойно удивления. Один студент отказался от обеспечивающей государственной должности, чтобы полностью отдаться христианскому служению. Другой отказался от мысли о светской карьере, чтобы стать пастором. Но самым удивительным был случай, когда студент из высшей касты, узнав, что один из уборщиков колледжа, «неприкасаемый», был болен, пошёл в квартал, где жили «неприкасаемые», и ухаживал за ним до его полного выздоровления. Никогда раньше такого не случалось в этом колледже. 

Во время пребывания на горных станциях или в городах Сундар приобрёл себе друзей, которые оставались верными ему до конца жизни. Один из них был юноша из Новой Зеландии, пастор Т. И. Риддл, который впоследствии написал биографию Сундара. Другим был пастор С. Ф. Эндрю, профессор в колледже имени святого Стефана в Дели. Впервые он встретил Сундара в 1907 году и сразу отметил его юность и застенчивость. В то время, когда другие говорили, Сундар сидел тихо, явно погруженный в свои собственные мысли, пока ему не был задан вопрос, тогда он, посмотрев вверх своими светящимися, глубоко посаженными, коричневыми глазами, давал быстрый и разумный ответ. Его всегда слушали с большим интересом из-за его предыдущего молчания. Профессор Эндрю, хотя и был англичанином, имел близкое духовное родство с мистической натурой Сундара и понимал его намного лучше, чем даже соотечественники юного саду. 

Ещё одним другом был доктор Уэрри, американский пресвитерианский миссионер, который хорошо знал Сундара еще подростком и всегда с глубоким интересом следил за его жизнью и деятельностью. Доктор Уэрри редактировал Индустанскую Христианскую газету, которая издавалась еженедельно в Лудхияне, и был первым человеком, предоставившим возможность статьям Сундара появиться в печати, предложив ему писать доклады о своей духовной работе для газеты. Сундар согласился, так как увидел в этом предложении возможность вдохновить других на то, что для него стало главной заботой – евангелизация населения Гималаев. Эти доклады, почти полностью касающиеся путешествий и людей, встретившихся ему на границе Тибета, имели довольно неожиданный эффект и относительно самой личности Сундара на людей, которые никогда о нём не слышали. Они начали интересоваться этим молодым автором, желая видеть и слышать его. Бог готовил его для более обширного служения, чем он сам для себя предвидел. 

ГАРМОНИЯ СЕРДЦА

«Бог находится вблизи нас, но чтобы иметь с Ним общение, наши сердца должны иметь способность воспринимать посылаемые Им «волны». Чтобы услышать посылаемую весть в виде песни, музыки или слова, которые находятся в духовной сфере, необходимо иметь воспринимающий «аппарат», который постоянно настроен на нужную волну. Если же наш "аппарат" не настроен на эту волну, то для нас безразлично, есть там сообщение или нет».

«Со Христом и без Христа»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 6

Сундар верил в существование Ангелов. Каким бы скептическим или осторожным не было отношение к этому его друзей с Запада, подверженных влиянию «высшей критики» того периода, он не имел не малейшего сомнения в существовании этих духовных существ или в том, что они приходят на помощь во времена больших опасностей. По возвращении из некоторых путешествий в Гималаях Сундар вполне естественно рассказывал истории освобождения, которые он приписывал Ангелам, являвшимся ему в человеческом образе. Однажды направленный кем-то по лесной тропинке, выведшей его к реке, он увидел, что река была слишком широкой и быстрой, чтобы её пересечь. Уже сгущались сумерки, и до его ушей доносилось рычание диких зверей. Он со страхом думал, как ему пережить эту ночь, и что, возможно, его жизни пришел конец. Встретиться лицом к лицу со смертью одному, в таком глухом месте, было для него нисколько не легче, чем любому другому человеку, и его глаза наполнились слезами когда, посмотрев на противоположную сторону реки, он увидел человека, греющегося у костра. 

«Не бойся, я иду к тебе на помощь!» – крикнул он, и, вступив в воду, без страха перешёл реку. Подошедши к Сундару, он сказал: «Садись мне на плечи, не бойся». Сидя у мужчины на спине, он с удивлением наблюдал, как мужчина нес его через реку, думая пор себя: «Должно быть, этот человек живет где-то поблизости, и привык переходить здесь реку. Я должен сказать ему об Иисусе...» Переправившись на другой берег, Сундар соскользнул со спины своего спасителя и стал осматриваться вокруг, чтобы определить место своего нахождения. Когда он обернулся, желая поговорить со своим спасителем, тот исчез. Нигде не было видно даже следа костра. 

В другой раз, будучи на редкость уставшим, с больной ногой, в весьма удрученном состоянии, он еле передвигался по дороге, когда его нагнал человек, который, идя рядом, разговаривал с ним так дружелюбно и с таким воодушевлением, что к тому времени, когда они достигли деревни, в которую Сундар направлялся, его состояние совершенно изменилось. Здесь он повернулся к своему новому другу и обнаружил, что он опять один. Его спутник исчез. «Теперь я знаю, что это был Ангел Господень, посланный, чтобы укрепить и поддержать меня в минуты слабости».

Через время, вечером, после неудачных попыток проповедовать в одном месте, называемом Каньян, будучи многократно прерываем ожесточённо возражающими ему мужчинами, он выбрался в пустынное место, голодный и несчастный, упал под деревом и уснул. Около полуночи он проснулся от чьего-то прикосновения, и голос сказал ему встать и поесть. Прямо возле него находилось двое мужчин державших пищу и воду для утоления жажды. Думая, что это должно быть жители деревни, сжалившиеся над ним, он с благодарностью принял пищу и, утолив голод, поднял глаза, чтобы поговорить с ними, но они исчезли.

Самый замечательный пример ангельской помощи и освобождения произошел с ним, когда он прибыл в тибетский город, называемый Раса. Здесь он был арестован за то, что вошёл в страну, чтобы проповедовать чужую религию. Его привели к главному ламе, который вынес ему приговор – приговор равносильный смерти. Так как тибетская религия запрещала им убивать, они придумали два метода умерщвления преступников без наложения на них рук. По одному из методов, преступник зашивался в сырую шкуру яка и оставлялся на солнце; высыхая, шкура сжималась, таким образом, умерщвляя человека. В другом случае преступника бросали в высохший колодец, оставляя его там, закрыв крышкой. В обоих случаях жизнь не отнималась наложением человеческих рук, так как силы, заставляющие шкуры яка усыхать, или смерть от голода и жажды были не подвластны их контролю, поэтому они считались не виновными. 

Сундара решили бросить в колодец. Пригнавши его туда, они отомкнули ключом железную крышку, сдвинули ее в сторону и толкнули его в яму, такую мерзкую, что ужас овладел им до глубины души. Дно колодца было покрыто человеческими костями и разлагающимися телами. Стояло невыносимое зловоние. Проникавший в колодец свет исчез, когда крышка была положена на своё место, и Сундар был оставлен в кромешной тьме.

Случившееся с ним происшествие было самым худшим из всего того, что он до того времени пережил в своей жизни. Никто не сопровождал его в этом путешествии, и он никому не был известен в этой стране. Ему было совершенно ясно, что с человеческой точки зрения его положение было безнадёжно. Невероятно было ожидать помощи от людей, и в этот раз внутренний мир, сопровождавший его во времена гонений, отсутствовал.

«Боже мой, Боже мой... для чего Ты меня оставил?» Слова Иисуса на кресте пришли ему на память, но в них не было утешения и ощутимой связи. “Почему, о, почему, Господи, Ты привёл меня в это ужасное место и оставил одного”.

Проходили часы, сколько – он не имел представления. Его руку вывихнули, когда бросали в колодец, но физическая боль ничего не значила, по сравнению с душевными муками. Несколько лет спустя, передавая эту историю, Сундар рассказывал, что он находился в колодце два дня и две ночи, на третью ночь он услышал наверху какой-то звук. Крышка с колодца была сдвинута, и к нему была спущена веревка, голос сказал ему ухватиться за нее. Собрав все оставшиеся силы, он надел петлю под мышки, и кто-то начал медленно поднимать его, пока он не очутился на земле, жадно глотая свежий воздух. Хотя он и был слабым от голода и жажды, всё же его тело больше всего нуждалось в воздухе. Вдыхая воздух, он почувствовал, что чудом оживает, и боль в вывихнутой руке исчезла. Он был один. Не было даже и следа его спасителя.

На следующий день новость о том, что саду, который был брошен в колодец, вышел и снова проповедует в деревне, достигла главного ламы. Опять Сундар стоял перед ламой. Лама желал знать, каким образом он выбрался. Единственное, что Сундар мог ему рассказать – это то, что с ним случилось, и что он никого не видел. Взбешенный лама утверждал, что должно быть кто-то, украл ключ от колодца, и приказал искать его. Никто не был более поражён, чем сам лама, когда, наконец, ключ был найден у него на поясе.

Это очень встревожило его. Очевидно, какая-то высшая сила была здесь замешана, и ламе это не понравилось. Это было нечто такое, с чем он совершенно не мог бороться. Он больше не решался арестовывать Сундара, но приказал ему немедленно удалиться из этой местности. Сундар решил, что ему не оставалось иного выбора, как подчиниться, и он ушёл. 

Доклады Сундара ни в коем случае не ограничивались только его собственными опытами и переживаниями. Он часто упоминал об одном, неизвестном прежде, мученике по имени Картар Синг, о котором услышал во время одного путешествия в 1912 году, история эта глубоко тронула его.

Оставив Поо, Сундар отправился в горы, проповедуя по дороге, пока не пришёл к одному монастырю, где находился знаменитый лама, к которому он обратился с таким вопросом: «Имеете ли вы в своей библиотеке какую-нибудь книгу о жизни Христа?» Он объяснил ламе, что некий русский, по имени Нотович, утверждал, что получил книгу из тибетской буддистской библиотеки, в которой говорилось, что Иисус Христос был в Тибете. Лама сказал ему, что такого не было. Такой книги не было ни в одной из их библиотек. Это, правда, что несколько веков тому назад христианские проповедники прибыли в эту местность и обратили одного из их царей, но когда он умер, его наследник уничтожил христианство, и с того времени христианам не разрешается проповедовать в Тибете.

Сундар ничего не сообщил о дальнейшем разговоре с ламой, но переходя с места на место в той местности, он столкнулся с решительным сопротивлением и угрозой: «Если ты не уберешься отсюда, то мы обойдёмся с тобой так же, как с Картаром Сингом!» Частое упоминание этого имени заставило Сундара навести о нём справки, и вот что он узнал не только от самих тибетцев, но и из других источников. Собрав все известные сведения вместе, он получил такую историю. 

Картар Синг был молодым сикхом из Патьялы (той самой местности, откуда был родом сам Сундар), который решил стать христианином. Каким образом это произошло, Сундар не знал, но реакция его отца, когда Картар сказал ему об этом, была похожей на реакцию отца Сундара, только ещё более резкой. Картару было приказано снять его одежду, оставить её у ног отца и покинуть их дом, чтобы никогда более не возвращаться. Два или три дня он был почти совершенно нагим, один в лесу, но, подобно Сундару, преисполнен внутреннего мира. Нанявшись на работу, он смог скопить достаточно денег, чтобы купить необходимую одежду и начать служение, как саду, проповедовать Евангелие. Он направился к Тибету.

По пути он был крещён и употребил некоторое время, на прилежное изучение тибетского языка, затем продолжил свой путь, проповедуя по дороге, пока, наконец, достиг города Ташиганг. Там он оставался около трех месяцев, проповедуя любому, желающему слушать, но сопротивление усилилось, и однажды он даже был насильственно изгнан из города. Картар опять возвратился, говоря, что не может оставить это место независимо оттого, что с ним сделают, так как он был готов умереть за то, чтобы донести до них истину о Господе Иисусе и о том, что Он совершил, чтобы и они могли получить вечное спасение.

Тогда его привели к главному ламе, где над ним был произнесён приговор. Лама отдал приказ, чтобы Картара отвели на возвышенность и там зашили в сырые шкуры яка, и оставили на солнце. Когда его вели, он сказал: “Я уже не сойду вниз, но поднимусь на небо, чтобы пребывать там с моим дорогим Спасителем!” Зашив его в сырые шкуры яка, палачи оставили его, но время от времени возвращались посмотреть, что с ним происходит. Каково же было их удивление и недоумение, когда они нашли Картара поющим и молящимся.

«Должно быть, дух одного из богов находится в нём», – говорили некоторые из них. Так продолжалось три дня, наконец, они застали его в последние минуты жизни, когда он умолял Господа принять его дух и простить его врагам. 

Снова и снова с сияющим лицом Сундар рассказывал историю Картара Синга, и у этой истории было продолжение. Однажды, рассказывая об этом случае на станции Патьяла, он увидел пожилого плачущего мужчину, стоящего в стороне от толпы. После некоторых расспросов он узнал, что этот пожилой мужчина был отцом Картара Синга. Разыскав его, Сундар очень серьезно говорил с ним, в результате чего этот старик стал христианином, хотя он никогда не приобрёл достаточно мужества, чтобы исповедать Христа открыто. 

Этот случай был не единственным результатом жизни и смерти Картара Синга. Главный секретарь ламы, произнесшего приговор, взял себе Новый Завет, принадлежавший Картару. Воспоминание о его смерти ещё было свежо в памяти этого человека, когда он начал читать Новый Завет и, читая, убедился в его истинности до такой степени, что не только уверовал в Иисуса Христа, но ещё рассказал об этом и ламе. Лама был взбешён и произнес над ним такой же приговор, как и над Картаром. Хотя в этот раз его не оставили в шкурах яка достаточно долго, чтобы умереть. Он был жестоко мучим раскалёнными докрасна вертелами, вонзаемыми в его тело. После этого, обвязав вокруг него верёвку, его протащили по улицам города, но он не умер. Мало-помалу он собрал достаточно сил, чтобы отползти от того места, и поправившись после этого ужасного испытания, возвратился в город, где народ, увидев его живым и невредимым, был преисполнен благоговейного страха и не отважился более ему противоречить. Он и был тем человеком, от которого Сундар услышал о свидетельстве и смерти Картара. 

Ещё более удивительной была история, которую Сундар рассказал о Махариши из Кайласа. Этот необычный человек, утверждавший, что ему около трёхсот лет, жил, как отшельник, в районе горной гряды Кайлаш, в отдалённой, но чрезвычайно живописной местности, которая была известна проживавшим там буддийским и другим отшельникам. Большинство из них жило там изолированно друг от друга, в крайней суровости, в поисках мира и покоя, которые в конечном итоге обозначали полнейшее забвение. Махариши же был совсем не похожим на них. Он был христианином, и в один день Сундар наткнулся на него совершенно случайно. Карабкаясь по незнакомой ему тропе, Сундар споткнулся и, сползши по склону горы, обнаружил, что находится у входа в пещеру, в которой сидело неимоверно странное существо, какого он никогда не видел. Это был старец, обросший волосами не только на лице и подбородке, но, очевидно, и по всему телу. Он любезно, но без удивления смотрел на Сундара и  стал свободно беседовать с ним, объясняя, откуда он и почему здесь находится.

Он рассказал, что родился в Александрии, в Египте, и был крещен племянником святого Франциска Ксавьера. Он путешествовал по многим странам, проповедуя Евангелие, и владел более чем двадцатью языками. Тем не менее, пришло время, когда он понял, что уже слишком стар, чтобы вести такой образ жизни, поэтому он и пришел в это уединенное место, чтобы посвятить себя молитве. Из того, что он сказал Сундару, было очевидно, что этот старец обладает сверхъестественным знанием даже о некоторых из друзей Сундара. Одним из таких примеров был миссионер, хорошо знакомый Сундару, о котором Махариши сказал: «Скажи ему, что я не могу за него молиться, пока он продолжает грешить тайным грехом. Если я буду молиться за него, тогда его грех будет препятствовать получению ответа». Сундар был поражён, так как не имел даже представления, что этот миссионер тайно грешит, но когда через время он встретил этого человека и передал ему слова Махариши, миссионер со слезами раскаяния признал свой грех, о котором никто другой не мог знать.

Другим примером был случай, когда через некоторое время вместе с Сундаром отправились в путешествие четыре человека, чтобы посетить Махариши, но обнаружили, что путешествие было для них сверх сил, и вернулись обратно. Когда же Сундар прибыл один, Махариши сказал: «Скажи мне, Сундар, как ты смог прийти ко мне? Другие ведь вернулись обратно», – и он без ошибки перечислил имена всех четырёх. Потом сказал, что будет за них молиться, и добавил: «Скажи им, чтобы они отказались от своего желания получать больше денег, а продолжали трудиться на Божьей ниве».

Махариши так же рассказал Сундару о секретном обществе в Индии, которое он назвал «Секретная Миссия Саньяси», история которой уходит в глубь веков и достигает времён Христа. Сейчас к миссии принадлежит около 24000 членов, рассказывал ему Махариши, но все они остаются верующими втайне. Сундар не был удивлён, услышав об этом, так как в продолжение своих путешествий он получал помощь от ненавязчивых людей, которые говорили ему, что они принадлежат к этой миссии, но не были ещё готовы выступить открыто.

Всё это, а также вещи более мистического характера, касающиеся Ангелов, святых и духов почивших христиан, о которых Махариши рассказал Сундару, а тот, поделившись некоторыми из них, возбудил значительные толки и обсуждения со стороны тех, кто ставил под вопрос не только правдивость его сообщений, но даже допускал, что сам Махариши был плодом его собственного воображения. Сундар не был этим чрезмерно обеспокоен, – пусть люди думают, что хотят. Он совершенно не желал вступать в какие-либо споры или поддерживать излишнюю переписку по этому поводу. Своей главной задачей Сундар считал проповедь Евангелия Иисуса Христа, что он и продолжал делать, хотя и не без внутренней борьбы. 

В его жизни встречались времена, когда он испытывал искушение оставить образ жизни саду, жениться и вести оседлую жизнь, как другие мужчины. Разве не мог он жить искренней христианской жизнью в нормальной обстановке и всё же посвятить себя проповеди Евангелия? Другие так делали, и всё-таки даже сильнее его естественного инстинкта было горячее желание глубже познавать своего Учителя и следовать за Ним до конца. Он вспоминал, как Иисус в самом начале Своего служения ушёл в пустыню и пребывал в посте сорок дней и сорок ночей. Мысль об этом укреплялась в нём, и он чувствовал, что должен поститься такой же период времени. Он даже знал место, где можно было осуществить это – на юге от Дехрадун был лес, в котором был настолько густо заросший участок, что проникали туда только лесорубы, рубившие бамбук. Там, вдали от человеческого жилья, он мог быть наедине с Богом, испрашивая благословения для труда, силы для предстоящего служения, а также возрастания в духовной сфере к более возвышенному духовному уровню.

Направляясь поездом к Дехрадун, он встретил одного доктора, римского католика, которому он поведал о своём намерении. Доктор попытался отговорить его от такого поста. Он говорил, что это убьет его. Сундар оставался непреклонным в своем решении, поэтому доктор попросил у него имена и адреса некоторых его друзей, чтобы он мог оповестить их, если с ним что-нибудь случиться. На это Сундар согласился. 

Уладив, таким образом, дело, он направился к лесу. С собой он взял только Новый Завет и сорок камешков. Доктор предупредил Сундара о возможных последствиях пребывания без пищи и питья такое длительное время, и он решил, что наилучший путь учёта времени – будет отбрасывать по одному камешку в день. Итак, он начал свой пост в чаще леса в полном одиночестве. 

Первые дни были физически очень тяжелыми. Голод вызвал в желудке жгучую боль, которая сделалась довольно острой, но через некоторое время она уменьшилась, и он просто всё более и более слабел. В конце концов, он стал таким слабым, что перестал откладывать по камню в день. Он не имел силы даже повернуться. Однажды он скорее почувствовал, чем увидел, льва или какое-то другое дикое животное и услышал рёв, хотя не мог сказать, насколько близко это было. С ослаблением физической чувствительности всё увеличивалось духовное осознание присутствия Бога. Глубокая радость и внутренний мир, известные Сундару со времени его обращения ко Христу, увеличивались, и у него не было никакого желания прекращать пост. В то время как слабость и истощение овладевали его организмом, ему было подарено новое видение Христа. 

Это видение отличалось от явления в ту незабвенную ночь, когда Сундар собственными глазами увидел воскресшего Господа. В этот раз ему был явлен Муж на троне, во славе. Его лицо излучало сияние, раны на руках и ногах были ясно видимы, но каким-то образом сделались прекрасными. Все это было невыразимо чудно, но вместе с тем Сундар почувствовал убеждённость, что для него ещё есть труд и что жизнь его будет сохранена для его совершения. После этого он погрузился в беспамятство.

ТРУД И МОЛИТВА

«Молитва без труда также плоха, как и труд без молитвы. Как кудахтающая курица, подчиняясь своему инстинкту, продолжает сидеть в каком-нибудь темном углу даже после того, как яйца уже взяты, так и жизнь тех, кто совершенно отделяется от трудовой жизни в мире, посвящая всё своё время только молитве, остаётся бесплодной, как та курица».

«Со Христом и без Христа»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 7

Епископ Лэфрой, ставший к тому времени митрополитом Индии, смотрел со скорбью на только что полученную телеграмму: «Сундар Синг почил во Христе». За несколько недель до этого он получил письмо от Сундара, в котором тот упоминал, что плохо себя чувствует и собирается на некоторое время остановиться у одного друга. С тех пор епископ ничего о нём больше не слышал до получения вышеупомянутой телеграммы. Потом он узнал, что пастор Рэдман из Шимлы, доктор Уэрри из Лудхияны и Кэнон Увиграм из Лахора, и два других пастора получили такое же сообщение. Ни один из уведомлённых не знал отправителя телеграммы, подписавшегося просто: «Смит», но никто из них не имел повода сомневаться в подлинности этого послания. Справки, наведённые на месте, с которого была послана телеграмма, показали, что отправителем был «некий джентльмен в черном пальто». Конечно, из-за образа жизни, который вёл Сундар, с ним всё могло случиться.
Итак, молодой саду был мёртв! Глубокое чувство утраты объяло не только всё миссионерское общество, но также церкви, в которых Сундар был известен. Он никоим образом не соответствовал обычным стандартам, которым, как правило, следовали обращенные в христианство индийцы, но они не могли отрицать того факта, что уникальный образ его жизни, а так же особое изложение Слова Божия имели глубокое влияние на церкви. Как личность, он внушил к себе горячую любовь и искреннюю привязанность. Были опубликованы пылкие статьи о его короткой жизни и служении, а также личные свидетельства, говорящие о его индивидуальности и характере. Один англиканский священник писал так: «Это был благородный человек, культурный и утонченный в своих манерах, скромный и вежливый, простой и искренний. Он едва ли имел достаточно громкий голос для проповеди на базарах, но этот метод, казалось, не привлекал его. Он предпочитал быть окружённым небольшой группой людей, беседуя о духовном. Его методом было проповедовать столько дней, сколько он чувствовал необходимым, находясь в это время на содержании своих христианских друзей. Затем он отправлялся дальше, получив от них необходимые средства на железнодорожный билет. Если бы его жизнь продлилась, то он имел бы большое влияние среди своего народа. Да восстанут еще многие, подобные Сундар Сингу!»

В городе Шимла, в церкви Св. Фомы, состоялось служение, посвящённое памяти Сундара, и создался фонд для открытия мемориальной доски в его честь. 

Затем они получили ошеломляющую новость. Пастор Рэдман получил от Кэнона Увиграма почтовую карточку, в которой он писал: «Слышали ли Вы, что Сундар жив? Епископ Калькутты только что прислал мне письмо Сундара, написанное в Эннфиэлде 21 февраля”.

Сам Сундар, конечно, ничего не знал обо всём случившемся. Двое лесорубов, пробираясь через лес, наткнулись на его ослабевшее, истощенное тело и, видя, что это саду и что он еще дышит, отнесли его к людям, которые отправили его на поезде в Дехрадун. Там, благодаря провидению Божию, его увидели христиане из деревни Эннфиэлд, и хотя его внешность настолько изменилась, что они его не узнали, они смогли определить, кто он такой по имени, написанном в его Новом Завете. Осторожно положив Сундара на запряженную быками повозку, они доставили его в дом своего пастора. Здесь больше недели его кормили только жидкой пищей, пока он не окреп настолько, что мог принимать немного твёрдой пищи. 

Сундар поправлялся медленно… Его представление о времени и продолжительности поста оставалось очень туманным. Через две недели после того, как его доставили в Эннфиэлд, он писал: «По указанию Божию, я пробыл в посте сорок дней, извлёкши из этого большую духовную пользу. Именно в сороковой день, по Божьему плану, в лес пришли люди рубить бамбук и вынесли меня оттуда. Я был очень слаб, но теперь уже могу немножко ходить”. В действительности же все доказательства, собранные позже, подтверждали, что его пост продолжался только половину указанного времени, и эта неточность в его ссылках на это событие послужила его врагам средством, употребляемым против него в будущем. С его же точки зрения в то время, этот сорокадневный пост был по воле Божьей, и поэтому он совершил его.

Когда Сундар достаточно поправился, он опять направил свои стопы к Гималаям и только после прибытия в Шимлу услышал о посланных телеграммах. Единственным объяснением, которое он мог дать, было то, что доктор, с которым он советовался, вероятно, предположил, что он умер, и поэтому послал эти телеграммы. Это событие было опубликовано и привлекло ещё больше внимания к его личности. Уже до этого он был хорошо известен как проповедник и пользовался большим уважением на христианских собраниях. Сообщение о его смерти, затем его появление естественно привлекли к нему особое внимание, делая его выдающейся личностью, подобно одному из древних пророков. Все это было для него очень тягостно. 

Таковым был внешний результат его поста. Внутренне же это было одним из самых важных событий в его духовной жизни, максимальный эффект которого был осознан им позднее. Уже во время поста он приобрел понимание о вещах, которые до этого были ему не понятны. Он иногда задумывался: не происходят ли мир и радость, переживаемые им, из скрытой силы его собственной души?  Не есть ли это суеверие, являющееся пережитком пантеизма, который отождествляет Бога с силами природы. Лежа один в лесу и с каждым днём всё больше слабея, он чувствовал, что мир не уменьшался, а наоборот, всё возрастал. Это убедило его, что ощущаемый им мир был небесным и не имел ничего общего с его природными способностями.

То же самое можно было сказать относительно его духа. Какое действие возымеет смерть на его дух? Что могло бы быть в результате воздействия смерти на его дух? Для него стало ясно, что в то время как его физические и умственные способности снижались, его духовные способности становились более живыми и действенными. Как он описал позже:

«Мозг – это только кабинет, в котором трудится дух, или по другой аналогии: мозг подобен органу, на котором играет органист. Две или три неработающие ноты не произведут музыки, но это совершенно не говорит об отсутствии органиста!»

Возможно, даже больше, чем решение метафизических вопросов, его поразило то, какое необратимое влияние этот пост имел на его характер. Искушение оставить образ жизни саду и возвратиться к более нормальному образу жизни потеряло силу до такой степени, что почти перестало существовать.

«Я увидел что, несмотря на то, что для других жить в удобствах, имея дом и деньги, не было грехом, для меня Божье призвание было другим». 

Сопротивляющийся дух был так же побеждён. Ещё до поста бывали времена, когда он внутренне жаловался на голод и жажду: «Почему Господь не обеспечивает меня? Почему Он сказал мне не брать с собой деньги? Если бы я имел деньги, то мог бы купить необходимое, а я так нуждаюсь в пище!» Но после поста, вновь сталкиваясь с физическими лишениями, он размышлял уже иначе: «На всё есть воля Отца моего Небесного», – соглашаясь с этим без ропота.

Каким-то необъяснимым образом он почувствовал, что находится на более высокой духовной ступени. Даже его раздражительность была покорена. Она проявляла себя тогда, когда он был уставшим, а люди, приходившие к нему, задавали уйму вопросов. Сундар с болью осознавал в себе этот недостаток, пытаясь скрыть его, и хотя он давал о себе знать и после поста, всё же его проявление было минимальным. 

Прибытие Сундара в Шимлу было зафиксировано в дневнике его друга, новозеландца Риддла: «16 марта 1913 года Сундар Синг опять прибыл. Сейчас отправляется к Тибетской границе». Непреодолимое стремление идти в горы, кажется, никогда его не оставляло, и он планировал свои миссионерские обходы в районах густо населённых равнин, чтобы быть свободным ко времени таяния снега на горных тропах. Следующие четырнадцать месяцев он провёл, как обычно, путешествуя и проповедуя, пока в конце мая 1914 года не достиг границы Непала.

Проникнуть в это индусское государство без паспорта было совсем не лёгким делом, а приобрести его христианину было невозможно. До того, как он смог удачно пересечь границу, пограничная охрана дважды воспрепятствовала его входу в страну. Попав же в страну, он был ободрён приёмом, оказанным ему в деревнях, которые он проходил. Он ограничил свою деятельность, главным образом, чтением Нового Завета на языке народа Непала, так как, хотя он понимал этот язык, всё же не мог бегло разговаривать и находил беседу затруднительной. Деревни находились в горной местности, и как он позже писал: «...дороги просто ужасные. Путник здесь изнурён бесконечными подъёмами, спусками и переходами ручьёв. Седьмое июня навсегда останется в моей памяти – тяготы путешествия, сильный голод и жажда, пронизывающие ливневые дожди и затяжной спуск. Страшный порыв ветра бросил меня в пещеру. Благодарение Господу! Хотя я упал с такой высоты, я ничего не повредил... А потом различные стадии распятия Иисуса предстали передо мной в видении.

Во-первых, Его бессонная ночь в Гефсиманском саду. Во-вторых, Его голод и жажда. В-третьих, из-за побоев и тернового венца Он кровоточил. В-четвёртых, несмотря на все эти мучения, Он должен был Сам нести крест. По этим причинам Он и упал под крестом, поднимаясь на Голгофу. О, мой Господь, мой крест есть ничто, в сравнении с Твоим!»

Всё же его страдания в Непале на этом не закончились. На следующий день, достигнув гарнизонного города Илам, он нашёл там многолюдный базар. Устроившись перед почтовым учреждением, он начал проповедовать, с Новым Заветом в руке. Собралась довольно большая толпа, и когда он предложил Новые Заветы тем, кто умел читать, нашлись желающие, вышедшие наперед, чтобы получить их. Как раз в это время ему помешали. На место прибыл чиновник и гневно потребовал, чтобы Сундар сказал, кто разрешил ему войти на территорию Непала и проповедовать чужую религию.

Сундар ответил, что пришел сюда по приказу самого главного Офицера всех офицеров, Раджи над всеми раджами (раджа – правитель) – Создателя.

«Зачем?» – крикнул чиновник.

– «Христос призывает все народы принять дар вечной жизни, и Непал тоже должен услышать Благую Весть!»

Чиновник не желал обсуждать это дело. Он был полностью за то, чтобы в тот же час и на том же месте заключить Сундара в тюрьму на шесть месяцев, что было обычным наказанием за нелегальное пересечение границы. Другой же чиновник рассудил, что если этот проповедник будет в тюрьме, то может и других заключенных убедить стать христианами. Таким образом, было решено применить к нему другую форму наказания.

«Я был схвачен и брошен в тюрьму. Сняв с меня одежду и связав мне руки и ноги, они забили их в колодки из дерева, потом принесли, и положили недалеко от меня много пиявок... Около двух или трех часов я испытывал сильные мучения, но после этого мой Господь Своим святым присутствием превратил мою тюрьму в рай... Когда я, преисполненный радости, пел, многие люди подходили к дверям послушать, и я снова начал проповедовать. Тогда они освободили меня».

Вероятно, они подумали, что он сошёл с ума. 

“Пиявки высосали такое большое количество крови, что на следующий день при ходьбе я испытывал головокружение”. Затем Сундар добавил: «Да будет слава Богу, что Он удостоил меня пострадать ради Его имени».

Сундар был сильным человеком. Он прошёл тридцать миль, возвращаясь обратно в Дарджилинг, в течение двух дней и написал пастору Рэдману о своем разговоре с чиновником из Непала, не упоминая о своем коротком заключении. Он не хотел создавать ещё одну сенсацию среди своих друзей, а также он не желал, чтобы этот случай достиг ушей уполномоченных чиновников в правительстве, которые, может быть, пожелают навести справки, почему так обращались с британским подданным. 

Возможно, была ещё и другая причина, которую он сам только смутно сознавал – инстинкт самосохранения, который заставлял мозг закрыть дверь памяти на особо драматичные случаи до тех пор, пока перенапряжённые чувства не утихнут. Во всяком случае, когда он прибыл в дом своего друга Тарчина, который увидел следы от пиявок на его спине и намазал их йодом, Сундар не дал никакого объяснения о том, каким образом он их получил, и через несколько дней, они оба направились в маленькую страну Сикким.

Сундар впервые познакомился с Тарчиным в Поо, где тот работал с Моравскими миссионерами. Тарчин был тибетского происхождения и с радостью согласился сопровождать Сундара в путешествии, которое, как они оба надеялись, приведёт их в Тибет. Они прибыли в Гангток, столицу Сиккима, но дальше не могли идти без официального разрешения. Целую неделю они ожидали там, и Сундар ежедневно ходил в полицейский участок, чтобы узнать, готово ли разрешение. После восьми дней бесполезного ожидания он сказал: «Наверное, нет воли Божьей на то, чтобы мы шли дальше. Нам лучше вернуться». Итак, они вернулись обратно в Индию, и Сундар медленно прокладывал путь к Сабаду, отстоящему недалеко от горной станции Котгар, где Стоукс основал школу для мальчиков. 

Как раз здесь, когда он находился один в лесу, молясь за этих мальчиков, он испытал то, что он часто называл «даром экстаза». 

Он и до этого имел особенные духовные переживания, которые были совершенно отличными от тех случаев, когда Господь Иисус Христос открывался ему, но которые, тем не менее, имели духовное происхождение. Он слышал голоса и музыку, видел свет. Как он объяснил несколько лет позже: «Иногда было так, как будто острые иглы кололи меня, и я видел свет, но ненастоящий свет. Я думаю, что в сердце есть что-то такое, что даёт возможность инстинктивно определить, исходят ли эти переживания от Бога или нет...

Иногда я испытывал какой-то жар, но в нём не было радости, и я видел, что эти переживания были помехой... Таким образом, я узнавал, что эти переживания не были истинными. Они не затрагивали «крепости», т.е. сердца.

Иногда сатана только шептал, а иногда его слова были совершенно отчетливыми, он говорил: «Ты не прав, это не тот путь»; «Ты далеко ушёл от истины»; «Ты грешник и не можешь быть спасённым». Когда я прислушивался к этим голосам, то чувствовал беспокойство. Когда же я молился Господу, прося о помощи, всё прекращалось: жар, шептания, дрожание, покалывания. Я говорил: «Это было от сатаны». 

Эти его личные переживания дали ему возможность в последующие годы давать советы другим быть осторожными в этих переживаниях. «Мистики должны быть очень осторожными в отношении таких явлений, особенно начинающие. Живущие в этом мире вполне естественно считают такие явления чрезвычайно прекрасными потому, что ничего подобного они до этого не переживали, но явления эти исходят от сатаны или от других существ низшего духовного мира.

Эти духи знают кое-что о будущем, но весьма немного. Так же, как в Индии мы можем предсказать, какая будет погода на несколько недель вперед, и эти духи из низшего мира, благодаря своим сверхъестественным знаниям о свойствах вещей, могут предсказывать те или иные события на короткое время наперед, и через это они могут обманывать людей. Пророки же, вдохновляемые Богом, могут предсказывать на много-много лет вперед. В этом состоит их различие. 

Вот с этими-то духами низшего мира и вступают в контакт спириты, получая от них интересную информацию, хотя, в конечном счёте, они будут также обмануты этими духами, которые начинают с того, что предлагают им девяносто девять правдивых вещей и одну фальшивую, постепенно увеличивая пропорцию лжи и уменьшая размер истины до тех пор, пока не введут людей в атеизм или какое-либо другое ложное состояние. Истинно духовный человек имеет внутри себя инстинктивную антипатию к вещам, предлагаемым ему духами низшего духовного мира. Если мы ищем только интересного, то мы никогда не достигнем высшего духовного мира».

Несмотря на свои глубокие познания в духовных силах, как Божественных, так и демонических, он все-таки не был вполне приготовлен к тому, что случилось однажды в лесу, во время уединенной молитвы. 

Внезапно его духовные очи открылись, и он увидел славу Царства Божьего. Иаков видел во сне Ангелов, восходящих от земли к Богу, в небеса, и нисходящих опять к тому месту, где он спал. Сундар увидел больше того. Это было так, как будто слова из послания к Евреям, 12, 22-24, стали живой действительностью: «Но вы приступили к горе Сиону и ко граду Бога живого, к небесному Иерусалиму и тьмам Ангелов, к торжествующему собору и Церкви первенцев, написанных на небесах, и к Судии всех Богу, и к духам праведников, достигших совершенства, и к Ходатаю нового завета Иисусу, и к Крови кропления, говорящей лучше, нежели Авелева».

То, что он видел, невозможно описать словами, но годами позже, рассказывая своим близким друзьям о том, что он называл «экстазами», стараясь, насколько возможно точнее передать свои переживания, он говорил: «В том мире многие предметы соответствуют предметам красоты этого мира: горы, деревья и цветы, но они лишены каких бы то ни было изъянов. Горы, деревья и цветы этой земли – только тень того, что я вижу там. Всё там, включая даже неодушевленные предметы, соделано так, что без конца воздаёт хвалу, делая это совершенно добровольно. 

Христос на престоле – всегда в центре, Личность невыразимая и неописуемая. Лицо Его, которое я вижу во время экстаза своими духовными очами, такое же, каким я видел Его во время беседы своими плотскими глазами. Он имеет кровоточащие раны, но они не безобразные, а сияющие и прекрасные. Его лицо обрамлено бородой. Длинные волосы Его головы переливаются светом, подобно золоту. Лицо Христа подобно солнцу, но этот свет не ослепляет меня. Это очень доброе лицо, всегда улыбающееся любящей великолепной улыбкой. Христос совершенно не внушает страха. 

Вокруг престола Христа, простираясь на бесконечное пространство, находится множество сияющих духовных существ. Некоторые из них – святые, другие – Ангелы. Между собой они неразличимы. «Разница несущественна, мы все здесь – одно», – сказали они мне. Все они выглядят, как младшие братья Христа. Каждый из них имеет славу, но их слава намного меньше славы Христа, они различаются между собой в степени славы приблизительно таким образом, как отличаются друг от друга цвета... 

Их одежды, как будто сотканы из света, не ослепляющие, но многоцветные. (Там существует намного больше красок, чем в этом мире, и даже бриллианты и драгоценные камни здесь – ничто, по сравнению с той красотой). Когда они разговаривают со мной, то в один момент влагают свои мысли в мое сердце... Мне не пришлось изучать язык духовного мира... Когда мы покидаем свое тело и входим в тот мир, мы разговариваем на том языке так же свободно и легко, как новорождённый младенец в момент своего рождения начинает дышать, хотя до этого он никогда это не делал. 

В этих видениях я имею с ними чудные беседы. Это настоящее общение святых, о котором говорится в Апостольском Символе веры. Мы говорим о духовных вещах и проблемах, которые на земле никто не может разрешить, там же их решают очень просто и легко. Есть очень много вещей, которые я там видел и слышал, которые ясно запечатлены в моей памяти, но я не могу их передать даже на своём родном языке хинди, не говоря уже об английском. А некоторые из них даже не имеет смысла пытаться передать, так как они потеряют свою красоту при малейшей попытке перенести их из того мира в этот...

Как можно ожидать, чтобы личинка на дне водоёма могла понять восторг стрекозы, свободно летающей в солнечном свете над сверкающей водой, среди аромата в воздухе и птичьих песен!» Сундар смог оценить сдержанность апостола Павла, когда он писал о третьем небе (2 Кор. 12, 1-6). 

«Святой Ап. Павел боялся, что люди не поймут его, и потому говорил об этом случае, как если бы это произошло с другим человеком, написав: “Знаю человека во Христе, который…” Он так поступил потому, что знал: если он будет говорить об этом видении, как о своём собственном, то люди будут надоедать ему, задавая глупые вопросы, и неправильно поймут его ответы». Затем Сундар с чувством добавил: «Он был очень мудрым, даже и не пытаясь рассказывать им!» 

Дар экстаза, как он сам называл это перемещение духа в невидимую духовную сферу, было для него подобно возвращению домой. Другие люди, когда дела отзывали их в дальние путешествия, возвращаясь в свои жилища, находили там отдых и подкрепление, как нигде в другом месте. Сундар не имел такого места для убежища, но когда, после того первого раза, он время от времени вдруг находил себя на Небе, всё напряжение снималось. Он не чувствовал ничего чуждого – он чувствовал себя совершенно, как дома. Сундар всегда возвращался к обыденной, часто утомительной жизни, освежённым и бодрым. Как он сказал своим друзьям: «На протяжении всех лет моего служения как саду, страдая от голода, жажды или гонений, много раз я мог быть искушаем оставить этот путь, но дар экстаза предотвратил эти искушения... Экстазы я не променял бы ни за что на свете!»

ДОРОЖИТЕ ВРЕМЕНЕМ

«Мы обязаны наилучшим образом использовать данные нам Богом возможности и не должны расточать наше драгоценное время своей небрежностью и беззаботностью. Многие люди говорят: «Времени достаточно, чтобы сделать то или иное; не беспокойтесь!» Люди не осознают, что если они не будут хорошо употреблять это короткое время, то привычка медлить настолько укоренится, что даже когда не будет дано больше времени, эта привычка уже станет нашей второй натурой, и мы растратим и это время».

«Со Христом и без Христа»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 8

«Сын мой, свет очей моих, утешение моей жизни, да будет жизнь твоя долгой!» Так начиналось письмо, полученное Сундаром от родного отца летним днем 1916 года. Если он имел надежду, что письмо продолжится в таком же нежном тоне, то он очень скоро был разочарован. После первых теплых приветствий тон письма резко изменился. Его отец хотел знать, почему он не ответил на его послание, которое он передал через портного Дасундду? В нём ему было приказано дать согласие на брак. Письмо гласило:

«Я не спрашиваю твоего мнения. Я приказываю тебе в скором времени жениться. Разве христианская религия учит тебя не повиноваться родителям? Разве ты не можешь служить своему Гуру Христу (гуру – учитель), будучи женатым человеком? Или ты желаешь вычеркнуть из памяти имя нашей семьи? И как же насчёт дома и имущества?»

После этих аргументов его отец, как могло показаться, сделал ему очень соблазнительное предложение. Если Сундар согласится на помолвку, то немедленно сможет воспользоваться привилегией, ежемесячно получать 300 рупий. Если же нет... «Не надейся на свою часть наследства!»

Отвечая отцу, Сундар подчеркнул, что, став христианином, он уже отказался от любых притязаний на деньги или собственность, и, возложивши руку на плуг, он не собирается озираться назад. В отношении женитьбы он писал:

“Я всегда был тебе послушен и готов служить тебе всем сердцем и душой, но я не могу жениться, так как, кроме тебя, у меня ещё есть Небесный Отец, Которому я должен служить всею крепостью и всем разумением. Это является идеалом моей жизни. Если я женюсь, то не смогу верно исполнять мой долг». Потом он прибавил многозначительные слова: «К тому же, я не имею никакого желания жениться».

Вопрос женитьбы очень часто поднимался в то время не только его отцом, но и другими. Многие люди, действуя из самых лучших побуждений, писали или говорили ему об этом, и он открыл одному другу, насколько это было для него тяжело. В конце концов, его друг, с его согласия, написал в еженедельную газету доктора Уэрри, объясняя, что Сундар Синг, будучи его земляком, часто советовался с ним в особо трудных вопросах. Статья гласила: 

«Вопрос женитьбы вызывает у него полное отвращение. Я пришёл к заключению, что он никогда, никогда не женится: не потому, что он считает чистую супружескую связь плохой, но видит в женитьбе большое препятствие к исполнению служения, доверенного ему Богом. 

Я с уважением прошу ту христианскую девушку, которая желает выйти за него замуж, а также тех мужчин, которые время от времени письменно или устно вынуждают Сундара Синга жениться, больше этого не делать. Вместо этого пусть они помогают ему своими молитвами. Из моей с ним беседы ясно видно, что письма, в которых встречается вопрос женитьбы, а также люди, которые обращаются к нему с этим советом, служат для него тяжёлым испытанием». 

Бывали времена, когда Сундар удивлялся, почему Господь допускает это. Тогда ему пришла такая мысль: «Вероятно, это служит мне на пользу, что Господь допускает такое испытание в моей жизни, таким образом, моя молодость может быть вполне проверена, положил ли я её полностью к ногам Христа так, чтобы сказать: «О, Господи, Ты можешь ею распоряжаться, как желаешь!» 

Женитьба была не единственной темой, постоянно обсуждаемой в то время, отвлекая его от того, что он считал своим главным призванием – проповеди Евангелия. Всё, что он говорил и писал о Махариши, таинственном отшельнике в горах Кайлаша, возбуждало любопытство и толки. Сундар получил много писем с расспросами о Махариши, и во многих из них подвергалось сомнению даже само  существование подобного человека. Они предполагали, что, вероятно, все это ему приснилось или приобрело образ во время его медитации.

Опять через страницы газеты доктора Уэрри Сундар постарался наилучшим образом осветить эту тему, объясняя, что он настолько занят работой для Господа, что не имеет времени ответить лично каждому. Он писал: «Я надеюсь, что уважаемые оппоненты простят меня, если я в нескольких словах отвечу им на страницах газеты». Довольно остро он продолжил: «Как я уже прежде писал, некоторые из моих друзей думают, что это всего лишь сон или результат моей медитации, во время которой старец приходил и разговаривал со мной, на самом же деле такого человека не существует. Что же... если люди думают, что это так, и верят этому, пусть будет так, все равно наше спасение от этого не зависит. И если они не верят в его существование – они ничего не теряют, так как наше спасение от Бога, Который всегда и везде с нами. Я не желаю биться лбами, как бараны. Говорите, что вам угодно. Ваш покорный слуга всё молча выслушает, и будет продолжать молиться за ваше благополучие».

Дальше он коротко описал свою первую встречу с Махариши и предложил тем, кто в состоянии, приготовиться к путешествию, чтобы лично увидеть Махариши. Результатом этого предложения было то, что весной 1917 года те четыре человека, индийцы и англо-индийцы, отправились вместе с ним в путешествие. Сундар предупредил их, что это будет очень тяжелое путешествие, с пересекающими путь горными потоками, а также всевозможного рода трудностями. Два дня такой ходьбы было достаточно для одного из них, и он решил сдаться. Спустя десять дней после того, как они вместе начали путешествие из Дехрадун, последний из них оставил его, и он продолжил свое путешествие один.

Избранный Сундаром в этот раз маршрут пролегал через Алмор, где он познакомился с одним сикхом, в то время работающим для Лондонского Миссионерского общества. Янус Синг также путешествовал по Тибету и в то время писал об этом книгу. Он составил карту и просил Сундара указать те места, где он проходил. Вместе они проследили маршруты, и по мере того, как Сундар называл деревни и города, в которых он побывал, Янус кивал головой – он тоже знал эти места.

Через несколько дней после этой приятной передышки, опять направляясь к Тибету, Сундар внезапно почувствовал сильный жар и настолько ослаб, что был не в состоянии идти. Дул резкий холодный ветер, но нигде по близости не было видно укрытия. Он был один и знал, что впереди, примерно в семи милях, ему  предстояло одолеть крутой подъем. При этом положении нужно было или взбираться вверх, или умирать. Стоя там, он горячо молился, прося необходимых сил, и не ожидая ощутимых результатов начал подниматься в гору. Этот шаг веры имел неожиданный результат. «От напряжения при подъеме я так вспотел, что вся моя одежда полностью промокла. Когда же я достиг места назначения, то обнаружил, что чувствовал себя нормально. Высокая температура упала после такого сильного потения. Если бы я лег в постель и начал принимать лекарства, один Бог знает, сколько бы меня ещё мучил жар».

Продолжая своё путешествие, он пришел в одну деревню, где была в разгаре большая ярмарка, в центре которой находился буйвол, которого жестоко мучили. Мужчины кололи его острыми ножами, а потом наполняли раны порошком красного перца. Бедное животное, обезумевшее от боли, бегало взад и вперед, высунув язык.

«Эти жестокие люди, кажется, радовались, смотря на это. Они думали, что, поступая так, обретут прощение грехов. Когда измученный буйвол упал на землю, эти люди стали бить его палками, пока не увидели, что он мёртв, затем его кровь была принесена в жертву их божеству». 

Сундар же думал о Христе... Вот так и Христос пострадал от рук человека... «Когда я увидел все это, то перед моими глазами встал образ нашего Господа Иисуса Христа. Не кровью тельцов и козлов мы получаем спасение, а Кровью Единородного Сына Божия». Затем он просто добавил: «У меня была хорошая возможность проповедовать Евангелие народу на этой ярмарке».

Не такой успешной была проповедь среди полудиких племен, по названию Раотц, живущих в лесу Аскот, приблизительно в двадцати милях от Алмора. «Я пошел к этим людям, проповедуя Святое Писание по дороге. Эти люди дикие даже внешне, их одежда состоит только из клочка материи вокруг пояса. Некоторые из них усовершенствовались и начали носить одежду, но чем дальше в джунгли, тем более странные вещи могли встретиться человеку. Я шел один, когда увидел мужчину и женщину с четырьмя детьми, которые выбежали из пещеры, и бежали очень быстро, быстрее, чем лошадь. Их тело было покрыто длинными волосами, и цвет кожи был тёмный. Все они были почти полностью нагими. Они боялись близко подходить к поселениям и жили вдали от деревень». Увидев его, эти дикари сразу же убежали, и другие его явно боялись. 

«Я намеревался остаться на несколько дней среди этих диких людей, но так как они боялись подойти ко мне, мое дальнейшее пребывание там было бесполезным». Итак, он снова направился к горе Кайлаш. 

Это было его третьим посещением живущего там Махариши, и в своей статье, помещённой на страницах газеты доктора Уэрри от 13 июля 1917 года, он уделил особое внимание расположению и характерным особенностям горы Кайлаш. Сундар писал об этом так определённо, что не могло быть никакого сомнения в том, что это отнюдь не плод его собственного воображения:

«Гора Кайлаш находится в Западном Тибете. Некоторые думают, что это тот Кайлаш, который находится недалеко от Чини, где Армия Спасения обосновала свой госпиталь. Я должен вам пояснить, что настоящий Кайлаш находится так же далеко от Чини, как от Дехрадун, что в среднем составляет около 300 миль... Высшая точка Кайлаша, находящаяся на высоте 21850 футов над уровнем моря, всегда покрыта снегом. Природа сформировала этот пик в виде храма с крестом наверху. Это очень прекрасное место. Вот почему оно было избрано неким Риши, как место для молитвы. Жители Тибета и Индии считают Кайлаш жилищем богов, называя его раем... 

Пути Божьи неисповедимы. Хотя там и очень холодно, поблизости находятся несколько горячих источников. Некоторые люди думают, что это невозможно, чтобы горячие источники существовали в таком месте. Также некоторые думают, что невозможно, чтобы Махариши мог жить в таком холодном месте зимой, но факт остаётся фактом – горячие источники и Махариши существуют, и, если кто в этом сомневается, то ему лучше пойти туда и убедиться самому... 

Кайлаш находится на расстоянии недельного пути от Питорагара. Это путешествие может занять месяц, если человек непривычен к ходьбе, у меня же этот путь занимает неделю времени, так как мне очень легко пройти сотню миль в три дня. Питорагар находится на расстоянии приблизительно шестидесяти трёх миль от ближайшей железнодорожной станции»

Затем он бросил вызов с готовностью к тому, что его примут: «Искатели приключений путешествовали на Северный и Южный полюс, следовательно, для таких людей не составит труда путешествие к горе Кайлаш».

Две недели спустя он написал другую статью в газету доктора Уэрри, в которой рассказывал, как он встретил одного тибетского ламу, совершающего паломничество на Кайлаш, которого он взял с собой к Махариши. 

«Мы обогнули Кайлаш с восточной стороны через Гориконд и, перейдя через горный поток, начали подниматься в гору... Идя по снегу, мы наблюдали  прекрасные пейзажи, но из-за сильного холода, наши губы одеревенели, и мы не могли произнести ни одного слова. 

К вечеру следующего дня мы достигли цели. Мы нашли Махариши читающим очень древний манускрипт на греческом языке в кожаном переплете... Почтительно поклонившись ему, мы сели. После этого началась беседа. 

Махариши начал с чтения трёх глав из Евангелия от Иоанна, затем лама спросил его: «Не ты ли пропавший лама Наусанг? В твоём храме в настоящее время начались большие неурядицы. Не вернёшься ли ты назад, чтобы дать людям необходимые наставления?»

Махариши ответил, что лама Наусанг мёртв и что он сам не имеет никакого отношения к тому храму. Он был только смиренным слугой Господа Иисуса, проводившим своё время в молитве. 

«Не моё дело прекращать ссоры и споры. Этот мир полон разногласий, и они не прекратятся до тех пор, пока сатана – корень всех споров и несогласий, не будет связан и заключен. Время, когда сатана будет брошен в бездну проклятия и погибели, уже приближается». Дальше Сундар продолжал рассказывать о том, что Махариши говорил им в тот раз, многое, из которого он слышал и передал после своего первого посещения. Все, что он писал и рассказывал о христианском отшельнике, служило только к еще большему возбуждению любопытства к удивительной личности Махариши, так что Сундара постоянно атаковали люди, приходившие задавать ему вопросы о Махариши. В конце концов, Сундар перестал реагировать на эти допросы. 

«Моё призвание в этом мире есть проповедовать Христа, а не Махариши».

Ему ещё предстояло узнать, что его призвание откроет перед ним такое огромное поле деятельности, которое он даже не мог себе представить. До сих пор его деятельность была ограничена пределами Северной Индии и горными районами, граничащими с обширной цепью Гималайских гор. Вечером, в конце 1917 года, он находился в одном месте, называемом Барода, и собирался на следующее утро пятичасовым поездом отправиться обратно в Сабаду, когда его планы были внезапно изменены. Во время экстаза он получил внутреннее руководство идти в Южную Индию. Это было довольно неожиданно, но Сундар не имел даже тени сомнения, что это Божественное указание, поэтому без малейшего колебания пошёл и предупредил хозяина дома, что он не поедет утренним поездом, а через несколько часов Сундар получил телеграмму, понуждающую его ехать в Южную Индию.

Неведомо для него, его известность распространилась очень далеко. Его имя приобретало известность не только благодаря газете доктора Уэрри, но также в результате свидетельств о нем его горячего поклонника, смотрителя студенческого общежития в Агре. На севере двери открывались для него очень медленно и неохотно, на юге же они распахивались широко и поспешно. Он вступил в новый период своей жизни, в котором его следование за Христом должно было быть испытано широкой известностью и преклонением – действительно ли он хочет идти за Господом, Который в земной жизни был унижен и смирен.  

РОСТ ЧЕРЕЗ СТРАДАНИЯ

«Бриллианты не захватывают нас своей ослепительной красотой, пока они не отшлифованы. Когда же они обработаны, то лучи солнца, падая на их грани, придают им радужный блеск. Вот так и мы, когда через крест приобретём надлежащую форму, начнём сиять, подобно драгоценным камням в Царстве Божьем». 

«В Швейцарии один пастух сломал овце ногу. Когда его спросили, зачем он это сделал, то он сказал, что эта овца имела плохую привычку заводить других овец на опасные высоты и к пропастям. Овца была настолько рассержена на пастуха, что когда он приходил её кормить, она иногда пыталась укусить его, но со временем стала смирной и даже лизала ему руки. Точно так же через скорби и страдания Господь ведёт тех, которые непокорны и мятежны, на путь безопасности и вечной жизни».

«Действительность и религия»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 9

Винсент Дэвид очень мало отличался от студентов колледжа в Поона, кроме того факта, что он был хорошим знатоком языка хиндустани. Свободное владение языком, на котором говорил пришедший с севера христианский саду Сундар Синг, и искренняя христианская вера Винсента – это сделало его наилучшим кандидатом, когда пришло время выбирать переводчика. Сундар не мог говорить на распространенных языках Южной Индии, а знание английского языка было ограниченным, так что проповедь даже перед образованной аудиторией была бы очень затруднительной. Его личность вызвала к себе такой глубокий интерес среди церковных общин вокруг Поона, что необходим был переводчик, чтобы удовлетворить все вопросы относительно его.

Винсент Дэвид обнаружил, что, сопровождая Саду, он оказался во внушающей благоговение позиции, так как ему очень часто приходилось переводить проповеди Саду на многолюдных собраниях. Также ему представилась возможность видеть Саду в разных ситуациях, как наедине, так и среди народа. Куда бы он ни шёл, вокруг саду находились люди, желающие говорить с ним, или надеющиеся хотя бы пожать ему руку, или получить улыбку. Более тридцати лет спустя, когда Винсент Дэвид был уже ведущим проповедником в бомбейской епархии, воспоминания о тех днях были все такими же светлыми и живыми, оставившими неизгладимое впечатление на всю его жизнь. 

Даже сама наружность саду была особенной. На юге Индии, где христианство, хотя и слабое, всё же корнями уходило в глубину первого века по рождении Христа, с прибавлением двухсот лет работы протестантских миссионеров, портреты Христа не были редкостью, и все они были похожи между собой. Когда высокий, хорошо сложенный саду, с бородой, одетый только в длинную сафрановую мантию, с шарфом на плечах, сходил с поезда или входил в зал, то среди собравшихся в ожидании людей на мгновение воцарялась благоговейная тишина, и все знали – почему он напоминал им Иисуса Христа.

Причиной этому была не только его одежда, так как время от времени встречались и другие, одетые в сафрановую мантию саду. Некоторые из них были настолько грязными и неопрятными, что даже дети избегали их. К этому же саду они льнули. Мальчики-школьники вместе со взрослыми стекались, чтобы слушать его, как только становилось известным место его проповеди. 

«Чувствуется, что он привлекает людей не своей собственной личностью, но простотой и чистотой своей жизни. На индийцев производит глубокое влияние его скромная жизнь молитвенника и аскета», – говорила одна сестра из общества святого Иоанна Евангелиста, добавляя, что люди боготворят его.

Один из отцов этого общества, пригласивший Сундара на чай, сделал ему выговор по этому поводу. Он выразил свое восхищение той работой, которую Сундар делал для Господа, но он хотел знать, почему он разрешает называть себя «саду» т.е. «святой»? 

«Я не хочу, чтобы люди называли меня «саду», – ответил Сундар, – я был бы вполне счастлив, если бы меня называли просто Сундар Синг, но так как я веду отличный от других людей образ жизни, то из любви ко мне они называют меня «саду». «Саду» вовсе не означает «святой», оно просто означает человека, который следует «садхане», т. е. определённому методу служения и молитвы.

Святой отец всё же не был ещё вполне удовлетворён: «Когда нашего Господа Иисуса Христа назвали «Учитель Благий», то даже Он сказал: «Никто не благ, как только один Бог», – продолжал настаивать он. У Сундара был готов ответ и на этот вопрос: «Тот же Самый Господь повелел: «И отцом себе не называйте никого на земле, ибо один у вас Отец, Который на небесах», – сказал он, кротко прибавляя: «Но из уважения к вам, мы называем вас «отец», и вы соглашаетесь с этим титулом...»

Беседа, если и была прямой, всё же оставалась вполне дружеской, и Сундару даже была предоставлена возможность ознакомиться с работой, проводимой обществом. Говорил он мало, но задавал разумные вопросы, также высказал своё одобрение всему, особенно же заботе, оказываемой младенцам в детских яслях. Нигде еще он не видел, чтобы за ними ухаживали с такой любовью, говорил он и, обратившись к Винсенту, заметил: «Мы не знаем, о чем думают эти маленькие детки, но их взор обращён прямо к Богу, и этот взор есть их благодарение». Он почтительно относился к обычаям своего гостеприимного хозяина, преклонив колени в часовне Святого Таинства, подняв руки в молитве, просил, чтобы церковь устояла до второго пришествия Господня. Он строго порицал лицемерие и двуличность, но всегда уважал искренность, если даже она встречалась в последователях индуизма. 

Несколько дней, проведенных вместе с Саду, были для Винсента волнующими и вдохновляющими, но когда для Сундара пришло время отправляться дальше, Дэвид возвратился в колледж, собираясь продолжать своё образование. Винсент был совершенно не подготовлен к тому, что случилось два дня спустя. Это была пятница, и он как раз находился на лекции по истории, когда вошёл человек с телеграммой для него. Он с изумлением прочитал её. Она была от Саду, он просил его немедленно отправиться в Колхапур, где он будет ждать его. Ему очень был необходим переводчик.  

Сердце Винсента затрепетало от радости! Нужен переводчик, и Саду просит именно его! Он ответил без колебаний: учёба должна занять второе место в сравнении с такой просьбой. Дэвид как раз успел к ночному поезду и уже в девятом часу утра был в Колхапуре. Следующие несколько дней были преисполнены непрерывной деятельности. Саду был нарасхват, его желали видеть не только христиане, но также мусульмане и индусы. На следующий день после своего приезда Винсент должен был сопровождать Сундара в путешествии протяжённостью шестьдесят миль, в деревню, в которой жила небольшая община христиан, состоявшая из двенадцати человек. Воскресное собрание этой маленькой общины не привлекло к себе никакого внимания, пока не было объявлено, что прибыл знаменитый саду Сундар Синг из Северной Индии. Собралась толпа около трёхсот человек, включая браминов и маратхов (народность в Индии), желающих увидеть и услышать его. 

Ничего другого не оставалось делать, как держать собрание на открытом воздухе. Для Винсента всё это было совершенно ново, и он с трепетом занял своё место рядом с Сундар Сингом. Саду говорил на текст: «Ныне день спасения», и Винсент позже признался, что никогда в жизни не слышал такой проповеди. Переводил он ясно и без колебаний, хотя ему пришлось быть на ногах больше часа. После проповеди, когда саду сел, и Винсент занял своё место рядом с ним, в толпе произошло движение. Несколько индусов, переговорив между собой, встали и сказали: «Мы все знаем об Иисусе. Миссионеры проповедуют нам о Нём уже двадцать лет, но теперь мы по-настоящему поняли, что Он есть единственный и истинный Спаситель, и мы хотим принять Его". Их было девять человек, и они объявили о своём желании быть крещенными в тот же час и на том же месте, вместе со своими жёнами и детьми. 

Это было почти невероятно, но истинно. Не было никакого сомнения в их искренности и понимании шага, который они предпринимали. Миссионер, сопровождавший саду и Винсента, охотно и с радостью совершил этот обряд. На вечернем собрании один богатый брамин заявил, что он тоже хочет принять Христа. 

Это был незабываемый день, и когда они, наконец, остались одни, саду сказал Винсенту, что он никогда до этого не видел, чтобы люди стали христианами после проповеди через переводчика. «Я настоятельно прошу тебя, если наш любящий Господь призовёт тебя на этот труд, никогда не отказывайся», – сказал он серьёзно, затем, вытащив чёрный бархатный шарф с вышитыми на нём алыми словами: «Христос пришел спасти грешников», протянул его Винсенту и с улыбкой сказал: «Я носил его три года и желаю, чтобы ты принял это от меня в подарок». Этот предмет стал для Винсента самой драгоценной собственностью. 

Они провели в Колхапуре несколько дней. Среди многих полученных ими приглашений было также одно: провести три вечера, слушая пение христианской лирики на открытом воздухе в исполнении постояльцев общежития для девушек. Было довольно холодно, и Саду завернулся в хлопчатобумажную шаль, которую он всегда носил с собой. Девушки заметили это и в следующий вечер преподнесли ему в подарок дорогую и тёплую шаль. Они сложились вместе, чтобы купить её для Сундара, и он принял её охотно и с благодарностью, сразу же завернувшись в неё. Он появился в ней также и на следующий вечер, последний день их пребывания там. Возвращаясь вместе домой, они увидели старика, одетого в лохмотья, пытающегося согреться у костра. Саду остановился, посмотрел на него, затем подошёл, завернул старика в свою шаль и присоединился к Винсенту.

«Он нуждается в ней больше, чем я», – было его единственным объяснением.

Винсент знал, что Сундар не хранил ничего для себя и отказывался от  денежных подарков. Единственное, что он принимал, был билет до следующего места назначения. Однажды, во время посадки на поезд, ему были вручены двадцать пять рупий, но он вежливо вернул деньги назад, сказав, что в них не нуждается. Его друзья, горя желанием сделать ему добро, бросили кошелёк с деньгами в вагон, когда поезд уже тронулся, но саду его долго у себя не держал. На одной остановке к двери вагона подошёл нищий. Дрожа от холода в своих лохмотьях, он стоял, протянув костлявую руку к двери.

«Саду короткое время смотрел на нищего, затем, к великому удивлению последнего, поднял кошелёк с деньгами и вложил в его руки», – рассказывал впоследствии Винсент. Он также заметил, что Саду был категорически против денежных сборов в собраниях, на которых он присутствовал, чтобы оплатить его расходы. Теперь он был очевидцем того отречения в жизни Саду, о котором так много слышал. 

Находясь с Сундаром, Винсент имел к нему глубокие дружеские чувства. Перевод был очень изнуряющим трудом, требующим непрерывной концентрации сил, и когда после длинного путешествия на поезде, прибыв на место назначения, они узнали, что через час должно было начаться большое собрание, Винсент пожаловался саду, что ему очень страшно. Он так устал и не знал, как он сможет переводить перед такой большой и хорошо образованной аудиторией.

«Не бойся! – сказал с уверенностью Саду, – Не ты будешь переводить, а Тот, Кому ты служишь». Затем он предложил помолиться об этом. Они оба склонились на колени, и Саду помолился. 

«О, эта молитва прошла прямо через моё сердце! – рассказывал Винсент позже. Это была очень короткая молитва, но настолько искренняя, преисполненная истинной любви и полного доверия к нашему Господу, как если бы Он стоял рядом». Проповедь в тот вечер была переведена очень хорошо, и не только в тот вечер, но и на следующий день, когда Винсент, стоя рядом с Саду, переводил его проповеди три раза, и каждая проповедь длилась более часа. Кроме того, к саду был непрерывный поток людей, желающих видеть его и задававших вопросы, которые требовали перевода. Среди желающих слышать его проповеди, присутствовало много хорошо образованных индусов, и Винсент писал об этом: «Казалось, что их захватывала личность саду; его простая искренняя жизнь, бескорыстие, манера говорить – все это имело огромное влияние на слушателей. И как один из них отметил: «Я никогда не думал, что среди христиан-индийцев может быть найден такой муж».

Здесь снова он столкнулся с прямой критикой от одного миссионера. Одно собрание в Ратнагири было организовано для юристов города и, когда они все  собрались со своими семьями, их оказалось около двухсот человек. После собрания многие стали пробираться вперед, горя желанием поговорить с Саду, а некоторые, чтобы засвидетельствовать ему своё почтение. Двое или трое из них распростёрлись перед ним на земле, но он немедленно поднял их, говоря: «О, не делайте этого!» Когда же вокруг него столпились люди, и женщины, желая, чтобы он обратил свое внимание на их детей, с благоговением брались за его шарф, прикладывая его к головкам своих детей, то Сундар просто улыбался. Благоговение, с которым люди относились к нему, показалось одному из миссионеров чрезмерным, и он негодующе сказал: «Зачем ты разрешаешь людям проявлять к себе такое почтение?» «Я не желаю этого почтения, – ответил Сундар, – они это делают из любви ко мне». Миссионера такой ответ не удовлетворил. 

«Эта слава принадлежит Христу, а не тебе!»

Винсент Дэвид с некоторым смущением наблюдал за этой словестной атакой, размышляя, каким образом саду на неё ответит. Ответ Саду навсегда остался в его памяти. Без мнимой скромности, мягко, но уверенно, Сундар ответил: «Хорошо, саиб (саиб – господин), я скажу тебе, почему я получаю такой почёт и почему я его принимаю. Мой возлюбленный Иисус въезжал в Иерусалим верхом на осле. Народ снимал свои одежды и постилал их по дороге. По этим одеждам ступал не Иисус, а осел. Осёл был почтён, потому что он нёс на себе Христа. Я подобен этому ослу. Люди почитают меня не ради меня самого, но ради того, что я проповедую Христа..."

В одну ночь Винсент стал свидетелем проявления частички той силы, которой был исполнен этот муж в свои неполных тридцать лет, имевший такое огромное влияние на самые разнообразные типы людей. В ту ночь им отвели маленький обособленный коттедж с одной комнатой и большой верандой, предварительно предупредив их, чтобы они остерегались змей, так как в этом месте их было огромное количество. Винсент вызвался спать на веранде, оставляя комнату для Саду. Среди ночи, услышав тихое шуршание, он зажёг лампу и увидел ползущую змею. Она исчезла в саду, и Винсент прежде, чем идти спать, решил проверить, нет ли змей в комнате Саду. Тихо ступая, он прошёл через веранду и осветил лампой кровать Саду. К его удивлению, она была пуста. Тогда он стал освещать все углы комнаты и в одном из них увидел Саду. Он сидел со скрещенными ногами и сложенными руками, глаза его были закрыты, и лицо светилось радостью. Винсент выключил свою лампу и бесшумно вернулся в кровать, с удивлением размышляя о том, что он увидел. 

На следующее утро он заговорил об этом, спросив, почему Саду молился в такое позднее время? «Когда я нахожусь в этих миссионерских путешествиях, я не нахожу достаточно времени днем для молитвы, – ответил саду, – у меня так много приглашений и встреч».

«Почему тебе нужно так много времени для молитвы?», – настаивал Винсент. Он знал Саду теперь уже достаточно близко, чтобы задавать глубоко личные вопросы, так как возможности для этого уже скоро не будет. Через несколько дней их пути должны были разойтись, потому что Винсент должен был возвратиться к своим занятиям в колледже в Пооне, а саду продолжит своё миссионерское путешествие далеко на юг. Он видел Саду молящимся публично при проведении собраний, в небольших группах, когда он молился о ком-то, и когда они оставались вместе. Он также знал о привычке саду подниматься ранним утром для уединённой молитвы, но было нечто необычное в этой тайной молитве в ночной тиши. Винсент смутно осознавал, что стал свидетелем частички духовного восторга, доселе ему совершенно неизвестного. Что же это было?

Саду с полной готовностью ответил на этот вопрос. В том, что он делал, не было никакой тайны, которую необходимо было ревностно хранить. 

«Мне нужно пятнадцать или двадцать минут, чтобы сосредоточиться, – сказал он откровенно, – затем я начинаю молиться, но без слов». После краткой паузы он продолжал тихим голосом, с глубоким благоговением, так как открывал тайну, которую не все смогут понять.

«Я чувствую моего возлюбленного Иисуса так близко, что влагаю свои руки – в Его... Когда наступает утро, и я должен закончить молитву, мне нужно сделать усилие, чтобы оторваться от моего Возлюбленного».

В Мадрасе прибытия Саду ожидали в день нового 1918 года, куда он был приглашён говорить вечером в Мемориал Холле. Христианское общество сгорало от нетерпения увидеть и услышать его. Очень мало кто из мадрасских встречался с ним лично, но его имя было там хорошо известно, так как о нём рассказывали множество историй, не только о его опасных приключениях в Тибете, но и о христоподобном отношении к своим мучителям, подвергавшим его физическим мучениям. Одним из них был человек, умышленно бросивший ему в глаза песок, когда он проповедовал на берегах Ганга, другим – человек, порезавший ему лицо и поваливший его на землю. Оба они покаялись через его искренний дух прощения и молитву о них. Они также слышали и о его влиянии на диких животных. Рассказывали случай о чёрной пантере, которая бесшумно наблюдала за Саду, когда он проходил мимо, не напав на него, несмотря на то, что перед этим загрызла нескольких человек. После этого случая все жители деревни относились к нему с великим благоговением и с полнейшей готовностью слушали его проповедь, так как, без сомнения, он был святым мужем, говорили они. 
Было еще одно свидетельство Шоран Сингха, который провёл с Саду несколько дней в сельской местности: «Однажды ночью, перед тем, как ложиться спать, мы заметили в долине светящиеся огоньки, и саду объяснил мне, что, вероятно, это люди преследуют леопарда...» Далеко за полночь, увидев, что саду нет в комнате, Шоран встал с постели и выглянул в окно. Он знал, что саду очень часто проводил ночи в молитве под звездным небом, но вспомнил о леопарде и забеспокоился...

«В нескольких ярдах от дома я увидел Саду, сидящим и смотрящим вниз в долину. Была чудесная ночь, звезды ярко сияли, и тихий ветерок шелестел листьями деревьев. Какое-то время я смотрел на молчаливую фигуру саду. Вдруг мой взгляд был привлечен движением справа от него. Какое-то животное подходило к нему, и по мере его приближения я разглядел, что это был леопард.

Застыв от ужаса, я стоял неподвижно у окна, неспособный даже крикнуть. Как раз в тот момент саду повернул голову в сторону животного и протянул к нему руку. Леопард лёг и вытянул голову, чтобы его погладили, как будто он был собакой... Через короткое время саду вернулся в комнату и вскоре уснул, а я лежал, размышляя, откуда у него была такая сила над дикими животными». 

Не удивительно, что после подобных историй, Саду стал главной темой всех разговоров, собравшихся в Мадрасе христианских групп. Высказывались различные предположения о его наружности. Выглядит ли он, как индусский аскет, худой и суровый, ум и тело которого, без сомнения, содержалось в строгом контроле? А может быть, он похож на буддийского монаха, поглощённого в глубокое созерцание, распространяющего вокруг себя атмосферу безмятежного спокойствия, или преисполнен сановного достоинства римско-католического или англиканского епископа? Во всяком случае, они были уверены, что он не будет похожим на европейских миссионеров, которые навязывали свои собственные методы церковной организации в их собраниях, – таким образом, создавая форму христианства, которая была совершенно не индийской. 

Некоторые христиане Мадраса имели на этот счёт очень твёрдые убеждения. Они считали, что Евангелие Иисуса Христа должно было не только проповедоваться на разговорных языках Индии, но также в контексте их культуры и духовного наследия. Люди, придерживающиеся этих взглядов, образовали группу, называвшуюся «Кристо Самай». Её членов интересовало, согласится ли Саду на частные беседы как с отдельными членами, так и с группами. Они очень надеялись на его согласие, так как они хотели узнать о положении в Северной Индии и об испытаниях, встретившихся ему в Тибете. 

Молодой юрист П. Ченчиах не был среди маленькой группы, встретившей Саду на перроне ранним дождливым утром, и потому он увидел его первый раз, когда саду поднялся на сцену переполненного народом Мемориал Холла. Подобно другим, Ченчиах строил предположения о его внешности, но… «Саду вовсе не был похож на представляемые мной образы, он был превыше всего того, что я представлял о нём», – рассказывал он много лет спустя, будучи уже главным судьей штата Пудукката. «Высокий молодой человек проповедовал с огнём пророка и с силой апостола. Взоры присутствующих ни на секунду не отрывались от этой, находящейся в центре, фигуры».

Проповедь Саду, как всегда, изобиловала случаями из его собственной жизни и наблюдений, живо представленных в форме притчей. Одной из них, всегда вызывавшей особый отклик слушателей, был случай, когда он пробирался по тропинке вдоль границы Тибета. Дул ледяной ветер, было так холодно, что он не осмеливался остановиться на отдых, несмотря на усталость.

«Я был не один, со мной шёл тибетец, и мы оба продвигались с большими трудностями. Когда мы подошли к одному месту, где тропа была очень узкой, то увидели внизу, на краю скалы, неподвижно лежащего, раненого человека. Было очевидно, что он поскользнулся и полетел вниз. Я сказал своему спутнику: «Мы должны спуститься вниз и посмотреть, жив ли он, и если да, то наша обязанность – доставить его в деревню, в которую мы направляемся...»

«Помочь? – пренебрежительно ответил тибетец, – мы должны подумать о себе». И он продолжал свой путь. Я добрался до выступа, обнаружил, что этот человек был еще живой, но без сознания, и с трудом вытащил его на тропу. Потом я должен был взвалить его себе на плечи. Это было очень трудное дело, но я справился с этим и, пошатываясь, медленно пошел вперёд со своей ношей.

Я не мог идти быстро, но все же двигался, и это напряжение согревало меня так, что тепло передалось даже человеку на моей спине. Наконец, я достиг деревни, где нам предоставили приют. Мы оба были живы! Но по пути в деревню я наткнулся на другую фигуру, лежащую на тропе, это был мой тибетский спутник. Он был мертв и холоден, как камень». После рассказа Саду сделал такое заключение: «Кто хочет жизнь свою сберечь, тот потеряет её, а кто потеряет свою жизнь, тот обретёт её».

Он оставался в Мадрасе две недели, ежедневно проповедуя в многочисленных церквах и залах. Иногда собирались такие толпы, что многим приходилось отказывать. Кроме всех этих собраний, саду проводил ещё и личные беседы как с группами, так и с отдельными лицами. Одну из этих групповых бесед Ченчиах полностью описал в газете «Христианский Патриот». 

«Это была характерная индийская сцена, – писал он, – Саду сидел в центре, а вокруг него все остальные, кто на стульях, кто на земле. Они беседовали совершенно свободно, задавая ему вопросы и особенно желая больше узнать о Тайной Миссии Саньяси.

«Я впервые узнал о существовании этой тайной миссии от Махариши из Кайлаша и, хотя я сам не принадлежу к этому ордену, могу засвидетельствовать о великой христианской работе, проводимой ими. Путешествуя по Северной Индии, я был поражён – с какой любовью и самопожертвованием распространялась ими Благая Весть нашего Господа. Метод их служения – чисто индийский и в большинстве случаев индивидуальный. Каждый член этой миссии должен соблюдать свою веру втайне, так что иногда даже члены семьи не знают об изменении вероисповедания, кроме того, что проявляется в характере и поведении. Скрытность, с которой они исполняют свой труд, не приносит никакого ущерба их вере. Я знал многие такие христианские семьи, которые своей жизнью усердия и рвения могут постыдить многих христиан».

Дальше он поведал им историю о том, как, проповедуя на берегах реки Ганга, услышал об одном индусском проповеднике, жившем поблизости, который привлекал к себе толпы людей. «Ты должен посетить его», – говорили люди. И однажды ему удалось посетить его, когда он был один. 

«Я ученик Христа, – сказал он индусскому проповеднику». И, к его изумлению, этот человек поспешил обнять его, говоря: «Брат, мы работаем на одном поле! Но я никогда не слышал, чтобы ты проповедовал Христа!»

Полученный им ответ был для него весьма просветительным. «Неужели земледелец будет так глуп, чтобы сеять, не подготовив вначале почву? – спросил он. – Вначале я пытаюсь пробудить в моих слушателях чувство необходимости духовных ценностей. Затем, когда у них появляется голод и жажда к праведности, я представляю им Христа». Проповедник рассказал Сундару, что за последний год им были крещены около двенадцати образованных индусов и, открыв свою сумку, показал ему Библию, которую всегда носил с собой.

«В наши дни существует великая необходимость в церкви иметь глубокую проницательность, – сказал саду. Христианин должен стоять выше ограниченности сект и вероучений и быть готовым распознать Дух Божий, в какой бы форме он себя ни проявлял. Тайная миссия Саньяси имеет благословение от Господа, и хотя действует в непривычной для нас форме, её лидеры делают великие дела среди общества, в котором они живут... намного превосходящие работу, производимую официальными церквами». 

После этого Саду удалился, и собравшаяся вокруг него группа тихо разошлась. Молодой индиец, босой и в сафрановой мантии, проповедовавший с пламенностью пророка и силой апостола, спокойно и естественно передвигаясь среди простых людей и беседуя с ними, напоминал своим обращением кротость и доброту Христа.  

Юный Р. Р. Раджамани был еще школьником, когда ему представилась возможность побеседовать с Саду около двадцати минут. До места встречи, организатором которой был директор школы, нужно было ехать на телеге, запряженной быками, около двадцати миль. Директор школы вошёл к Саду первым, а когда настал черёд Раджамани идти к Саду, он вдруг растерялся от сознания, что будет разговаривать с таким знаменитым человеком, и от слышанных им разнообразных небылиц в адрес последнего. 

Саду улыбнулся ему и ласково сказал: «Ты хочешь меня о чём-то спросить?»

Все мысли вылетели у него из головы, и единственное, что ему вспомнилось – это рассказы мальчиков о том, чем Саду питался. «Скажите, пожалуйста, сэр, это правда, что вы питаетесь только порошком красного перца?» – выпалил он невпопад.

На миг Саду застыл в удивлении, потом, откинув назад голову, рассмеялся. «Нет, мальчик!» – воскликнул он с улыбкой и, продолжая смеяться, сказал: «Нет, я ем то же, что и ты. Что-нибудь ещё?»

Раджамани всё ещё не мог вспомнить ничего, кроме тех историй, которые слышал на игровой площадке. 

– «Это правда, что вы остаётесь чистым, не моясь, что вам нет необходимости мыться и стирать свою одежду?»

Саду опять засмеялся. Он, казалось, получал удовольствие от такого интервью, обнаруживая, какие легенды сочинялись о нём. «Нет, я много потею, – сказал он доверительно, – и должен часто мыться и стирать свою одежду». 
Раджамани расслабился, поняв, что Саду был обычным человеком, и беседа продолжалась уже на более серьезные темы. Он хотел знать о Махариши из Кайлаша, и когда услышал больше о знаменитом христианском отшельнике и о трудном путешествии до его жилища, мальчик серьёзно сказал: «О, сэр, разрешите мне пойти с вами, возьмите меня с собой!»

– «Ты недостаточно силен для таких длительных путешествий, – был ответ. – Такая жизнь не украшена цветами. На этот путь нельзя вступать без Божьего призвания, но однажды Господь призовёт тебя, и ты сможешь служить Ему, как это делаю я». Затем они вместе склонились на молитву, и Саду помолился за него.

Много лет спустя, когда Раджамани вернулся на это самое место проповедовать с Бакт Сингом, своим старшим наставником, он вспомнил эту молитву. 

Господин Даниель, основатель Евангельского Общества, был ещё одним молодым человеком, вдохновлённым Саду. Он не только сам ходил слушать Саду, но ещё и распространял объявления о времени и месте предстоящих собраний, убеждая всех своих одноклассников присутствовать на этих собраниях. Даниель страстно желал поговорить с Саду лично, и переводчик устроил для него эту встречу. Результатом этой беседы было то, что саду, увидев в юноше необычно глубокое стремление к духовному, заинтересовался им и пригласил сопровождать его в следующей стадии своего путешествия. Даниель с энтузиазмом хотел идти дальше. Так же, как и Раджамани, он хотел идти в Тибет, считая, что он вполне подготовлен к тому, чтобы умереть там, как мученик. Ответ Саду был коротким, но вполне открывающим глаза. Он говорил, как знающий физические лишения и мучения, отвержение и одиночество, тайную и открытую враждебность, дни и ночи, полные напряжения и усталости, умственное изнурение и духовную враждебность в течение многих лет – всё это саду претерпел ради Имени Его.

«Умереть мучеником за Христа легко, жить же для Христа – намного тяжелее».

НЕБЕСА

На Небе никто не может быть лицемером, потому что жизнь каждого видна такой, какая она есть... Уровень доброты, достигнутый душой праведного человека, известен по исходящему от него сиянию, а характер и естество выражены в форме разнообразных, похожих на радугу, красок великой славы. В небесах не существует зависти. Все радуются, видя духовное возвышение и славу других, и без каких-либо личных мотивов или интересов постоянно стараются служить друг другу. 

«Духовный мир»

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 10

Сундар стоял у открытой двери вагона, когда поезд приближался к станции Тривандрам. Его взгляд быстро скользнул по группе индийцев, с нетерпением ожидавших его, и со счастливой улыбкой остановился на фигуре присутствующего среди этой группы, единственного уроженца Запада – миссионера, у которого он собирался остановиться на время своего короткого визита в эту самую южную точку Индии. Они еще не были лично знакомы, но полученное от Артура Паркера и его жены приглашение было настолько искренним и любезным, что это очень ободрило его. И после того, когда удалось убедить группу пришедших его встречать христиан-индийцев дать ему возможность помыться и поесть, он сразу почувствовал себя у них, как дома. 

Артур и Ревека Паркеры находились в Индии уже тридцать лет и любили индийский народ. То, что они слышали о молодом саду, возбудило в них большое желание познакомиться с ним, и через несколько минут его пребывания в их доме Ревека особенно глубоко приняла его в сердце. Хотя в тот раз он находился в Тривандраме всего два или три дня, и его время было полностью занято собраниями и беседами как с отдельными лицами, так и с группами, она сумела сделать для него все то, что мать делает для сына, заботясь о том, чтобы он мог принимать пищу в тишине и покое и имел всё необходимое в своей комнате. Сама она старалась постоянно быть для него доступной и внимательной, готовой выслушивать всё, что он мог рассказать о себе. 

Через несколько дней после его отъезда она написала ему маленькую записку, приложив её к подарку – на добрую память о его пребывании в их доме. Таким образом, между ними завязалась переписка, которая продолжалась до конца его жизни. Его третье письмо начиналось словами: «Моя дорогая мама», и с этого времени она всегда была для него «мама». Это была особая родственная связь в его жизни, восполнявшая как естественный, так и духовный пробел, существовавший со времени смерти его матери. Несмотря на огромную потребность проводить время в уединенном общении с Господом и на переживаемый им восторг в созерцании славы и разнообразия Божьего творения, существовала и чисто человеческая сторона его существа, нуждавшаяся в общении с себе подобными. Он был человеком, имевшим много друзей, с любовью называя некоторых из них «братьями», но Ревека Паркер была единственной женщиной, которую он называл «мамой».

Из Тривандрама Сундар отправился на север, чтобы принять участие в ежегодно устраиваемом съезде Сирийской церкви имени святого Фомы. Съезд проводился во время сухого сезона на обширном острове, на изгибе реки протекающей через северный Траванкор. Как обычно, была воздвигнута палатка, вмещавшая более 20 000 человек, и каждый день, ещё до восхода солнца, мужчина с громовым голосом, обходя лагерь, нарушал тишину, восклицая: «Да будет Господу Богу слава! Да будет Сыну Божьему слава!»

Это было сигналом для подъема и молитвы. Со всех концов лагеря были слышны сотни голосов, распевающие молитвы на древне-сирийские мотивы, доходящие до мощного крещендо, затем медленно затихающие. 

После этого следовали собрания с тысячами мужчин, спешащих занять места в палатке на песчаной почве, женщины все в белом – на одной стороне, а мужчины, и мальчики впереди, на противоположной стороне. В центре была платформа с двумя сиденьями, которые занимали два епископа в великолепных одеждах  из красного или фиолетового атласа с золотыми поясами и искусно сделанными головными уборами. Впереди них, со скрещенными ногами, сидело духовенство церкви, а впереди всех, тоже со скрещенными ногами, занял своё место Сундар.

Это событие произвело на него глубокое впечатление. Он уже слышал о большом количестве христиан в Южной Индии, видел их, собиравшихся сотнями на собрания в Травендраме, а затем на Якобитском Сирийском съезде, собравшем несколько тысяч человек, но этот последний съезд превосходил оба предыдущие по количеству людей, и их число увеличивалось по мере продолжения съезда. Он думал о том, что такие съезды проводились уже множество лет, десятилетий, даже столетий подряд, так как историческая сирийская церковь в Малабаре, в настоящее время разделившаяся на римскую, якобитскую и церковь Св. Фомы, утверждала, что она была основана Апостолом Фомой. Собрание такого огромного количества людей, называющих себя христианами, было в какой-то степени обнадёживающим до тех пор, пока он не вспомнил о несчётных деревнях, которые он посетил на севере и в центре Индии, где никто никогда не слышал Евангелия Иисуса Христа. В то время как епископ объявлял одну за другой темы для молитвы, среди собравшихся слышался благоговейный шепот. Но как могло случиться, что среди них было так мало молодых людей, отозвавшихся на призыв, данный почти две тысячи лет тому назад: «Идите по всему миру и проповедуйте Евангелие всей твари» (Мк. 16, 15). 

Когда подошло время для Сундар Синга проповеди, он встал на ноги и несколько мгновений молча обозревал это огромное стечение народа. Безмолвие, с которым взоры всех остановились на нём, было напряжённым, так как и здесь его известность шла впереди него, и его присутствие внушало благоговение. Затем, начав свою проповедь, он не мог не напомнить, что много веков тому назад им было доверено Слово Божие, вверено Евангелие Иисуса Христа, но они не передали Благую Весть даже своим соотечественникам. И какой же результат? Бог был вынужден послать мужчин и женщин из таких далёких стран, как Америка и Англия, чтобы исполнять труд, который они сами должны были делать, хотя Индия имела Евангелие на сотни лет раньше, чем те другие страны. 

«О, молодые люди, пробудитесь! Посмотрите, как много душ вокруг вас погибают! Разве это не ваш долг спасать их? Слава Богу! Он даровал вам драгоценную возможность спастись и спасать других. Будьте добрыми воинами Иисуса Христа, идите вперед во всеоружии, уничтожайте дела сатаны, и победа будет за вами!»

Затем прозвучало торжественное предупреждение: «Если вы сейчас беспечны, то вы никогда больше не будете иметь такой благоприятной возможности. Делайте то, что необходимо делать сейчас, сейчас, сейчас, так как вам может не представится возможности идти через поле битвы!

Очень быстро приближается день, когда вы увидите мучеников во славе, мучеников, которые отдали свое здоровье, богатство и даже саму жизнь, чтобы приобретать души для Христа. Они сделали так много, а что же сделано вами? О, да не придётся вам краснеть от стыда в тот день!» 

Его призыв прозвучал в очень благоприятное время, так как Сирийская церковь в Траванкоре уже осознала свою слабость в деле евангелизации и начала посылать маленькие горстки миссионеров в другие районы Индии. Но Сундар говорил о большем, именно о том, что, как он видел, имело огромное ослабляющее действие на церкви в Южной Индии.
Он продолжал так: «Мы можем уподобить Индию человеку. Гималаи – это её голова, Южная Индия – это её ноги, Пенджаб – правая рука, а Бенгал – левая рука. Если этому «человеку» суждено стоять твердо, он должен уверенно стоять на Южной Индии, его ногах. Южная Индия, конечно, вполне пригодна для этого. Христиане Южной Индии находятся среди передовых, как по количеству, так и по развитию. И хотя многие церкви в этом регионе вполне самостоятельны, и вышеупомянутый «человек» может стоять на ногах, он все же не может ходить. Какая же тому причина? Я видел одного еврея в штате Кочин, который стоял, но не мог ходить. Почему? У него была слоновая болезнь, которая сделала его ноги опухшими и тяжелыми. 

Слоновая болезнь! Церковь Индии не способна нести свет Евангелия по всей стране для спасения всего народа из-за слоновой болезни индийской церкви на юге. Кастовое деление подобно слоновой болезни. Классовое различие составляет ее главный недостаток. По этой и некоторым другим причинам существует недостаток в любви и, вследствие этого, недостаток в ревностном стремлении спасать других. Если эта болезнь будет излечена, то церковь Южной Индии может быть использована, как орудие...»

Сундар с неумолимостью говорил о замеченных им слабостях, но, перейдя к  реформе, происходившей в то время в этой древней церкви, он с радостью и надеждой поддержал это движение, побуждая своих слушателей ответить на призыв и нести свет миллионам людей, которые всё ещё находятся в полной тьме. Ревека Паркер, которая присутствовала на съезде, писала так: «В этот раз личность Саду привлекла больше народа, чем когда-либо, так что к концу недели палатку нужно было расширить, и на последнем собрании присутствовало не меньше 32000 человек, собравшихся послушать его проповедь». 

Семейство Паркеров было не единственной семьёй, с которой Сундар завязал крепкую дружбу на долгие годы во время своего пребывания в Южной Индии. Дуэн Бахадур А. С. Аппасами был юристом и бывшим сторонником индуизма. Он был очень рад познакомиться с молодым саду, служение которого было настолько объёмным и плодотворным. Он понял, что Сундару необходим отдых после непрекращающихся собраний, бесед и встреч, и пригласил его остановиться в его доме в горах. Здесь он имел столько возможностей, сколько мог пожелать для уединения, прогулок среди зарослей акации и эвкалипта, в которых тихо журчал ручей, и где он мог наблюдать за птицами, сколько пожелает. 

Сундар с благодарностью принял приглашение, так как жаркий и сырой климат юга был для него очень изнурителен. Как он писал одному другу на севере, что чувствовал себя, подобно растворяющемуся комку соли – «хотя  я с радостью желаю раствориться подобно соли, если только юг осолится!» Для Сундара было большим облегчением находиться в прохладе гор, кроме того, здесь он имел возможность изучать английский язык. Пребывание на юге показало ему, каким огромным преимуществом было бы говорить на языке, который был так широко распространен. Это могло бы освободить его от необходимости полагаться на услуги переводчиков на всех собраниях, беседах и встречах. Далеко не все из них оказались соответствующими требованиям настолько, насколько Винсент Дэвид. Некоторые из них оказались, как сам Сундар с юмором объяснил: «Больше помехой, нежели переводчиками». 

Для Сундара это были благоприятные дни. Семья Аппасами делала всё возможное, чтобы в своём доме создать для него комфорт и уют, безрезультатно убеждая его вводить изменения в предлагаемом ему рационе. Он убедительно объяснял им, что не имеет никаких предпочтений в отношении пищи, и ему нравилось всё, что ему подавали. Только после настоятельных расспросов им, наконец, удалось выяснить, что хотя ему нравилось молоко больше, нежели чай, и чай – больше, нежели кофе, – больше всего он хотел, чтобы напиток был насколько возможно горячим. Температура имела большее значение, нежели вкус. Для них стало обычным явлением – видеть Сундара, держащим серебреный бокал, в котором подавался его напиток, обвёрнутый концом его тюрбана, так как он был слишком горячим для его руки, но он с улыбкой пил содержимое большими глотками.

Он часто мылся в горном ручье, в первую очередь, стирая свою одежду и развешивая ее на кустах для просушки. После купанья он растирался маслом, «которое делало его красивое тело блестящим, подобно двадцатикратному золоту», описывал сын Аппасами, живший с Сундаром в одном домике. Он также заметил, как тщательно Сундар наматывал свой тюрбан. Тюрбан был около десяти ярдов длиной (примерно девять метров), и Сундар всегда наматывал его вокруг головы определенным образом, бессознательно выдавая этим свою принадлежность к высшему социальному классу, из которого происходили его сикхские предки. Привычка быть аккуратным, приобретенная им в доме Сингов в Рампуре, стала его второй натурой. 

Сундар провел шесть недель в гостеприимном доме Аппасами, и кроме изучения английского языка, он ещё имел много бесед с хозяином. Господин Аппасами очень рано оставил свою профессию юриста, чтобы посвятить себя христианской деятельности и молитвам. Очень серьезный, глубоко озабоченный евангелизацией своей страны, он видел в образе жизни Саду и его манере проповедовать путь, посредствам которого можно было осуществить этот план. С таким сильным влиянием на души индусов этот метод оказался намного более эффективным, нежели любое количество церквей и миссий. Но один человек не мог евангелизировать всю Индию, нужно было больше подобных ему людей, и Аппасами изложил сформировавшуюся в нём идею, чтобы с согласия Сундара, основать центр по подготовке христианских саду, которые бы несли такой же труд, как сам Сундар. Таким образом, он бы «размножил себя», и миллионы людей ещё услышали бы весть спасения, которую он с таким рвением желал нести. 
Время от времени и другие делали Саду подобные предложения, и хотя он не мог не видеть благоразумие такой идеи, все же не был убежден в том, что это было его призванием. Он шел путем отречения, в одиночестве, как простой саду, имея только одну цель – проповедовать Христа.

Следующим местом назначения в его путешествии был чудесный остров Цейлон (ныне Шри Ланка), где на территории американской миссии в Яффне было организовано собрание для всех желающих. Все окрестные христианские школы и колледжи освободили учащихся от занятий, чтобы они могли при желании присутствовать, и в сплетённой из кокосовых листьев палатке, возведённой по этому случаю, собралось около 2000 человек, как христиан, так и не христиан, чтобы увидеть и услышать Сундара. За этим собранием последовали многие другие на полуострове Яффна, и везде, куда бы он ни шел, собирались толпы народа, и некоторые из них следовали за ним от одного места к другому. Все  приготовления к этому путешествию взял на себя один молодой студент теологии, который только что окончил теологический колледж в Бангалоре, и тридцать лет спустя, делился своими воспоминаниями: «Моя близкая связь с Саду, именно в начале моего служения, как я узнал позже, была ниспослана Провидением, так как она оставила глубокую печать в моём сердце, определив цель моей жизни и служения проповедником. Постоянные ссылки в его проповедях на необходимость молитвы и необыкновенно чистое и простое отражение Евангельской Вести Иисуса Христа в жизни подобного мне индийца, почти моего ровесника, послужило для меня величайшим призывом, указывая мне на необходимость полной отдачи и неограниченного доверия Христу – урок полученный мною от саду в самом начале служения, за который я несказанно ему благодарен».

Из Яффны Сундар отправился в Коломбо. Там один богатый бизнесмен арендовал для собраний просторный зал, и здесь также собрались толпы людей. 

Этот период жизни Сундара отмечен двумя чудесными исцелениями. Одним из них была настолько душевно больная (одержимая демонами) женщина, что иногда её приходилось приковывать цепями, чтобы удержать от совершения каких-нибудь буйств. Она слышала о Саду, и в один день, определив по шуму толпы, что он проходит мимо, она воскликнула: «Мой спаситель пришел освободить меня!» В тот же момент она была исцелена, хотя Сундар ничего не знал, пока её муж не рассказал ему. Когда он узнал об этом случае, он вознёс особую молитву благодарения в той церкви, где он проповедовал.

Другой случай произошёл в Коломбо. Мать одного мальчика, перенесшего серьёзную операцию, жизнь которого висела на волоске, пришла просить Сундара посетить ее сына в больнице. Сундар не сразу пошел туда, но на следующий день попросил, чтобы его проводили и, увидев мальчика, спросил через переводчика: 

– «Что ты хочешь, чтобы я сделал для тебя?»

«Я хочу, чтобы вы возложили свою руку на мою голову и помолились за меня», – был ответ.

«Я не Бог, – сказал мягко Сундар, – я не могу исцелять, это может только Иисус. Ты должен молиться Ему».

«Я знаю, – поспешно ответил мальчик, – всё же сделайте по моей просьбе».

Сундар уступил, но объяснил, что предпочитает молиться на своём родном языке хиндустани, а не на английском, и когда мальчик кивнул головой в знак согласия, возложил руки на его голову, закрыл глаза и начал молиться.

Результат был поразительным. В течение короткого времени температура мальчика так поднялась, что мед. сёстры встревожились. За его родителями сразу же послали: «в случае, если что-нибудь произойдёт». А случилось то, что через час температура упала до нормы, а еще через пару дней мальчик был признан полностью здоровым.

Новость об этом распространилась с быстротой молнии, и еще больше внимания было сконцентрировано на Сундаре, уже не только из-за его проповедей, но потому, что теперь он предстал перед людьми, как чудотворец. 

Такое положение дел очень обеспокоило его. Снова и снова он старался показать, что не его силой был исцелён мальчик: «Я пытался объяснить им, что это сила Христа в ответ на молитву даровала ему исцеление». Но чтобы он ни говорил, ничто не могло изменить их позицию, и, в конце концов, он принял решение, которое многие из его друзей считали ошибочным: «Так как они не верят моим словам, я принял решение больше этого не делать. Я считаю, что это способствует усилению суеверия, отвлекая от Евангелия, которое я призван проповедовать». С того времени он воздерживался от употребления дара исцеления, которым несомненно обладал, опасаясь, что это может сконцентрировать внимание на нём и на физическом исцелении, отвлекая внимание от духовного исцеления через веру в Иисуса Христа. 

Много лет позже один из его близких друзей, делая обзор жизни и служения Сундара, с великим сожалением отметил, что его влияние было бы несравненно большим, если бы он, подобно своему Учителю, Которого он с такой преданностью любил, показал такое же сострадание к томящимся физическими недугами людям. 

Следуя советам друзей, Сундар открыл бы центр по подготовке христианских саду и, используя свой дар исцеления, привлёк бы несравненно большее количество людей, чем уже приходило на его собрания. К чему бы это привело, остаётся только догадываться. Что же касается Сундара то, однажды убедившись в избранной по повелению Божию дороге, он не изменял своего решения, а просто шел вперёд в том же направлении. Своим жизненным примером, свойственным его индивидуальности, Сундар Синг старался больше вдохновлять людей, чем учить. 

После посещения Цейлона Сундар вернулся обратно в Тривандрам, чтобы провести несколько дней в семье Паркеров. Ревека Паркер, главная забота которой была о женщинах Траванкора, решила написать для них книгу, основанную на  переживаниях и учении саду Сундара Синга. Это, как она верила, будет для них источником помощи и вдохновения – книга, напечатанная на их родном языке малайялам, о человеке из их родной страны, которого они видели и слышали и который уже оставил у них такое глубокое впечатление. Сундар согласился предоставить ей все необходимые материалы, и в течение проведённой им недели Ревека Паркер строчила ответы Сундара на её вопросы, торопливо записывая его воспоминания и наблюдения. Работая вместе над тем, что им казалось простым, родным по духу и не таким уж важным делом, они не имели никакого представления, к чему приведёт этот труд и как широко распространится история его жизни. 

Они предполагали, что эта книга будет иметь только местный спрос и значение, но друзья Паркеров, услышав о книге, посоветовали им не ограничиваться изданием книги только на языке малайялам, но издать книгу на английском. Эта было сделано, и книга под названием: «Саду Сундар Синг – призванный Богом» была издана в 1918 году. На эту книгу сразу же появился спрос, и на следующий год она была переиздана дважды. Затем последовал непрерывный поток переизданий с дополнительными материалами, и со временем книга была ещё переведена на множество других языков. Через пятьдесят лет после первого издания она продолжала переиздаваться, послужив орудием, посредством которого сикхский школьник из глухой Пенджабской деревни стал личностью мирового значения. 

СЫНЫ СВЕТА

«Когда души людей приходят в мир духов, добрые сразу же отделяются от злых. В этом мире все смешаны вместе, но в духовном мире это не так. Я много раз видел, что когда добрые духи – сыны Света – входят в мир духов, они в первую очередь омываются неосязаемым воздухом, напоминающим воды кристально-чистого океана, таким образом, получая радостное подкрепление. Чудесно очищенные и освежённые, полностью убеленные, они входят в мир света и славы, где они навсегда будут оставаться в присутствии своего любимого Господа, в общении с бесчисленными святыми и Ангелами».

СЫНЫ ТЬМЫ

«Насколько отличными от этих будут души тех, кто при жизни на земле делал зло! Злые не могут пребывать среди сынов света, они мучимы всё открывающим светом славы и пытаются скрыться в местах, где их запятнанные грехом души, не будут видимы другим. Из самых низменных и тёмных мест мира духов поднимается чёрный, смрадный дым зла, и в своих усиленных стараниях скрыться от света, эти сыны тьмы стремятся вниз, бросаясь прямо в бездну». 

«Духовный мир» 

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 11

«Вы узнаёте меня?» Когда Сундар взглянул на человека, задавшего вопрос, его глаза просияли, и в его памяти всплыл тот момент, когда он был отравлен, и аптекарь из местного госпиталя осматривал его.

«Конечно, я помню вас, – сказал он и шутливо добавил, – вы приходили увидеть меня на смертном одре!»

Затем он услышал, как чудо его исцеления заставило аптекаря читать Библию, и как это привело к вере в Иисуса Христа. «Теперь я служу Господу миссионерской работой здесь, в Бирме», – объяснил он.

Сундар сам находился в миссионерском путешествии и приехал в Бирму для проповеди Евангелия. Впервые он находился вдали от Индийского субконтинента, – так было отмечено начало самого выдающегося периода его жизни, когда он один путешествовал в страны Дальнего Востока, в Европу, Америку и Австралию, одетый, как обычно, в сафрановую мантию и поношенные сандалии на босую ногу. Не имея влиятельных покровителей или состоятельных организаций за своей спиной, отказываясь от предложенных ему дорогих подарков и больших сумм денег, он был для своих современников реальным доказательством живой веры в Бога. Везде, где он появлялся, перед ним открывались двери для проповеди, и к концу 1922 года, когда он возвратился в Индию с намерением больше не пересекать океан, приглашения стали поступать в таком количестве, что было почти невозможно на них отвечать, не говоря уже об удовлетворении всех этих просьб. Он стал интернациональной личностью. 

К 1918 году он был уже широко известен, и уважаем в своей стране. После своего возвращения из Южной Индии и Цейлона он провёл несколько дней в доме знаменитого поэта, доктора Рабиндраната Тагора, выздоравливая от сильного приступа гриппа. В других странах о нём знали только то, что печаталось в книгах и журналах, или благодаря сообщениям, привезённым миссионерами и другими людьми. Доктор Лэфрой посетил Бирму перед приездом туда Сундара, что очень  способствовало успеху путешествия саду в тот район. 

«Благодарение Господу, что Он благословил собрания в различных частях Бирмы сверх всех наших ожиданий», – писал он другу перед самым своим отъездом,  прибавив полные благодарности слова: «Ты принимал большое участие в этой работе для Господа. Я от всего сердца благодарен за твою сердечную помощь и молитвы».

То, что его пребывание в стране повлияло на людей, которые обычно не принимали участие в христианских служениях, было очевидно из того, что владелец одной пароходной компании предоставил Саду бесплатный проезд из Рангуна в Сингапур. 

В Сингапуре Сундар столкнулся с одним из "малых" кризисов своей жизни. Он полагал, что в этом огромном, столичном городе можно будет без труда найти переводчика, говорящего на языке хиндустани, но, прибыв на первое собрание, он был обескуражен, узнав, что нет ни одного человека, который может переводить. Ничего другого не оставалось, как проповедовать на английском, одном из наиболее распространённых и используемых языков. Он изучал английский уже много месяцев, но не решался употреблять его даже в обычном разговоре. Перспектива стоять на платформе и проповедовать на английском языке ужасала его, и как он признался позже, он чувствовал внутри как бы землетрясение. «Как огонь и другие вещества под землей не могут вырваться наружу, происходит землетрясение, так и при отсутствии выхода для моих сердечных мыслей, моё сердце дрожит!» Всё же он проповедовал на английском и позже говорил, что Сингапур предоставил ему возможность для необходимой ему практики в проповедовании на самом универсальном языке.  

Из Сингапура он отправился в города Ипох, Куала, Лумпур и Пинанг. В Пинанге Сундар проповедовал в Эмпайр театре, где его проповедь была переведена в сокращённой форме на языки трёх основных этнических групп – малайский, китайский и индийский. Особое служение для сикхов проходило в церкви святого Георга, где он, к своему облегчению, мог проповедовать на языке хиндустани, а затем он был приглашен говорить в сикхском храме. 

«Без денег, без дома, одетый в простую сафрановую мантию, он начал путешествовать с места на место, как монах средневековья, проповедуя Евангелие Иисуса Христа и подтверждая его своей самоотверженной жизнью». Так говорилось в докладе, который коротко описывал его жизнь в Индии, а затем рассказывал о его пребывании в Малайе. «Согласно повелению Христа: «В доме же том оставайтесь, ешьте и пейте, что у них есть...», он с благодарностью принимал любое предоставленное ему гостеприимство, независимо от того, была ли пища простой или богатой, путешествовал ли он на рикше (рикша – человек, который, впрягшись в лёгкую двухколёсную тележку, бегом перевозит седоков и грузы) или в автомобиле, в вагоне третьего или первого класса. Все это было для него одинаково безразлично; единственное, за что он беспокоится – это опасность, чтобы умножение удобств не затмило значение, цель и реальность его жизни, как саду. Его проповеди, без сомнения, имеют неповторимое воздействие на индийцев, которые стекаются со всех концов, чтобы слушать его. Его язык – простой и ясный, а примеры, хотя повседневные, всё же очень глубокие, обычно очень подходящие и просвещающие».

Саду был хорошим корреспондентом. Несмотря на частые перемещения, изменения адресов и тому подобные неудобства, а так же напряжение, связанное с постоянными собраниями, часто с использованием переводчика, он ухитрялся поддерживать контакт со своими друзьями и вносить свой вклад, подготавливая статьи для журналов и газет. В начале февраля 1919 г. Сундар написал статью в «Христианском Патриоте», объявляя о своём намерении отправиться в Японию и Китай. Он получил приглашения от христиан из обеих стран придти и проповедовать на собраниях, которые будут специально для этого созваны, и он решил принять эти приглашения. В Сингапуре он находился на пути в страны Юго-Восточной Азии, надеясь достичь своего миссионерского поля труда в Тибете – через Китай. Он предполагал быть там, в апреле или мае. (Ему было очень мало известно о трудностях, связанных с таким путешествием, так как Китай не имел такой обширной сети железных дорог, как Индия.) 

Очевидно, он смотрел вперёд, так как продолжал: «Бог открыл для меня огромное поле труда. Я уже получил много приглашений из Америки и Европы». Затем он прибавил слова, которые всегда были чистосердечной просьбой: «Я буду очень благодарен братьям, если они и впредь будут поддерживать меня своими молитвами».

Итак, он отправился в Японию и Китай. Его яркая одежда совершенно не соответствовала пастельной одежде обитателей этих стран, особенно в Китае, где вся одежда ограничивалась несколькими оттенками тускло-голубого цвета, а обувь на ногах была с полотняной подошвой. Вполне естественно, что появление высокого, бородатого мужчины в мандаринового цвета тюрбане и сафрановой мантии, в сандалиях на босую ногу, было для них как посещение с другой планеты. Даже люди с Запада в своих костюмах и галстуках, обутые в кожаные туфли, казались незначительными рядом с ним. К счастью, его появления в публичных местах были редкими, хотя, как скоро он был замечен, вокруг него неизбежно собиралась толпа безмолвно уставившихся зевак.  

Приготовления к собраниям в нескольких местах взяла на себя Китайская Внутренняя миссия и сын Хадсона Тэйлора, основателя миссии, переводил на некоторых из них. Он побывал в Пекине, где проповедовал в заполненном до отказа соборе, а также в Нанкине, Ханкоу и Шанхае. 

В Японии он проповедовал в Токио, Кобе, Осаке и Киото. Сравнительно мало было сделано в отношении подготовки к прибытию Сундара, поэтому собрания были маленькими, но как всегда, произведённое им впечатление было очень глубоким. В Кобе некоторые молодые люди, увидев и услышав его, впервые приняли участие в евангельской работе. И как это свойственно энтузиазму молодости, они все единодушно решили, что, подражая саду, не будут носить носки! 

Как и в других местах, внешний вид Сундара напоминал людям виденные ими портреты Иисуса Христа. Одна девочка, внезапно взглянув и увидев его идущим по территории школы, забежала в кабинет директора и, задыхаясь, проговорила: «Учитель! Учитель! Иисус идёт! Иисус идёт!»

Хотя собрания, в которых участвовал Сундар в Японии и Китае были маленькими, по сравнению с другими странами, на это была своя причина. В других местах его слушателями были в основном индусы, среди которых он был уже достаточно знаменит. В странах же юго-восточной Азии его имя было почти неизвестно. Только спустя некоторое время, когда книги о нём были в широком употреблении, люди поняли, что среди них находился выдающийся в мировой истории христианин-индус. 

Что касается самого Сундара, то он выразил удивление по поводу того, что Бог мог использовать его для проповеди Евангелия народам в других странах. Он писал одному другу так: «Я никогда прежде не думал, что Бог употребит меня, недостойного раба, быть Его свидетелем среди народов мира. Да будет Имя Его прославлено! Аминь!» 

Сундар был проницательным наблюдателем среди тех народов, где ему пришлось быть. Он коротко описал их таким образом: «Народ Бирмы принадлежит к монголоидной расе, их вера – буддизм. Потому у них нет истинного представления о Боге. Очень трудно сделать доступной для их понимания нашу идею о Боге, так как в их языке, по всей вероятности, не существует слова или выражения, объясняющего Божественную сущность. Всё же они очень простые люди, и их храмы открыты для любых посетителей. Они не фанатичны, как индусы и мусульмане. Здешние индусы не только сами посещают собрания, но приводят с собой своих жён!

Япония погрузилась в губящие душу потоки западного материализма. Её глаза наполнены видениями мирового величия. Она в бешеной погоне за деньгами и не имеет уха для слушания Слова Божья. Все религиозные воззвания не достигают японцев... Но ещё хуже то, что Япония не принимает всерьёз даже буддизм. Её храмы переполнены больше туристами и гидами, нежели прихожанами. 

В Китае дела не так плохи. Китаец всё еще имеет благоговение и любовь к религии, он способен к достижению духовных высот.

В Китае и Японии не существует кастового различия, которое в Индии составляет наибольшее препятствие к принятию христианства, поэтому в социальном отношении человеку намного легче принять Христа.

Некоторые из высших чиновников Китая – христиане, и очень хорошие христиане. Относительно студентов существует опасность, что измерение роста христианства в их кругах будет определяться по количеству подписанных карточек. Лично я в них не особенно верю. После одной моей проповеди в Китае почти все студенты подписали карточки, обещая изучать заповеди Христа. Я достаточно хорошо знаю человеческую природу, чтобы с уверенностью сказать, что не больше, чем одна сотая из них, сдержит своё обещание. Если брать все аспекты во внимание, то китайцы более восприимчивы к вере, нежели японцы».

Идею Сундара, достичь Тибет через Китай, пришлось оставить. Он узнал, что китайцы воюют с тибетцами на границе, и будет совершенно бесполезно пытаться добраться туда тем путём, поэтому он отказался от этой идеи. Получив себе место на пароходе, отправлявшемся из Шанхая, он прибыл в Мадрас 9 мая 1919 года, где ради него поспешно было организовано в Мэмориал Холле собрание. Он говорил на текст: "Но вы примете силу, когда сойдет на вас Дух Святый, и будете Мне свидетелями... даже до края земли». Его темой было торжественное обязательство каждого христианина быть свидетелем Христа и особая привилегия несения креста, данная человечеству, привилегия, которой  лишены Ангелы в Небесах. Он закончил свою проповедь следующими словами: «Я отправляюсь в горы Тибета! Совершенно неизвестно, смогу ли я когда-либо вернуться, настолько велики опасности путешествия и работы в тех районах. Если даже я не увижу вас снова здесь, на земле, я надеюсь на встречу в Небесах среди новой жизни и окружения. До свидания, до новой встречи».

Не удивительно, что глаза многих людей были наполнены слезами, когда он, повернувшись, стал спускаться со сцены.

Путешествие Сундара в Тибет было задержано по двум причинам. Из Мадраса он поехал в Шимлу, а оттуда отправился к границе Тибета, но по дороге повредил себе ногу и, когда прибыл в Котгар, находившийся на расстоянии пятидесяти миль от Шимлы, должен был остановиться там, чтобы дать ноге отдых. Была еще и другая причина отсрочки. Во время его пребывания в юго-восточной Азии две группы людей решили воспользоваться его предложением, увидеть Махариши из Кайлаша. Одна группа состояла из индийцев и сингалезцев, а другая – из трех женщин-миссионерок. Сундар ничего не знал об их планах – встретиться с ним в определённом месте, пока не достиг Котгара. В обоих случаях их необдуманные планы не осуществились, хотя три бесстрашные женщины зашли довольно далеко в заснеженные горы, достигнув деревни Бадринат, отличительной чертой которой, был храм с золотой крышей, «переполненный святыми мужами и жёнами». Они целую неделю ожидали там ничего не подозревающего Сундара, а затем возвратились домой. 

После этого приступ лихорадки задержал Сундара, и только в начале июля он смог продолжать своё путешествие в горы. Его сопровождал молодой христианин из Тибета, работавший с Моравской миссией. Они провели вместе около двух месяцев, путешествуя по огромному, бесплодному региону, с разбросанными то здесь, то там деревушками, похожими на Бадринат, но настолько удалёнными друг от друга, что по нескольку дней не видно было ни души, кроме одного или двух пастухов, пасущих овец в отдалении. «Мы спали на открытом воздухе при таком сильном холоде, что наши тела теряли чувствительность». 

Во время этого путешествия они встретили очень мало сопротивления со стороны лам, которые в некоторых местах принимали их очень хорошо, внимательно слушая Сундара и обсуждая с ним свои религиозные убеждения. В одном случае, заметив, что его волосы сильно отрасли, причиняя ему неудобства, они любезно помогли ему обрезать их, употребляя для этого ножницы для стрижки овец. 

Тем не менее, жизнь некоторых лам вызывала в нём отвращение, так как он видел, что обет безбрачия служил прикрытием для беспорядочной жизни, а открытая практика гомосексуализма среди других была для него омерзительна.

«Всевозможные гнусные обычаи и страшные злодеяния господствуют в этом месте, само упоминание о которых здесь просто немыслимо», – писал он в длинном письме Ревеке Паркер, после своего возвращения. С другой стороны, он был глубоко тронут поведением отшельников, с которыми он столкнулся: до каких мер, они доходят, надеясь обрести мир в окончательном забвении. «Они замуровываются в темном помещении, одни – на месяцы, другие – на годы, а некоторые – на всю жизнь. Они никогда не видят солнца, не выходят на свет, но постоянно находясь в темноте, поворачивают молитвенное колёсико в своих руках, как если бы они жили в могиле. В этих помещениях есть крошечные отверстия, через которые люди подают им пищу. Я пытался завязать с ними беседу, но ни разу не имел подходящей возможности. Наилучшее, что он мог сделать, это положить в их крошечные отверстия части из Священного Писания в надежде, что обитатели этих келий когда-нибудь прочитают их, при условии, что они выйдут  живыми из мрака своего заточения. Сундар видел частицу моральной и духовной тьмы, преобладавшей в этой, находящейся под управлением сатаны, стране. Хорошо описали это состояние аббаты Хук и Габет: «Враг добра, по-видимому, избрал эту страну для трона своей империи». 

Письмо Сундара, написанное по просьбе Ревеки Паркер, включавшее детальный отчёт об их путешествии, изобиловало яркими описаниями мест, через которые ему и его спутнику пришлось проходить. В одно время они находились высоко в горах, где уже не росли деревья, и воздух был настолько холодным, что было больно дышать. «Мы своими собственными ушами слышали биение наших сердец. В этом месте находился огромный ледник, где погибло множество людей». По пути встречались горные, жгуче-холодные потоки и речки, которые приходилось пересекать, в то время как достигнутые ими человеческие жилища были крохотными, грязными и невыносимо смрадными. В большинстве случаев единственно доступной пищей была слегка поджаренная ячменная мука и чай со сливочным маслом. Однажды они собирались посетить район, который был переполнен бандитами, и хотя они имели хорошую возможность проповедовать, их предупредили, что очень опасно идти дальше без ружья или меча. 

«Я ответил, что имею только одеяло и меч Божий – Библию, но что Господь – Начальник жизни со мной. Благодаря Ему, мы прошли через это ужасное место, проповедуя убийцам, и с нами не приключилось никакое зло».

Письмо Сундара было очень длинным и содержало информацию не только о жизни и религиозных убеждениях людей, но и краткое описание того, что он узнал об истории тибетского буддизма в стране. 

«Правильного понятия о Боге эти люди не имеют, но в их религии существует своеобразное понятие о Троице: она состоит из так называемых Санги Кунчек или бог-Будда, Лама Кунчек или бог-священник и Гхо Кунчек или бог писания. Буддизм проник в Тибет в 629 году до н. э., во времена царя Шанг Тайнг Суганпо, а ламаизм был основан в 749 году до н. э. неким Падмасамбхаве, который основал первый монастырь близ Ласы. 

В 1640 году монгольский князь Гусари Хан, завоевав Тибет, преподнес подарок главному ламе Дрепунгского монастыря – титул «далай» или «океан», который, таким образом, стал первым царём – жрецом, известным под названием далай-лама. Его имя было Магван Лобанг. Будучи весьма честолюбивым, и желая соединить управление государством и церковью, он объявил себя воплощением Ченрезинг Авалокитесвара – покровительствующего божества Тибета. Тибетцы, без сомнения, были рады иметь своим правителем воплощение такого божества и, таким образом, эта интрига обошлась успешно, но чтобы не обидеть старшего, и в какой-то степени высшего, ламу из Троши Шумпо, тот был объявлен воплощением более высшего божества – Амитабха. Так как это божество не может вмешиваться в мирские дела, то они полностью были предоставлены в распоряжение его духовного сына, олицетворением которого был тибетский далай-лама».

На первое издание книги Ревеки Паркер был такой спрос, что возникла необходимость подготовить следующее издание, в котором она целиком поместила вышеприведённое письмо Сундара. Имя Саду Сундара Синга и его путешествия в таинственную страну Тибет со всевозможными лишениями и тяготами приобретали всё большую известность и бросали вызов читателям, когда они доходили до следующих слов: «Во всех этих трудностях большим утешением было знание того, что это был крест, возложенный Христом, необходимый для спасения душ. Христос оставил Небо и взял на Себя крест, потому, если я оставил Индию и пошёл в Тибет, чтобы спасать души для Него, в том нет ничего особенного. Если бы я не пошёл, было бы ужасно, так как я не исполнил бы Божественного повеления».

Он извлек для себя урок из того, что увидел отшельников, добровольно заточивших себя во мраке келий: «Если эти люди готовы выдержать такие мучения, чтобы достичь нирваны (забвения), не заключающей в себе будущей жизни, неземного счастья или надежды, веря в то, что спасение приходит от уничтожения желаний, духа и жизни, то насколько же с большей радостью должны мы взять на себя крест Христов – крест, который служит нам входом в вечную жизнь, данную нам через Иисуса Христа, дарующего нам всё необходимое здесь, на земле, и в Небесах?».

Тем временем Сундар, возвратившись, чтобы проповедовать в городах и деревнях  Пенджаба, прибыл в дом своего отца в Рампуре. Отношение его отца к нему за последние месяцы в значительной мере изменилось, так что он был вполне уверен в тёплом приёме, когда ступил на столь знакомый ему двор Сингов. В этот раз изменение было полным. Его отец приветствовал его новостью – о своём желании стать христианином. Это было одной из наибольших радостей в жизни Сундара – получить ответ на свою непрерывную молитву к Богу об отце. И хотя Шэр Синг никогда не засвидетельствовал об этом так открыто, как его сын, всё же теперь Сундар мог свободно говорить с ним о своих духовных опытах и переживаниях и чувствовать понимание с его стороны. Он имел одно переживание, о котором с радостью хотел поговорить со своим отцом, кто был ему близок как в родственном, так и в духовном отношении. Он верил, что Господь призывает его идти в Англию. 
Его личным желанием было посетить Святую Землю и своими глазами увидеть места, по которым ступал его любимый Учитель. Когда он об этом молился, то услышал призыв, но не в Палестину, а в Англию. 

«Тогда я заплачу за твой проезд», – сказал его отец. Этого Сундару было вполне достаточно. Он без промедления обратился в пароходную компанию и заказал себе каюту второго класса на пароходе, отправляющемся из Бомбея 16 января 1920 года, и высадился в Ливерпуле 10 февраля, чтобы одному начать своё путешествие в англоязычном мире. Пока другие пассажиры наблюдали за разгрузкой всевозможных дорожных сундуков и тяжёлых чемоданов, высокий, бородатый индиец в сафрановой мантии и сандалиях уже поднимался вверх по сходням парохода «Сити оф Кайро», неся с собой только маленькую, кожаную сумку с написанным на ней именем – Сундар Синг. 

ИЗМЕНЕНИЕ ЧЕЛОВЕКА ЧЕРЕЗ МОЛИТВУ

«Некоторые люди думают, что с помощью молитвы можно изменить Божьи планы. Но человек, который молится, сам изменяется. Душа, которая настолько далека от совершенства в этом несовершенном мире, ежедневно стремится к совершенству. 

Птица сидит на своих яйцах. Поначалу в них находится только бесформенная жидкость, но по мере того, как птица продолжает их высиживать, их содержимое начинает приобретать форму матери. Изменения происходят не в матери, а в яйцах. Следовательно, когда мы молимся, изменяется не Бог, а мы начинаем приобретать Его славный образ». 

«Ктенофоры, или морские беспозвоночные существа, настолько хрупки и нежны, что даже всплеск волны разорвал бы их на мелкие кусочки. При малейшем знаке приближения шторма они погружаются в морскую глубину, где царит полнейшая тишина, и нет никаких волн. Так точно и человек, пребывающий в молитве, при малейшем предчувствии нападения сатаны, шторма греха и страданий в мире,  погружается в глубину океана Божьей любви, где царит вечный мир и спокойствие».

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 12

Для человека, рожденного и воспитанного в Северной Индии, поездка в Англию была подобна вступлению в иной мир – серый мир. Небо почти беспрерывно было покрыто облаками, и при часто моросящем дождике чёрные зонтики только прибавляли мрачности мокрым улицам, по которым торопливо шагали люди, спеша скрыться за дверями своих домов, которые резко закрывались за ними. Не было здесь неторопливо-спокойной атмосферы дворов и базаров востока, где соседи всегда имели много времени для бесед и споров, и где жизнь не находилась в  жёстких рамках времени. В Англии все, казалось, были безмолвно поглощены своими делами и обычно торопились. Война 1914-1918 годов закончилась, и мирный договор уже был подписан, но оставленные ею мрачные последствия для множества семей, лишившихся близких, всё ещё были остро ощутимы – около миллиона мужчин погибло на полях сражения. 

С точки зрения Сундара, был ещё один аспект, отсутствующий в жизни англичан. В Индии люди осознавали существование духовной сферы и имели стремление к тому, что приносит мир душе. В Англии он ощутил поглощённость только лишь материальным удовлетворением, которая игнорировала духовную потребность человека. Он пробыл в стране меньше месяца, когда ему был задан вопрос о том, что он думает о христианстве в Англии и об английской жизни вообще. Вопрос был задан за столом, поставив его в неловкое положение оказаться неучтивым по отношению к хозяевам, и он мудро ответил, что не находится в стране достаточно долго, чтобы иметь право произнести какое-то определённое мнение. Всё же его поразил тот факт, что религии отводилось такое скромное место. Он считал, что больше времени должно уделяться молитве и размышлению о Слове Божьем. Без молитвы и размышления духовное недоступно для понимания. Это было сказано довольно неожиданно, и на некоторое время за столом воцарилось молчание. Его короткое замечание произвело более глубокое впечатление, чем множество проповедей, так как для всех присутствующих было очевидным, что он знает, о чем говорит. 

Сундар сделал очень мало приготовлений для своего пребывания в Англии. С одной стороны, это было правилом, так как его вера была сильнее и живее, когда ему постоянно нужно было просить от Бога руководства.  Тем не менее, один из его друзей, миссионер в Индии, позаботился о том, чтобы его встретили в Ливерпуле и проводили к хорошо известному Библейскому учителю – Рэнделлу Харрису, затем к Сэлли Оук, погостить у квакеров (Общество Друзей), а после этого – в Оксфорд, посетить высочайшее англиканское общество отцов-капуцинов. Он чувствовал себя одинаково по-домашнему со всеми ими, совершенно естественно вливаясь в их жизнь.

В Оксфорде он встретился с человеком, который, возможно, в наибольшей степени, чем кто-либо другой, должен был увековечить его память. Это был Аппасами младший, который учился в то время в аспирантуре университета. Он знал о Сундаре не только от своего отца, с которым тот провёл несколько недель в Южной Индии, но также из прочитанного о нём во всевозможных публикациях. Аппасами был особенно заинтересован мистикой экстазов, пережитых Сундаром, так как он уже несколько лет изучал предмет мистицизма. Это и было главной причиной его желания познакомиться с ним. Между двумя молодыми индийцами тотчас же завязались дружеские отношения, и Сундар, не делавший никакой тайны из того, что он видел и слышал в невидимой сфере, был вполне готов отвечать на вопросы Аппасами. Он также согласился говорить на нескольких собраниях в университете, срочно организованных самим Аппасами, на которых присутствовали не только учителя и студенты, но также и духовенство. 

Результатом проведённой Сундаром недели в Оксфорде было то, что преподаватель Аппасами, Кэнон Стритер, посоветовал Сундару записать свои проповеди и сказал, что хорошо было бы, если бы Аппасами провёл с ним пару недель, ведя записи. Для Сундара это было очень хорошим предложением, так как иметь при себе соотечественника, хорошо знающего западные обычаи, в самом начале путешествия (Аппасами изучал теологию в Америке прежде, чем поступить в Оксфорд) являлось для него большим облегчением. Из Оксфорда они поехали в Кэмбридж, а оттуда в Лондон, где кроме многочисленных собраний, куда он был приглашён проповедовать, следовали встречи, среди которых были выдающиеся люди, желавшие познакомиться с Саду из Индии, кто привлёк к себе столько внимания и в этой стране. Архиепископ Кэнтерберийский тоже тепло принял его и только улыбался, когда Сундар сказал ему, что он принял приглашение проповедовать не только в англиканских церквях, но также и в Уэстминстерской капэлле, и в Мэтрополитен Табернекл.

«Вам это можно», – сказал он. Молодой саду был крещён и утверждён в англиканской церкви, но было условлено, что он не будет ограничен её рамками. Раньше, чем уйти, он благоговейно склонился, чтобы принять благословение архиепископа, без спора признавая его церковное полномочие. В связи с этим один известный католический теолог и философ, барон фон Хугель выразил единственное неудовольствие касательно Сундара. Он подчеркнул, что несмотря на видения и экстазы, пережитые христианскими мистиками прошлого, они всегда признавали авторитет и руководство церкви, и Сундар должен последовать этому примеру. Позже, когда Сундару был задан на эту тему вопрос, он ответил: «Относительно моего членства в церкви я должен сказать, что принадлежу к Телу Христову, Его Истинной Церкви. Это нельзя понимать как строение из камня и черепицы, но как единение во Христе истинных христиан, как живых, так и умерших. Тем не менее, я ничего не имею против желающих быть членами церквей на земле. В этом смысле я состою членом Англиканской церкви в Индии. Я не верю в Апостольскую преемственность, но если такая вера помогает людям в их духовной жизни, то пусть они верят в это!»

«Я верю в Святое причастие и в крещение. Каждый христианин, безусловно, должен быть послушен Господу в отношении этих таинств, так как они заключают в себе большие благословения. Не потому, что причастие становится настоящим Телом Христовым, или в воде, хлебе и вине есть что-то особенное, но ради послушания нашему Господу Иисусу Христу. Конечно, все это зависит от веры».

Среди многочисленных приглашений, полученных Сундаром, было также приглашение из Букингемского дворца. Королева приглашала его к чаю, и, к своему ужасу, он увидел, что в это же самое время должен был проповедовать перед собранием более двух тысяч человек. Со всей серьёзностью относился он к заповеди отдавать честь тем, кому должно; вследствие этого, через некоторое время написал письмо её Величеству с искренним сожалением, объясняя, почему он вынужден был отклонить её приглашение. 

Он очень редко говорил о вышеупомянутом случае, но был другой случай, совершенно отличный по содержанию, о котором он весело рассказывал снова и снова. В те времена Лондон очень часто был окутан густыми туманами. Однажды, стоя на обочине в ожидании возможности перейти дорогу, к своему большому удивлению, Сундар обнаружил, что одна пожилая женщина пыталась опустить в него письмо. В его розоватой, достигающей до земли мантии она ошибочно приняла его за почтовый ящик.

Он провел четыре с половиной месяца на Британских островах, едва имея редкие дни отдыха между бесконечными собраниями и встречами, за исключением нескольких дней, проведенных в Париже с Аппасами.

«Теперь ты можешь сказать, что был на третьем небе, подобно Апостолу Павлу», – сказал он Сундару с улыбкой, когда они спускались с третьего этажа Эйфелевой башни.

Когда Сундара спросили, что именно он хочет осмотреть, он ответил, что хочет видеть всё, связанное с церковью вообще, но особенно то, что касалось мучеников за Христа. В Лувре его больше всего привлекла картина, изображавшая святого Себастьяна, пронзённого стрелами. На его взгляд, это была самая лучшая картина в этом знаменитом музее. Даже в Париже люди узнали о прибытии Саду, и было организовано два собрания, на которых он проповедовал прежде, чем возвратиться в Англию, где его ожидала интенсивная деятельность. 

Хотя большие собрания, бесспорно, привлекали больше внимания, всё же наибольший результат достигался им в маленьких, лишённых формальности, группах. «Я склонен думать, что мы действуем не в наилучших интересах Саду, если предоставляем ему возможность выступать только на больших собраниях... его служение наиболее эффективно в маленьких группах или с отдельными лицами. Я сам знаю несколько человек из различных сословий, искренно обратившихся к Богу вследствие личного контакта с Саду», – писал один из его английских друзей в Америку, куда Сундар планировал поехать в скором будущем. К этому времени со всех концов стали поступать убедительные приглашения проповедовать, но ему пришлось отказать. Он снова почувствовал хорошо знакомый зов, зов двигаться вперёд. Он знал, что его следующим местом назначения была Америка. Прибыв в Нью-Йорк и отказавшись от намеченной одной предприимчивой фирмой хорошо оплачиваемой поездки по Америке с целью чтения лекций, он принял предложение доктора Ф. Н. Д. Букмана, в то время преподавателя теологической семинарии в Коннектикуте. 

На первом собрании было объявлено, что: «Саду – широко известная и значительная личность в христианском мире в настоящее время. Его главная забота – противостоять разным «свами» (свами – почетное звание учителя индусской религии) и тому подобным людям, которые посетили Европу и Америку, пытаясь завладеть умами определённого типа людей в пользу теософии (теософия – мистическое учение о возможности непосредственного постижения божества и общения с потусторонним миром), индусского мистицизма и т. п.». 

Не было никакого сомнения, что Сундар произвел глубокое впечатление сосредоточенным на Христе познанием невидимой сферы не только в церквах и школах, но также на студенческих конференциях и на деловых собраниях для бизнесменов. Люди нескончаемым потоком шли к нему, с жадностью слушая его притчи и рассказы о пережитых им духовных опытах. Он многократно обращал их внимание на важность познания Бога лично, а не просто знания о Его существовании. «Чего же мы, в конце концов, добиваемся, изучая теологию?», – размышлял один пастор, сидевший в окружении одетых в мантии и головные уборы учёных, слушая и наблюдая за Сундаром. «Как мы используем систему духовного образования и чего мы достигли её применением? Такие мужи, как этот индиец, способны изменить целые нации... А мы...?»

Сундар находился в Америке менее двух месяцев, но за это время он совершил путешествие от востока до запада, проповедуя в Нью-Йорке, Бостоне, Филадельфии и других местах. Некоторые выдающиеся религиозные личности, сторонники современной теологии, отрицающие чудеса, были удивлены и даже встревожены тем, с какой готовностью студенты престижных западных университетов принимали проповеди Сундара, в которых делалось ударение на сверхъестественное и Божественное. 

«Я всецело верю в реальную силу Христа исцелять и делать то, что люди называют «чудесами», не только во времена Его жизни на земле, но и в настоящее время, - сказал Сундар одному репортёру в Нью-Йорке. – Я убеждён в этом не только вследствие веры, но на основании опыта». 

В прессе о нём появилось несколько статей, так как он представлял для журналистов весьма положительную «модель» не только в результате своих проповедей и высказываний, но также благодаря своей внешности и образу жизни. Когда он стоял вблизи «Серебреного Залива» на озере «Джордж», проповедуя на студенческой конференции, и лучи заходящего солнца освещали отдалённые холмы, «было трудно поверить, что это не Галилейское озеро, и что это не 33-тий год н.э., и поразительная фигура впереди – это не фигура Иисуса Христа...», – писал один из репортёров. В то время как другой, со своей стороны, отметил, что Саду очень легко уладил проблему багажа, так как всё, из чего он состоял – была маленькая кожаная сумка, содержащая Библию и запасную сафрановую мантию. Что касается стирки, то он делал это сам, стирая своё одеяние в гостиничном тазике, и сушил на вешалке для одежды. Снаряжённый таким образом он был готов для шестимесячного путешествия в любую точку земного шара. 

Сундар был готов к такому путешествию больше, чем только с практической стороны. Он не планировал ехать в Австралию, но заказал туда билет, узнав, что не один пароход не идёт прямым рейсом из Сан-Франциско в Индию. Его прибытие в Сидней было неожиданным, но как только об этом стало известно, его сразу же пригласили проповедовать. Семьсот человек христианских работников и духовенства собралось в соборе святого Андрея, а позже в церкви на Питт Стрит. На обоих собраниях залы были переполнены, то же самое произошло на собраниях в кафедральном соборе Мельбурна и других больших церквах города. Когда он был в Аделаиде и в Перте, ему пришлось проведывать в настолько переполненных собраниях, что за полчаса до начала проповеди двери для входа были закрыты. 

«Собрания настолько многолюдны, что мне приходится говорить для тех, кто не имел возможности присутствовать на первом собрании, и очень часто мне приходится говорить второй раз без перерыва». Он чувствовал большое перенапряжение от необходимости быть постоянно сконцентрированным, – так он писал одному другу в письме, признаваясь, что из-за языка ему очень тяжело говорить на втором собрании без передышки. «Но Святой Дух содействует мне в этом для славы Божьей...» 

«Дух Святой содействует мне...» – для Сундара не было ничего необычного в содействии Святого Духа.  Всё же это не освободило его от тяжелого труда совершенствования в английском языке, посредством которого он мог проповедовать наибольшему числу людей. Наоборот, это побудило его приложить еще больше стараний в исполнении этой важной работы. Как раз, когда он находился в Австралии, Ревека Паркер стала получать от него письма, написанные по-английски вместо хиндустани и подписанные: «Ваш любящий сын Сундар».

Как в Америке, так и в Англии, внешность и образ жизни Сундара оставили неизгладимое впечатление на всех, кто его видел и слышал. В возрасте тридцати одного года он достиг полной зрелости, и кто-то писал о нём так: 

«...Удивительная личность, одетая в сафрановую мантию и сандалии, с сияющим, без единой морщины лицом, густой бородой и каким-то особо спокойным и величественным выражением лица, он казался мне, молодому христианину, наиближайшим подобием Господа Иисуса Христа». Таково было мнение многих, кто видел его в обществе; те же, кто видел его в мирной обстановке своего дома, открывали для себя ещё больше.
Маленькая, белокурая девочка, неожиданно открывшая дверь и остановившаяся у колен саду, мило улыбалась ему, в то время как он наклонил голову, чтобы поговорить с ней. 

Маленький мальчик, пришедший вниз завтракать, желал знать, где же Иисус. «Он вчера был здесь, я видел Его, и Он играл со мной!» 

И хозяйка, писавшая своему сыну: «Как чудно было принимать Сундара Синга у нас. Это непохоже ни на что, до сих пор пережитое, неописуемо – это как если бы Сам Христос был у нас в доме».

«Человек, покоривший Запад», – так с энтузиазмом описала его группа христиан, делавшая приготовления к его прибытию в Мадрас после восьмимесячного пребывания в англоязычном мире. Для него были запланированы праздничные встречи там и в других местах Южной Индии, о которых он ничего не знал до прибытия в Коломбо. Перспектива быть, таким образом, почитаемым ужаснула его. Однажды, идя по территории одного из университетов, где ему нужно было проповедовать, он увидел надпись, сделанную огромными буквами: «ВСЕМИРНО ИЗВЕСТНЫЙ САДУ». Несколько лет позже он сказал своему другу Риддлу: «Когда я увидел эту надпись, то мне стало так стыдно, что меня прошибло потом!» 

Сундар не хотел принимать почести от своих поклонников и не известил никого, кроме Дэвида Винсента о времени своего прибытия в Бомбей. Передав ему некоторые детали своего путешествия и впечатления о христианстве на Западе, он без шума возвратился в Сабаду, предоставляя Дэвиду Винсенту рассказывать остальным об услышанном. Несколькими днями позже в газете «Христианский Патриот» появилась статья, гласившая: «Наш дорогой брат Сундар Синг благополучно прибыл в Бомбей 24 сентября и поделился с нами подробностями своей работы в Англии, Америке и Австралии, а также своим мнением об этих местах. Он сказал, что многие современные англичане не верят в чудотворную силу нашего Господа Иисуса Христа, и когда его спрашивали касательно чудес, саду отвечал им и прибавлял, что видит чудо, творимое и в их среде, так как, несмотря на факт, что они преисполнены материализма, и среди них есть много духовно-живых людей. 

Христианство весьма многочисленно в Америке, но этого недостаточно... Слова нашего Господа: «Придите ко мне, все труждающиеся и обремененные, и Я успокою вас» – истины по отношению к востоку, но саду считает, что для Америки Господь сказал бы так: «Придите ко Мне, все труждающиеся и обременённые золотом, и Я успокою вас».

Несмотря на это, Господь имеет Своих верных свидетелей на Западе и по всему миру. Иногда молодые индийцы говорят, что они не хотят миссионеров с запада, но это большая ошибка. Саду считает, что за счёт миссионеров, прибывающих в Индию с Запада, церкви там, дома, остаются живыми, и если бы Запад перестал посылать миссионеров, очень скоро те церкви умерли и стали бы похожими на Мёртвое море. Следовательно, мы должны с радостью принимать оттуда миссионеров ради того, чтобы христианство на Западе оставалось живым. Из своего опыта саду говорит, что нет в мире ни одной страны или нации полностью христианской. Есть личности живущие в общении со Христом...» Заключительными словами этой длинной статьи были слова самого Сундара, в которых он якобы сказал так: «Я ещё не закончил своё путешествие по Европе. С помощью Божьей, после моего визита в Тибет в следующем году, если Господь откроет передо мной дорогу, я поеду в те места, куда меня так усердно приглашали, а именно: в Швецию, Швейцарию и другие Европейские страны». 

Восемнадцать месяцев спустя, он уже отправился в те места, как всегда одетый в свою сафрановую мантию и в сандалии на босую ногу. К этому времени книга, написанная Кэноном Стритером и Аппасами-младшим, «Саду», была опубликована и вместе с книгой Ревеки Паркер переводилась в то время на некоторые европейские языки. Огромный интерес к этой необычной восточной фигуре возрастал не только в религиозном кругу, но и среди теологов. 

По пути в Европу его заветное желание посетить Палестину, было исполнено. Он ступал по улицам Иерусалима, прохаживался возле Галилейского озера, посетил Вифлеем, Назарет и Иордан... Его принимал в своём доме сэр Уильям Уилкокс, построивший Асуанскую дамбу в Египте. В Швеции Сундар гостил у принца Бернадотта, брата короля. В Дании его пригласила в свой замок вдовствующая княгиня России. Так же, как и его Учителя, простой народ слушал Саду с радостью. 

В религиозных же кругах и среди теологов царили совершенно разные мнения. Убеждения и чувства стали более выраженными и прорвались в виде яростных споров после его пятимесячного путешествия по Европе. Одни оказались его ревностными и верными сторонниками, тогда как другие - яростными критиками и обвинителями. 

ПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВЕЩЕЙ

«Нет никакого вреда или зла в использовании созданных Богом вещей, при условии, что мы делаем это с благодарением и с надлежащим пониманием их ценности. Опасность заключается в том, чтобы не отдать места, предназначенного для Творца – творению. Всё должно быть на своих местах: к Творцу должно быть одно отношение, а к творению – другое. Мы не можем жить ни без воды, ни в воде. Мы должны пить, а не тонуть. Если мы не будем пить, то мы умрем от жажды, а если будем под водой, то утонем. Следовательно, мы должны пользоваться окружающим миром таким образом, чтобы в то время, как он будет служить поддержкой нашему телу, он никогда не набирал такую силу, чтобы прекратить жизненно важное для нашей духовной жизни дыхание – молитву». 

«Со Христом и без Христа» 

Саду Сундар Синг

ГЛАВА 13

Когда Сундар в одно воскресное утро сошел на берег в Марселе, в шесть часов утра, в феврале 1922 года, ему сразу сообщили, что его пригласили проповедовать с утра в Швейцарской церкви, а вечером во Французской Реформисткой Церкви. После этого он должен будет сесть на вечерний экспресс, идущий в Женеву, и пропутешествовав всю ночь, пересесть на другой поезд, идущий в Лозанну, где его встретят несколько человек из группы, составляющей план его путешествия по Швейцарии. 

Не удивительно, что когда он сошел в месте назначения с поезда, он выглядел довольно уставшим и, кроме вежливого кивка и улыбки во время знакомства, не делал никаких попыток заговорить со своим проводником по пути в горы, где его ждал просторный домик в швейцарском стиле. Он хотел побыть в тишине перед тем, как его представят группе людей, планировавшей его путешествие по Швейцарии на предстоящие недели его пребывания в этой стране. Они были хорошо подготовлены. Перед ним разложили карту, с помеченными на ней городами и деревнями, в которых он должен был говорить. Он имел хорошую память и сразу быстро, но точно запомнил места и часы намеченных собраний. Сундар заметил, что программа была очень насыщенной, однако, согласился на всё без изменений с единственным условием: «Не принуждайте меня говорить больше одного раза в день, кроме воскресенья. Это не то, что объяснять урок в школе, проповедь не может быть шаблонной, или она не будет нести в себе благословения». Для него проповедь не была чем-то произведённым автоматически. Каждый раз, перед тем как выйти на проповедь, он много времени проводил в молитве, подбирая соответствующую тему и запоминая то, что необходимо сказать, так как он никогда не делал записей, с которых мог бы читать. Сундар также знал, что проблема с языками в Европе возрастёт ещё больше, так как он не понимал ни французский, ни немецкий. Он должен будет думать на хиндустани, говорить на английском и надеяться, что переводчики как можно точнее переведут его проповедь на требуемый язык.

«Я очень уставший», – признался он, когда кто-то поинтересовался после нескольких недель пребывания в Европе, как он себя чувствует. Непрерывный поток приглашений и личных бесед изо дня в день ещё больше увеличивал напряжение. В другой раз, в беседе с немецким пастором, он упомянул о тяжести атмосферы.  

«Да, конечно, климатические условия здесь очень отличаются от условий Индии», – заметил пастор.

Сундар покачал головой: «Нет, я говорю не о физической атмосфере. В Индии, несмотря на множество идолов, храмов, пилигримов, кающихся, во всём чувствуется жажда к высшему. Здесь же...» – он замолчал на мгновение, а затем продолжал: «Здесь же всё свидетельствует о военных силах, большой власти и материальных вещах. Это силы тьмы печалят меня». Были случаи, особенно к концу его путешествия по Европе, когда он публично высказывал своё мнение о Европе. 

«В языческих странах люди поклоняются идолам, сделанным руками человеков; в так называемых христианских странах я столкнулся с самым ужасным родом язычества – человек поклоняется сам себе. Когда вы увидите Христа во славе, вы будете мучительно сожалеть, что не верили в Него, как в своего Бога, но тогда будет слишком поздно. Вы сами позволили неверующим интеллектуалам, которые учат вас не верить в Его Божественность, увлечь себя с правильного пути. В тот день каяться будет слишком поздно. Может быть, в тот день вы услышите такие слова: «К вам приходил человек из языческой страны со свидетельством обо Мне, Живом Христе, так как на опыте испытал Мою силу и славу, но вы всё равно не поверили...»

Из Швейцарии и Германии Сундар отправился в Данию, Норвегию, Швецию и в конце – в Голландию. Везде, где бы он ни появлялся, сразу же были организованы собрания, на которых он был единственным проповедником, и люди толпами стекались слушать его проповеди. Один человек сказал о нём: «Он притягивает души, как магнит».

Было замечено, что несмотря на то, что главные темы его проповедей были обыкновенно одинаковые, с ударением на особую важность молитвы и личных взаимоотношений со Христом, он каждый раз говорил на различные тексты из Библии и с различными аргументами и иллюстрациями. По мере того, как проходили недели, он всё реже и реже упоминал о своих личных видениях и Божественной помощи, дарованной ему сверхъестественным образом, обращаясь больше к примерам из природы для объяснения своей точки зрения. Он сознавал опасность, которой подвергались люди, старавшиеся подражать ему или искавшие подобного рода духовных переживаний. Относительно же тех видений, о которых так много писали Кэнон Стрит и Аппасами в своей книге, людям, которые спрашивали о них, он давал ясно понять, что придаёт им предельно столько веса и значения, насколько они находятся в гармонии с тем, что написано в Библии. 

При таком множестве частных приглашений, переполнявших и так весьма перегруженный день, его умственное и физическое напряжение от необходимости постоянно находиться среди людей было, в некотором смысле, таким же тяжелым, как трудности и лишения, перенесённые в ледяных регионах Тибета, может быть, даже тяжелее. Ко времени окончания его путешествия и по прибытии в Индию, он был измождён телом и духом. Потребовалось несколько недель, чтобы он смог возвратится к своему нормальному состоянию; и с тех пор болезни постоянно преследовали его. Всё же, несмотря ни на что, он произвёл глубокое, незабываемое влияние на христианство западного мира.

«Моя дорогая мама, – писал Сундар Ревеке Паркер из Симлы. (Письмо было датировано 1 июня 1924 года). Я прибыл сюда вчера... и из-за слабости моих лёгких не смог пересечь высокие горы на пути в Тибет, поэтому я должен был вернуться, не достигнув цели».

Была ещё и другая причина, из-за которой он не мог туда добраться, причина эта была политической.

«К сожалению, наша школа в Тибете должна быть закрыта по причине сопротивления со стороны официальных лиц. Член Британской Буддистской Миссии после посещения школы писал в газете «Стэйтсмен», спрашивая, почему им, буддистам, не разрешается идти в Тибет, в то время как христианам разрешается даже иметь там школу. Когда официальные лица прочитали эту статью, они дали распоряжение закрыть школу». Дальше он продолжал: «Несмотря на это, Господь всё равно продолжает Свою работу другим путём. Теперь я продолжу работу в тех местах Гималаев, где Евангелие еще не было проповедано, а зимой надеюсь присутствовать на нескольких конференциях и съездах».

Прошло два года со времени его возвращения из Европы, и в его жизни произошли некоторые изменения. Во-первых, он, наконец-то, приобрёл дом для жительства. Его отец умер, оставив Сундару половину всего своего состояния, и хотя Сундар отдал принадлежавшую ему часть дома своему брату, он оставил себе деньги. На эти деньги он купил старый миссионерский дом в Сабаду. Он оставил для себя одну комнату, остальную часть дома занимала семья доктора Пиполза, связанного с работой по лечению больных проказой.

В это место Сундар всегда мог возвращаться. Его домом была комната, в которой находились фотографии его друзей и картины, изображающие Христа в Гефсиманском саду, проповедующим Нагорную проповедь, а также известная картина, где Христос сидит с детьми пяти разных национальностей, что подчеркивало любовь к детям самого Сундара.

Здесь он отвечал на огромное количество писем, приходивших к нему со всех уголков мира. Многие из этих писем состояли из убедительных просьб возвратиться, приглашений говорить на конференциях или руководить миссиями. Иногда в один день приходило сразу несколько таких приглашений, и однажды Сундар, смеясь, сказал своим друзьям: «Вам придётся сделать из меня суп и дать всем по ложке!» Но на все зарубежные письма из Америки, Англии, Австралии и Европы ответ оставался одним и тем же: он уже никогда не покинет Индию.

В течение этих двух лет он стал мишенью для ядовитой, злобной критики и обвинений со стороны религиозных деятелей, открыто восставших против него. Целая серия статей, напечатанных в различных римско-католических публикациях, объявила Сундара обманщиком. Он никогда не был в Тибете. История его заключения в колодце с разлагающимися человеческими останками – откровенная ложь. Он собственноручно послал телеграмму о своей смерти во время так называемого «поста», таким образом, привлекая к себе внимание. И так далее... Некий же протестантский пастор из Швейцарии атаковал его с другой стороны, через написанную им книгу, целью которой было показать, что Саду занимался самообманом, и сверхъестественные переживания, о которых он говорил, были результатом его собственного воображения.

Сам Сундар не был особенно обеспокоен такими нападениями, хотя однажды он был довольно сильно раздосадован происшествием, случившимся во время одного из его путешествий в горы Тибета. Вернувшись, он обнаружил, что снова была распространена молва о его смерти. По всей видимости, всё это началось с бомбейской газеты, сообщавшей о ходившем в округе слухе о смерти саду Сундар Синга. Это известие было подхвачено несколькими газетами Индии и Европы и, наконец, оказалось в «Дейли Ньюс», в Англии. Статья гласила, что получив сведения из «достоверных источников», сообщает своим читателям о смерти индусского, христианского мистика и святого, саду Сундар Синга, погибшего от рук буддистских фанатиков Тибета. 

«Моя дорогая мамочка, – писал он Ревеке Паркер после того, как послал ей телеграмму, уверяя, что он жив и здоров, – я весьма удивлён тому, с какой быстротой распространился повсеместно этот фальшивый слух. Я не знаю, откуда он пошёл, но думаю, что это дело врага...» В то время как его противники не замедлили с заявлением, что он сам всё это спровоцировал, те, кто хорошо знал его, все поддержали его. Они не отрицали, что в пылу юности он, может быть, преувеличил или неправильно истолковал некоторые свои переживания. Его утверждение, что он постился сорок дней, в то время как все доказательства говорили о том, что он постился только половину этого времени, было одним из таких случаев. Сундар всегда был более озабочен действительностью невидимого мира, чем фактами и расчётами видимого мира. Всё же он никогда не имел намерения кого-либо обмануть. Доктор Файф и епископ Лэфрой, которые знали его с детства, а также доктор Уэрри и преподобный Ридлл, которые были с ним в близкой связи с самого начала его служения - все были готовы поручиться за его искренность.  

Между теми, кто твёрдо защищал его, был один знаменитый немецкий профессор, который, несмотря на огромные трудности, взялся расследовать справедливость выдвинутых против Сундара обвинений, даже не зная его лично. В общей сложности профессор Хайлер написал о саду Сундар Синге три книги, поставив его в одной из них в ряд с такими христианскими мистиками, как святой Франциск Ассизский, святой Августин, святой Фома Кемпийский, святая Екатерина из Генуи и другие. 

Другим европейцем, решительно защищавшим Сундара через прессу, был архиепископ Содерхольм из Уппсалы. Его пророчество о том, что эти диспуты, продолжавшиеся несколько лет и ознаменовавшие тёмную главу церковной истории, не послужат ни чему иному, как царству Божию, оказалось истинной правдой. Интерес к личности и учению Саду никогда не прекращался и, благодаря этому, ещё более увеличивался, так что когда его собственные книги были опубликованы, на них сразу же появился огромный спрос. 

Сундар начал писать. Его первая книга, изданная в 1921 году, была написана в форме беседы между учеником и Учителем, с вопросами и ответами. Он не утверждал, что книга лишена ошибок, и скромно писал в предисловии: «В этом мире нет ничего настолько совершенного, что было бы выше возражений и критики. Даже солнце, которое дарит нам свет и тепло, не лишено пятен, тем не менее, несмотря на эти изъяны, оно не прекращает совершать своё постоянное служение. Подобным образом и нам надлежит со всевозможным старанием исполнять то, что нам вверено, и постоянно стремиться, чтобы наша жизнь была плодотворной. 

Когда мой Учитель открыл мне описанные в этой книге истины, они глубоко повлияли на меня, и некоторые из них я использовал в моих проповедях в Европе, Америке, Австралии и Азии. По просьбе моих друзей, я собрал их в этой маленькой книге, и хотя возможно, что в ней есть недостатки, я уверен, что тот, кто будет читать её с молитвой и без предубеждения, извлечёт из неё пользу так же, как и я».

В последующие годы он написал ещё пять книг. Если он не мог проповедовать словесно, то он проповедовал письменно. Его здоровье ухудшалось, были слабыми не только лёгкие, но начались и сердечные приступы.

«Вы надорвали своё сердце чрезмерным трудом!», – сказал ему доктор, но Сундар рассказал своим друзьям, что его желанием было – принести свою юность в жертву для служения Господу, и он очень рад, что его молитва была услышана. 

Имея обыкновение говорить притчами, он сказал: «Лучше сгореть быстро и согреть многие души, чем медленно тлея, не согреть никого». 

Затем стало ухудшаться зрение: операция, предпринятая индийским глазным специалистом, прошла успешно, но со временем ему пришлось постоянно носить светозащитные очки. В такой вынужденной физической пассивности, обусловленной плохим здоровьем и болями, он проводил ещё больше времени в молитве и созерцании, продолжая пребывать в экстазах, из которых он всегда возвращался освежённым и обновленным, с таким сияющим лицом, что все, кто его видел, чувствовали особое благоговение и мир. Один молодой студент, познакомившийся с ним в Калькутте, в начале 1929 года писал: «Говорят, что когда Данте проходил по улицам Флоренции, люди отступали от него назад и шептали друг другу: «Этот человек был в аду». Очень немногие из видевших необычного индийского мистика, проходившего вчера через Калькутту, и имя которого стало всемирно известным за последние десять лет, могли не согласиться с его утверждением, что он видел Небо... Такое выражение лица очень редко где-нибудь увидишь. Это выражение лица человека, глаза которого взирали на невидимое, и уши которого слышали такое, что другие не слышат, для которого шелест Ангельских крыльев настолько же реально, насколько реальны на улицах крики».

Сундар вёл обширную переписку. Письма прибывали ежедневно как из Индии, так и из-за границы. И он отвечал, хотя иногда очень коротко, но на все письма. В этом плане, как и в финансах, он был профессионально-ответственным. Он положил основную сумму оставленных ему отцом денег в банк, куда он вкладывал и все гонорары от издаваемых книг. Таким образом, он мог поддерживать проповедников, связанных с местным Национальным Миссионерским Обществом Индии в Мадрасе, а также обеспечить местом жительства нескольких мальчиков, которых он поддерживал во время обучения. Один миссионер, путешествовавший несколько дней, чтобы встретиться с Сундаром, нашёл его сидящим на пороге своего дома и покупающим яйца.

«Вы знаете, сегодня ведь Рождество!» – сказал он, как будто пытаясь объяснить такую роскошь. Позже, за столом, когда мальчики размешивали сахар в его чае, он объяснил с извиняющейся улыбкой: «Они знают, что я имею слабость к сладкому». Все, кто посещали его, находили, что он был простым и гостеприимным хозяином. 

Несмотря на все физические немощи, часто державшие его дома, призвание проповедовать никогда не оставляло его, и почти каждый месяц можно было видеть его путешествующим иногда по два-три дня поездом, чтобы проповедовать на конференциях и в миссиях в различных местах Индии, но его всегда сопровождал необъяснимый зов идти в Гималаи, в страну за пределами гор – Тибет.

«Я хочу ещё раз пойти в Тибет», – писал он своему другу Риддлу, и в апреле 1927 года он отправился в путешествие с несколькими тибетскими торговцами, направляясь к перевалу Нити. Но, не пройдя и сорока миль, у него открылось сильное кровотечение, и его отнесли обратно на железнодорожную станцию в полубессознательном состоянии. Сундар был болен некоторое время, и ему пришлось отказаться от своего путешествия в Тибет в том году. В течение следующих месяцев он несколько раз совершил путешествие по различным регионам Индии, а также серьёзно занимался написанием одной из книг, над которой работал в то время. Это было для него очень утомительной работой. «Я не люблю писать!», – говорил он часто, но сильное чувство долга принудило его закончить книгу «Со Христом и без Христа». С помощью Риддла он закончил ее перевод на английский язык в 1928 году. 

Это была его последняя книга. Евангелизационные путешествия Саду по Индии продолжались, но в письме, написанном Ревеке Паркер в Рождество, он сообщал, что надеется начать своё путешествие в Тибет в марте или апреле. Затем он отправился к Риддлу, который был одним из обозначенных попечителей в его завещании. Он хотел быть уверенным, что все его дела находятся в полном порядке, так как всегда отправлялся в Тибет с чувством, что может никогда не вернуться. Сундар говорил о своём горячем желании идти в Росар, находящийся на востоке от озера Мансаровар, где, как он слышал, уже появилось несколько христиан. Он говорил об этом довольно взволнованно, но вдруг – в их разговоре наступила пауза, и, к своему удивлению, Риддл увидел, что Сундар дрожит.  

Что случилось? Эта дрожь была от страха, что-то такое, чего он никогда раньше не видел в Сундаре. Это не могло быть страхом смерти, он смотрел ей в глаза при каждом своём путешествии в Тибет. Смерть! Сундар приветствовал её. Для него она была бы дверью. Через неё он смог бы навсегда переступить в ту светлую сферу, которую он посещал во время экстазов, возвращаясь в этот мир так неохотно, как будто возвращался в тюрьму. Этот непроизвольный приступ был вызван воспоминанием о том страшном мраке, пережитым им в колодце Росара, в который он был брошен много лет назад... А что, если такое случиться опять...? 

Приступ прошёл, и Сундар снова стал таким, как прежде, но этот случай в какой-то степени открыл его друзьям, что он имел в виду, когда, отправляясь в Тибет, говорил, что полностью сознаёт возможность опасностей и трудностей, могущих встретиться в пути. К этому он прибавлял: «Но я должен стараться наилучшим образом исполнить свой долг».

Начался апрель 1929 года. Сундар поддерживал контакты с некоторыми тибетскими торговцами, которые обязались сообщить ему, когда они будут отправляться в путешествие через проход Нити. Все было готово к путешествию, и он только ожидал от них известия, поэтому когда ему сообщили, что он должен немедленно прибыть в Ришикеш, на берегу Ганга, чтобы присоединиться к группе, ему оставалось только написать два или три коротких письма. Одно из них было адресовано Риддлу. В нём он цитировал стих из Деяний, 20:24 и продолжал: «Я хотел придти к тебе до своего отправления, но получил письмо от одного торговца – немедленно выйти к нему навстречу по дороге к Тибету. Маршрут будет таким же, как я говорил тебе в прошлом году. Я надеюсь возвратиться к концу июня с одним или двумя тибетскими христианами. Если что-нибудь случится, то я пошлю вниз Тапа повидаться с тобой, но если ты ничего не услышишь обо мне или от меня, то приедь, пожалуйста, в Сабаду в июле, чтобы позаботиться обо всех  моих вещах в доме».

Затем, взглянув на маленькую фотографию Ревеки Паркер, на своём столе, он пододвинул к себе ещё один лист бумаги и начал писать ей. На письме стояла дата: 18 апреля 1929 года. 

«Моя дорогая мамочка! Сегодня я отправляюсь в Тибет. Пожалуйста, не  беспокойтесь обо мне. Да исполнится воля Божья! Я знаю, что вы будете молиться обо мне, за что я благодарю вас от всего сердца. Я тоже буду молиться о вас.

Я без промедления сообщу вам, если Господь благополучно возвратит меня обратно. В противном случае господин Риддл сообщит вам всю необходимую информацию, и мы встретимся снова навеки у благословенных ног Иисуса Христа.

Я сознаю опасности и трудности этого путешествия, но я должен быть послушен Ему».

Снова он процитировал место из Деяний Апостолов, 20:24 и в заключение написал такие слова:

«Теперь с большой любовью к вам обоим я заканчиваю своё письмо. Да благословит вас обильно Господь, аминь. Любящий Вас сын, Сундар».

Он еще раз пробежал глазами по написанному, и уже собирался вложить письмо в конверт, но передумал и приписал постскриптум наверху, в уголке: «Я надеюсь вернуться в июне».

Оставалось сделать ещё одно дело. Он шёл вдоль горной гряды с прекрасными видами равнин по одной стороне, и с густыми сосновыми лесами, достигающими до самых снежных вершин Гималайских гор, по другой стороне. Сундар направлялся к дому заведующего больницей для прокажённых. Он шёл, чтобы попрощаться, объяснить маршрут запланированного путешествия и сообщить, что собирается вернуться в Сабаду приблизительно в конце июня. 

«Я, конечно же, буду находиться в регионе, недосягаемом для почты, и поэтому буду очень благодарен, если вы будете получать мою корреспонденцию и отвечать на письма, требующие  безотлагательного ответа. Большое спасибо вам... До свидания...» Итак, одетая в сафрановую мантию фигура спустилась вниз по склону и исчезла из вида – в последний раз. Прошло двадцать лет с тех пор, как он, будучи девятнадцатилетним молодым человеком, в первый раз обратился лицом к гряде с заснеженными вершинами и к лежащей за ними стране. Теперь он шёл намного медленнее, и тёмные очки защищали его слабые глаза от слепящего солнца, но он снова направлялся к Тибету.  

Стих из Деяний Апостолов, 20:24, который Сундар упомянул в обоих своих письмах, имел теперь к нему прямое отношение, и он знал это: «Но я ни на что не взираю и не дорожу своею жизнью, только бы с радостью совершить поприще мое и служение, которое я принял от Господа Иисуса, проповедать Евангелие благодати Божией». И те, к кому он ходил с проповедью Евангелия, уже больше никогда не видели его. Подобно Еноху, Сундар ходил пред Богом. И не стало его, потому что Бог взял его.

ЧТО ПРОИСХОДИТ ПОСЛЕ СМЕРТИ

«Однажды, пребывая в молитвенном уединении, я внезапно обнаружил себя в окружении множества духовных существ, или вернее, как только открылись мои духовные глаза, я увидел себя склонившимся перед многочисленными святыми и Ангелами. Вначале я был смущён, увидев, в каком славном и сияющем состоянии они находились, в сравнении с моим низким достоинством. Но я был сразу же успокоен их чистосердечной симпатией и дружелюбием. Я уже испытал мир от присутствия Божия в моей жизни, но общение со святыми прибавило неизведанную, чудную радость... 

Недалеко уже то время, когда мои читатели тоже перейдут в духовный мир и увидят всё своими собственными глазами. Но прежде, нежели мы навсегда оставим эту землю для того, чтобы перейти в наш вечный дом, мы должны с помощью Божьей и в духе молитвы, с преданностью исполнить вверенную нам работу. Таким образом, мы сможем исполнить цель нашей жизни и без тени сожаления войти в вечную радость Царствия нашего Небесного Отца.

«Духовный мир»

Саду Сундар Синг

ЭПИЛОГ

Тайна исчезновения Саду Сундар Синга, после того как он покинул Сабаду 18 апреля 1929 года, до сих пор не была разрешена. Маршрут, по которому он собирался путешествовать, был ему хорошо известен, так как до этого он много раз по нему ходил. Вернувшись из путешествия в Ришикеш в долине Ганга, в день нового 1929 года, он писал Томасу Риддлу: «Я имел там весьма полезную беседу с руководителями Тайной Миссии Саньяси!». Из Ришикеша, где он должен был встретиться с тибетскими торговцами, он планировал идти с ними вдоль Пути Пилигримов, затерявшись в толпе множества индусских паломников, совершавших свой путь к одному из истоков Ганга. Затем, в то время как путешествие становилось всё опаснее, он собирался идти узкими, крутыми горными тропами, через быстротекущие реки, по резкой, холодной погоде, прокладывая свой путь к переходу Нити и к границе Тибета. 

Никто из друзей Сундара не ожидал услышать что-либо от него в течение, по крайней мере, шести недель. Он сказал им, что планирует возвратиться где-то в июне, поэтому приблизительно в середине этого месяца они начали беспокоиться. К июлю они были убеждены, что с ним что-то случилось, так как, в противном случае, он каким-либо образом дал бы им о себе знать. Вследствие такого положения дел, его друг Риддл с ещё одним миссионером отправились в путь по маршруту, вдоль которого он должен был путешествовать, и прошли двести двадцать миль в глубь главной цепи Гималайских гор, пытаясь хоть что-нибудь о нём узнать. Они находились в пути двадцать восемь опасных, полных приключениями дней, но вернулись, ничего о нём не узнав. Никто из тех, кто знали Сундара, по этой дороге его не видел. Путь Пилигримов, по которому он должен был путешествовать, проходил на расстоянии пятидесяти ярдов от дома одного старого христианского проповедника, и Сундар, любивший своих друзей, непременно зашёл бы к нему, если бы дошёл до этого места. Даже если бы он ушёл дальше, через племенные деревни Бхотия, его можно было бы легко найти, так как мало кто проходил этим путём, и его бы, без сомнения, заметили и запомнили. Никто не видел его и ничего о нем не слышал.

Сообщения об его исчезновении появились в газетах всего мира, и бурные дискуссии о том, что с ним могло случиться, были весьма разнообразными: начиная с убийства и кончая его уходом в отдаленную пещеру для уединённой молитвы, подобно Махариши из Кайлаша. Или, возможно, у него случился сердечный приступ, или он соскользнул с узкой горной тропинки. Более правдоподобное объяснение того, что случилось, которое разделял и господин Риддл, было то, что Сундар умер во время эпидемии холеры, которая унесла многих паломников, находившихся в долине Ганга в то время, тела которых бросали в реку, и никаких записей относительно их личности не велось. 

Каким бы способом Бог ни забрал Своего слугу домой, Он, по всей видимости, не желал, чтобы об этом знали. В его смерти нет ничего такого, что отвлекло бы внимание от необычайного влияния прожитой им жизни. Он не основал никакого ордена, не имел политического значения, и всё же, его имя до сих пор помнят. Более чем через шестьдесят лет после его исчезновения о нём всё ещё пишутся книги. Не только его целеустремленная, непрерывная работа в качестве проповедника, оживлявшая пассивных и ленивых и зажигавшая ревностных и горячих – в нём было еще нечто другое. Высокий, бородатый, босой мужчина, в сафрановой мантии индийского Саду – Сундар Синг приносил с собой глубокое чувство Вечного. Не только его физический облик заставлял людей шептаться: «Он напоминает мне Иисуса Христа», но и его духовное достоинство. 

И за всем этим стоит особое переживание, изменившее его жизнь – жизнь, которая продолжает служить вдохновением и призывом. 

Его жизнь остаётся призывом, потому что из года в год, оставляя огромные толпы людей, жаждавших слышать его проповеди, он уходил в одинокое путешествие через Гималаи, в неизвестную страну Тибет. Его целью было исполнить свою часть в незаконченной церковью работе проповеди Евангелия по всему миру, во свидетельство всем народам. Его жизнь служит вдохновением, потому что, как светящийся метеор, летящий от одного края неба до другого, заставляет человека поднять глаза кверху. Так и все, кто встречался с ним в будничном мире, начинал осознавать, что существует иная сфера – духовная сфера, наполненная Ангелами и святыми, в которой царствует Господь, Иисус Христос, и это – Реальность. «...Мы смотрим не на видимое, но на невидимое: ибо видимое временно, а невидимое вечно».
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